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Druga

nemška slovniea

obene ljudske šole.

(Tiskana brez premene kakor leta 1886.)

Velja zvezana v platnenem hrbtu 36 kraje.

Na Dunaji.
V cesarski kraljevski zalogi šolskih knjig.

1887 .
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Šolske knjige, v ces. kr. zalogi šolskih knjig na
svetlo dane, ne smejo draže prodajati se, kot je na
čelni strani postavljeno.



o v cl i o a..
-c©^—

Pervi razdelek.
Goli stavek. ttatfife

1 .
Kaj je k ter a reč.

id) bitt
bu bift

ber Snobe (er) ift
bie Sd) tu e (ter (fie) ift
ba§ Sinb (e§) ift

£Ba3 ein S)ing ift.
(jaz) sem.
(ti) si,

deček (on) je,
sestra (ona) je,
otroče (ono) je.

Vaja. 3d) bin eitt Sdjiiler, ®u bift ein iltnb.
9)iartin ift eitt .Hitobc. Sftarie ift ein 3)tdbd)eit. ©er
SBogel ift ein ®f)ier. ©as ipferb ift ein ©augetljier. ®ie
©an§ ift ein 83ogeI. ®er 33auttt ift eine ipflanje. ®ie
Sinbe ift ein ®aurn. $er iltofenftod ift ein ©traud). ®ie
Silie ift eine ©lutne. ©er ©tein ift ein 9Jčineral. ©er
Duarj ift ein ©tein. ©a§ ©o Ib ift ein dftetad. 2Sev ift
eitt ©djiiler. 28a§ ift ba§ ©fen?

Pravila. 1. Podmet (subjekt) je v 1. in 2. osebi
osebni zaimek, v 3. osebi pa ali osebni zaimek ali
samostavnik. V slovenščini se osebni zaimek pogo-
stoma izpušča, v nemškem jeziku pa se ne sme
nikdar izpustiti.

2. Kadar se o podmetu dopoveduje, kaj je,
tedaj je povedek (predikat) kak samostavnik.

1 *
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2. Moški spol nemških samostavnikov se na¬
znanja s členom htt ali Cllt, ženski s členom 5tC
ali CittC, srednji s členom hd§ ali citt, kteri se za to
imenuje tudi spolnik. — Člen ali spolnik t>er, hiC, htt§
kaže neko določno osebo ali reč, etn, etne, etn pa
nedoločno osebo ali stvar.

Naloga. Jaz sem sin. Ti si učenec. Lev je
zver. Vol je dvoparkljež. Zajec je glodavec. Orel
je ujeda (ptica roparica). Sčinkovec je ptica pevka.
Raca je povodna ptica.

Krap (karp) je riba. Jelka je gozdno drevo.
Jablan je vertno drevo. Malinjek je germ. Roža je
cvetica. Apnenec je kamen. Železo je kovina. — Kdo
je otrok? Kaj je drevo ? Kaj je tulipan ? Kaj je kremen ?

§• 2 .

Vaja. Ser diod ift ein ftleibungžftud. Sie ŽBefte ift
aud) ein Sleibungžftiicf. ®a§ ^olj ift einSauntaterial. Ser
©tein ift aud) ein Saumaterial. Sa§ $au§ ift ein ©ebaube.
Ser Sifd) ift ein.paušgeratt). SieSafel ift ein ©djulgeratf).
Sad SDTeffer ift ein ŽBerf,)eug. Sie^reibe ift eine ©djulfadje.
®er ftrug ift ein ©efajš. Sad Sad) ift ein $audtl)eil. Sad
genfter ift ein 3inmtertf)eiL — iffiad ift ber Sfjurm ? 2Bad
ift ber SDtantel? 33ad ift ber ©tuf)!? SBad ift bie 93anf?
SBad ift bie ©abel? SBad ift bad 33ud)‘? $Sad ift bie
©d^iiffel? 2Ba§ ift bad Sfjor? iffiad ift ber fjufjboben‘č

Naloga. Cerkev je zidanje. Zvonik je tudi
zidanje. Kaj je hlev? Stanic$/ je del hiše. Kuhinja
je tudi del hiše. Kaj je klet? Duri so del stanice?
Kaj je strop? Postelja je pohišna reč. Omara je
tudi pohišna reč. Kaj je miza.
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Plašč (plajš) je oblačilo. Kaj je suknja? Pila
je orodje. Sekira te tudi orodje. Kaj je kladvo?
Kaj je dleto? Sklenica se posoda. Lonec je posoda.
Kaj je ponev? Kaj je sod? Kaj je golida?

Naloga. 1. Odgovorite na ta vprašanja:
©aS ift ber gatdjg? ©as ift bev fpirfd) ? ©aS ift

baS Sfanincfjen? ©aS ift bie ®uf)? ©aS ift baS ©djaf?
©aS ift bie joeitne? ©aS ift bie £aube? ©a§ ift ber
©rnbaunt? ©nS ift bie ©idje? ©aS ift bie ©rfe?
©aS ift ber ?pecf;t ? ©aS ift ber $rofd)? ©a§ ift ber
©ranit? ©aS ift baS ©ei? ©a§ ift baS ©atj? ©aS ift
ber ©taft? ©a§ ift ber ®adjftuf)t? ©aS ift bie amater?
©aS ift ber ©aS ift bie ©abet?

Naloga. 2. Izpišite iz berila pod štev. 4. vse
samostavnike z njih členi, in napišite te, ki so ena¬
kega spola, po versti enega za drugim.

§. 3 .

Vaja. ©in ©aum ift feitt ©traudj. ©in £fjier ift
feitte tpffanje. @tn £f)ier ift feitt ©etaff. (Sin JMb ift
feine Suf). ©tne ©itbe ift Sein ©at), ©in ©las ift fein
£opf. ©in $af§ ift fein Sfrug. ©ine ©urjel ift feitt
©tamnt. ©in ©tarnm ift fein 2tft. ©in 2Ift ift fein 3roeig.
©in ©att ift feitte ©itte. SDaS SDteffer ift feine ©abet.
®ie ©abet ift fein ©fjrer. ®er SLifcP) ift fein ©tufft.
Ser ©tufft ift feitt fiaften.

Pravilo. Kadar pravimo, kaj ktera reč ni,
devamo pred samostavnik v povedku (predikatu)
zanikavno besedico feitt, feittC, feitt.

Naloga. Germ ni drevo. Rastlina ni žival. Kovina
ni kamen. Krava ni tele. Beseda ni zlog. Lonec ni
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sklenica. Verč ni sod. Deblo ni koren. Veja ni deblo.
Mladika ni veja. Cvet ni list. Vilice niso nož. Sveder
ni nož. Sekira ni kosa, kosa ni šerp. Pila ni žaga,
žaga ni nožič. Klop ni stol. Laket (vatel) ni čevelj,
čevelj ni palec. Travnik ni vert, vert ni njiva.

§. 4.
Vaja. SJtartin ift etn ©artner. granj ift ein Sader.

$eter ift ein ©olbat. ©eotg ift ein ©agner. $ofef ift
ein gimmermann. kvof)ann ift ein (fager. Stnton ift ein
SJtaurer. Montaž ift ein jdutmadjet. ffiatob ift ein ©djmieb.
— 28er ift ein Sifdjler ? 28er ift etn ©djneiber? 2Ber ift
einSftaler? 28er ift ein jpanbfdjufmtadjer ? 2Berifteirt @olb=
arbeiter? ©er ift ein 33auer? ©er ift ein |)irt? ©er ift
eine $6d)in? ©er ift eine SJtagb? ©er ift eine dialjterin?

Pravilo. Osebna imena, kadar so podmet (sub¬
jekt), stoje po navadi brez člena.

Naloga. France je klučavničar. Janes je sodar.
Peter je kolar. Avguštin je strojar. Štefan je lončar.
Šimen je steklar. Pavel je kupec. Luka je krovec.
Tone je vojak. Jože je opekar. Juri je kamenar.
Jakop je rezbar. Andrej je strugar. Ana je perica.
Mica je švelja. Katra je kuharica. Barba je dekla.

§. 5.
Kakšna je ktera oseba ali reč. ©ie eine

iflerfon ober ein Sing ift.

Vaja. (5d) bin frijUUtrf). Su bift fttuf. 3d) bin
gcfmtb. Ser 25ruber ift fraitf. ®u bift frofjtid). ®ie
©djroefter ift traurig. Ser Sater ift arbeitfam. Sie Tliutter
ift forgfant. Ser JLtabe ift fieifsig. SaS SJlabcfjen ift fioftidj.
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®er ©rofeuater ift alt. $er@nfeliftjung. 3)ie ©rofemutier
ift anbiidjtig. S)er Seljrer ift eifrig. $ie Spira ift l)od),
baž ffenfter ift breit, bas 3immer ift lang. SDer Ofen ift
edig. ®er gufeboben ift eben. ®ie ©anb ift lang unb
pd}. ®te gimmerbecfe ift lang unb breit. SDie iDtauer ift
lang, breit unb bid. S)er fflufe ift breit unb tief. ®er Naften
ift grofe unb fcferoer. — 2£ie ift bas 3i>ttnier? ©ie ift
ber 2J)urttt? ©ie ift ber 53ad)? ©ie ift ber Srnnnen?
Glej berilo štev. 14.

Pravilo. Nemški pridevniki (prilogi) se v povedku
ne spreminjajo.

Naloga. 1. Jaz sem majhen, ti si velik. Martin
je bolan, ti si zdrav. Agata je vesela. Anica je ža¬
lostna. Vertnik (vertnar) je delaven. Gospodinja je
pridna. Ucenec je marljiv. Deček je vljuden. Sin je
ubogljiv. Ded je prijazen. Babica (stara mati) je
skerbna. Učitelj je poterpežljiv. Hiša je visoka in
široka. Zvonik je visok in špičast. Kamen je oglat;
je tudi terd in težak. Opeka je tudi oglata, terda
in teška. Vert je raven. Polje je široko, dolgo in
ravno. Ribnik je okrogel in globok. Svinec je težak
in mehak. Steklo je prezorno; je tudi kerhko. Voda
je tekoča. — Kako je drevo? Kakovšno je želo?

Naloga. 2. ©ie ift ber SEifd)? ©te ift ber |mt ? ber
Utantel? bie 3Jtiige? ber $of? bie ©iefe? bag 33ud)? bie
ffeber? bie 3)lild} ? bie 'Jafel? baS ©ilber? ©ie ift eine
$ugel? ©ie ift ein ©iirfel? ©ie ift eine Slabel?

§• 6 -

Vaja. SDer ©cfenee ift ttidjt fdjttarj. SDie $of)le ift
titdjt tueip SDie Jtofe ift niil)t fclau, ba§ Seildien ift
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ttidjt fettttt. ®a§ ©itber ift ttidjt blau, baž GStfen ift
nidjt griin. ©er ^intuiel ift ttidjt gefb, er ift blau. ©er
SBacf) ift ttidjt tief, er ift feidjt. ©ie ipfutje ift audj ttidjt
tief. ©er Dfett ift rticdjt roarnt. ©ag 3imttter ift nidjt
runb. ©ie Sugel ift nidjt edig; ber 3teif ift rticEjt ecfig.
©ie $eber ift nidjt fcfjtoer; ba§ ifJapier ift and) nidjt
fdjroer. — SEie ift bie $'ol)le nidjt? SBie ift bie $reibe
nidjt? — 3ft ber ©tein tjart? S®/ ber ©tein ift Ijart.
Qft bie fiofjle treifj? ihein, bie $oljle ift nidjt meifi. $ft
ber ©fjon rceidj ober fjart? ©er ©fjoit ift nidjt fjart, er
ift roeidj. Qft ba§ @i§ roarm ober fatt? ©as @i§ ift nidjt
roarat, e§ ift falt.

Pravila. I. V zanikavnih stavkih stavi se pred
pridevnik v povedku besedica ttidjt = ne.

2. V vprašavnih stavkih stoji glagol pred pod-
metom, pridevnik pa za njim.

Opomba. $dj Bin feitt |>irt = nisem pastir. $dj
6in ttidjt gefunb = nisem zdrav.

Naloga. Apno ni černo, smola ni bela. Zlatica
ni rudeča, roža ni zelena. Solnčnica ni višnjava.
Srebro ni rumeno, zlato ni belo. Dete ni močno;
mož ni slab. Kunec (domači zajec) ni velik, slon
ni majhen. Hrast ni šibak, topol ni košat. Konj ni
počasen, vol ni berzan. Veja ni tenka, mladika ni
debela. Kolo ni oglato, četveroogelnik ni okrogel.
— Kakšen ni nožič, kakšna ni žaga? Kakšen ni
strop ? — Jeli svinec težak ali lehak, terd ali
mehak? Svinec ni lehak, težak je; ni terd, mehak
je. Jeli konj jak ali slab? Jeli skorja hrapava ali
gladka ?
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§• 7 .

Množno število. ®ie 9)tef)t$at)l.

Vaj a.
®er SDBolf ift ein dtaubtfiier. ®te SBiilfc finb Staubtfjiere.
®a§ $ferb ift ein §aužtt)ier. ®ie Sf5ferbe finb i)au§tbtere.
®er ®ifd) ift ein 3inmter= ®ie ®ifcf)e finb 3intmer=
geratt). geratbe.

®er iffftug ift ein ©irt= ®te iPfTitgc finb ŽBirtftf)aft§=
fcfjaftSgeratf). geratbe.

®ie 23tau§ ift ein fftagettjier. ®ie SJttiltfc finb diggetfjiere.
®ie Sanb ift tjodj unb eben. ®ie9Btinbe finb b)oc£) nnb eben.
©n 53aunt ift fein ©traud). Fannie finb Seme ©trattdje.
@in SLifcf) ift fein ©tubi. ®ifdje finb feine ©titble.
®a§ $af§ ift ein (Sefajš. ®te gffffev finb ©efafie.
®a§ fbait!? ift ein (Sebaube. ®ie Taufer finb ©ebiinbe.
®a§ fiinb ift fleifsig. ®ie f?inbev finb f(eif$ig.
®a§ 53ilb ift fd)bn. ®ie 53ilbev finb ft^on.
®a§ ®ad) ift nidjt eben. ®te ®ftdjev finb nid)t eben.
©n Samrn ift fein ©djaf. Sftntmev finb feine ©dfafe.
6in@(^raamm ift fein Jfrant. ©cbromnme finb feine Srittts

ter.
3Ba§ ift ber SBolf? 2Ba§ finb bie ©alfe?
3fMe ift ba§ Stel)'? SBie finb bie 9te£)Cf

Pravila. 1. člen ber, bie, bae> ima v množnem
številu bte. Člen ein, eine, ein nima množnega števila.
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2. Mnogi samostavniki dobijo v množnem
številu končnico C ali tv ter imajo preglas ali ga
pa tudi nimajo.

3. Kadar je pridevnik sam povedek (predikat),
ne spreminja se v množnem številu; zanikavna be¬
sedica leitt ima v množnem številu letite.

Naloga. 1. Izpišite iz prejšnje vaje samostavna
imena množnega števila s končnico e ali er, ter razlo¬
čite tista, ki imajo preglas, od teb, ki nimajo preglasa.

Naloga. 2. Prestavite sledeče stavke in napišite
jih tudi v množnem številu: Pes je zver, on je tudi
domača žival. Jelen je gozdna žival. Vas je dolga.
Stena je visoka in široka. Ribnik je globok in
okrogel. Ščuka je roparska riba, Lonec je posoda,
ni (er ift fein) orodje. Turen je zidanje, Potok je plitek,
reka je globoka, Konj ni dvoparklež, je kopitovec.
Kamen'ni mehak. Kaj je goba? Kaj je miš? Kakšno
je jagnje? Kakšna je gos? Kaj ni petelin?

§. 8.
Vaj a.

Ser SDIenfd) ift fterblicf).
Ser fjiirft ift giitig.
Ser 33iir ift ftarf.
Ser Jtabe ift fdnuarj.
Sie ift bie Sotjle?
Ste ©ute ift roeif?, grau

ober fcfjroarj.
Sie ift bie jetrne?
Ser $nabe ift munter.
Sie Solfe ift grau.
Sie @ic(e ift fjod) unb bicf.

Sie Senfdjett finb fterblid).
Sie giirftCtt finb giitig.
Sie $drett finb ftarf.
Sie Jfabett finb fcfiroarj.
.Sie finb bie Sofjett?
Sie Sntett finb roetf?, grau

ober fdjroarj.
Sie finb bie $ennett?
Sie Jfnabett finb munter.
Ste Sotfett finb grau.
Ste ©djett finb I)ocf) unb bicf.
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9Bie finb bie 23ucf)en ? bie 93trfert ? bie ©crnnen'? bie
fjidfjten? ©ie Sinbe ift fetrte SBudje. Stnbert finb feine
©ud)en. ©ie iMfen finb roeijš, roti) ober bunt. ©ie finb
bie ©ulpett? ©inb bie Siofen and) bunt?

Pravilo. Nekteri samostavniki privzemajo v
množnem številu It ali Cit, pa nimajo preglasa.

Naloga. 1. Izpišite iz prejšnje vaje, kar je samo-
stavnikov množnega števila s končnico It ali Cit, ter
odločite moške samostavnike od ženskih.

Naloga. 2. Prestavite sledeče stavke na nemški
jezik in napišite jih tudi v množnem številu: Posel
je priden ali len. Deček je marljiv. Gospa je pobožna.
Pastir je zvest. Lev in medved sta zveri. Slavec in
Škerjanec sta siva. Kakšen ni vran in kakšna ni
kavka? Sinica je majhna. Klinček (nagel) je cve¬
tica, je bel, rudeč ali pisan. Kakšen je tulipan?
Kakšen ni oblak?

Jelka ni smreka, smreka ni bor. Hrast ni
šibak, topol ni košat. Kaka je lipa, kakšna breza?
Zajec je boječ. Čebela, osa, gosenica in mravlja so
žuželke.

§• 9.
Vaj a.

3$ bin etn 6cfjiilev. ©ir finb 6dfjiUer.
©er (Mvtttcr ift fleijšig. ©ie ®(irltter finb fleijšig.
$of)ann ift ein (Gartner. —
©er ©fel ift ein ©infjufer. ©ie ©fel finb ©inlfufer.
©er ©egen unb ba§ SUleffer ©ie ©egen unb bie SJteffer

finb fpitjig. finb fpittig.
©a§ SDlabdjen ift fjoflid). ©ie 9Kabcf)en finb Ijoflid).
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©er @nfel ift folgfam. ©te (Sttfel firtb folgfam.
©er iDteifter ift arbeitfant. ©te 9Reifter finb arbeitfant.
©er Jlater ift gut.
®ie SJiutter ift fromnt.
©ie ©odjter ift gefunb.
©er Dfen ift roarm.

©ie SSttter finb gut.
©ie SJtiitter finb fromnt.
©ie ©iidjter finb gefunb.
©ie Cfen finb roarnt.

©er 33ruber ift nicfjt trage. ©ie 33ritber finb nidjt triige.
©er ©arteniftlangunb breit. ©ie(Sortenfinb languubbreit.
©er SSogei ift feitt ©auge= ©te SSogel finb feine ©auge=
tf)ier. tfjiere.

®aš ©olb ift fdjroer. —
©er ,<ponig ift fiift. —

Pravila. 1. Nekteri samostavniki se v množnem
številu celo ne izpreminjajo, nekteri imajo samo
preglas.

2. Lastna imena in pa samostavniki, ki pomenijo
kako tvarino (snov), po navadi nimajo nmožnega
števila.

Naloga. 1. Izpišite iz prejšnje vaje tiste samo-
stavnike, kteri se v množnem številu ne izpreminjajo,
po tem tiste, kteri imajo v množnem številu samo
preglas, in zadnjič te, kteri množnega števila nimajo.

Naloga. 2. Prestavite te le stavke in poskušajte
j ib napisati tudi v množnem številu: Učenec je
pazen. Součenec je postrežljiv. Ti nisi vertnik. Brat
ni mizar. Peter je klobučar. Palec je kratek in debel,
mezinec je kratek in tenak. Žlica je prazna, vedro
je polno. Klobčič je okrogel, nit je tenka in dolga.
Seno je suho. Jeklo je terdo. Kakšen je žebelj?
Kakšen je voz, kakšne so sani? Zercalo ni slika
(podobščina). Kaj je nožič?
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§. 10 .

Velevni stavek. ® e t befeljlenbeSat).
feien ra ir, bodimo,

fei (bu), bodi, feib (iJjr), bodite,
feien fie (@ie), bodite (naj so).

Pravilo. V velevnib stavkih rabijo se navadno
osebni zaimki samo v pervi in tretji osebi množ-
nega števila.

Vaja. $inb, fei fleiffig! Sdjiiler, fei aufmerffam!
SRabdjen, fei artig! .titabe, fei nicf)t auegelaffen! Slrbeiter,
fei nidjt ungebulbig! .tinber, feib ruf)ig! .ftnaben, feib
nirfjt trotgg!

Sd)iiter, feib reinlidj! SJJabdjert, feib Ejdflict)! SRenfcfjen,
feib roofjlrtjatig unb geredjt! Seiett mir (iebreid) unb
freunblid)! ©eten mir gebulbig! jperr, feien ®te 6arm=
fjerjig! Iperr Sefjrer, feien ©te nidjt bbfe! SSater, feien ©ie
nicfjt traurig! |>err fjlacfjbctr, feien ©ie nidjt unmiflig! j^rau
$ante, feien ©ie froblidj!

Pravilo. Slovenec ogovarja odrasle ali imenit-
nejše ljudi z drugo, Nemec pa s tretjo osebo množ-
nega števila.

Naloga. Prestavite te le stavke: Deček, bodi
postrežljiv. Bodite pazni in ubogljivi. Deklica, bodi
pobožna. Deklice, bodite ubogljive in pobožne. Otroci,
bodite poterpežljivi. Ne bodimo neposajeni. Bodimo
tihi in mirni. Bodimo čisti in sramežljivi. Delavci,
bodite pridni in delavni. Ne bodite neprevidni. Bo¬
dite pravični. Gospod, bodite pravični in usmiljeni.
Gospa, ne bodite jezni. Prijatelj, ne bodite žalostni.
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§■ H.

Cegava je ktera reč. SBeffen etn SDitrcj tft.

mein, moj, moja, moje, unfer, naš, naša, naše,
bein, tvoj, tvoja, tvoje, euer, vaš, vaša, vaše,
Tein, njegov, njegova, nje- j ifjr, njihov, njihova, nji-
govo. hovo (njih).

t£)r, njen, njena, njeno,
feirt, njegov, njegova, nje¬
govo.

Vaja. S)er f)ut ift meitt. ®er jpanbfdjul) ift aud)
tncitt. $ie Siidjer finb ttteitt. ®er SDlantet ift bein. SDie

ift bein. ®ie ©djufje finb bein. ®er Diod ift fein,
aber ber SJtantel ift nicfjt fein. $ie fpattbfdjufje finb fein.
$aš ©djreibbud) ift itjr (getjbrt itjr), aber bie Sebrbiidjer
finb nidjt iljr (getjoren nicfjt iljr). ffetb ift unfer,
ber (Hartett ift euer. 2)ie ©djafe finb euer, aber bie Siifje
finb unfer. SBeffeit ift bas Hud) ? SBeffen ift bie .6aube ?
ffieffen finb bie SSiicljer?

Pravilo. Nemški svojivni zaimki ostajajo v po¬
vedku neizpremenjeni.

Naloga. Svinčnik je moj, a papir je tvoj. Hru¬
ška je tvoja, ali jabolko je moje. Crešnje so nje¬
gove, ali jagode so njene. Cegavi so orehi? Vijolica
je naša, roža je vaša in šmarnice so njihove. Slika
(podobščina) ni naša, in zercalo ni vaše; slika in
zercalo ste njihovi. Cegava je žaga? Cegav je no¬
žič? Cegava je kreda?



15

§. 12 .
Kaj kdo dela. ©aSjemanbtttad)!.

id) geidjne, risam, id) redjne nidjt, ne računim,
bu geid)neft, risaš, bu redjncft nidjt, ne računiš,
er (fie, eS) geidjnct, risa, er (fie, es) redjnet nidjt, ne računi,
roir geidjrietl, risamo, mir redjnen nidjt, ne računimo,
iljr jeidjnet, risate, ifjr redjnet nid)t, ne računite,
fie geid^rtCtt, risajo, fie redjnen nidjt, ne računijo.

Pravilo. Nemški glagoli delajo zdanji čas iz
osnove ter imajo

v 1. osebi edinega števila končnico e,
» 2. „ „ „ „ ft (eft),
n 3. » « » « t (et),
v 1. osebi množnega števila končnico en,
» n n n n

n 3. n » n »
Vaja. (fdj terne. 2)u fdjrcibft. ®er Seljrer tetjvt.

3)ie Seljrerin ftridt. ®ie <5d)iderin ftidt. ®as SRabdjen
ndljt. ffiir betett. ^fjr fpielet. 2)ie fpanbmerfer arbeiten.
®te 5? ogel ljupfen unb fliegen. $ie ©drtner pflangen unb
begiefjen. ®er Seljrer fragt, unb ber ©djiiler autmortet.
$dj frage, unb bu antrcorteft nidjt. ®er Oljeint ruft nidjt,
er fragt. 3)ie Sante nafjt nidjt, fie ftidt. 2)te 9)tagb ftridt
nidjt, fie fodjt. 3)as .ftinb roeiitt nidjt, 'e§ ladjt. 9Ctr fpielett
nidjt, mir arbeiten. Sljr lernet nid)t, ifjr fiuget. 3)ie $ferbe
gieljen nidjt, fie fteljen. ®a§ SBaffer raujdjt. ®er $8aum
blufy. 3)ie ifiofe riedjt. 3)ie fjertfter flirreit. SBer bittet?
9Ber fdjrteibet? 2Ber fetjreit nidjt ?2Ba§ gldnjt? SBaSbuftet?
2CaS fliejjt? 2Ba§ tfjttft bu? 2Ba§ tljut ber Snabe?

Glej berilo st. 11 in 86.
Naloga. Mizar obla in dolbe. Tesar teše in žaga.

Kovač kuje in pili. Krojač striže in šiva. Prodaja-
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vec prodaje, in kupec kupuje. Kmet brana, ne orje.
Krovec krije, ne zida. Ptič leta, riba plava, in žaba
skače. Jaz pišem, ti risaš, in brat računi. Mi molimo,
vi pa pojete. Vi vprašate, in otroci odgovarjajo.
Drevo odganja (bersti), trava zeleni in cvetice cveto.
Ptiči prepevajo. Kmetje orjejo in vlačijo. Zenjice
žanjejo in kosci kose. Kaj delaš? Kaj dela stric?
Kdo kliče? Kdo odgovarja? Mi kličemo, in vi ne
odgovarjate. Otroci ne plakajo, oni se smejejo.

§■ 13 .

Vaja. ftinb, levttft im? ©djitler, fdjreibft bu?
©djulerin, ndljeft bu? SMieiter, arbeiteft bu? 2Jtabrf)en,
beteft bu? Skubet, ^eicljnejt bu? ©eint bctg Vinb? 9?ein,
bag S?inb roeint ntdjt. ©ingt ber Sloge!? $a, ber Sloge!
fingt. SSIitbet bie Sloje? ©dfjeint bie ©onne? SBdrmt ber
©fen? Semen mir? ©pietet t£)r? ©inget it)r? gtebett
bie ijlferbe? gltegett bie Sktuben? Vratjen bie daljne?
$err, lefen ©te? ©rojjntutter, boren ©te?

Pravilo. V vprašavnib stavkih stoji glagol pred
podmetom (subjektom).

Naloga. Dekle, ali se učiš? Deček, ali pišeš?
Sestra, ali predeš? Brat, poješ-li? Otroče, ali se
jokaš ? Kuha li mati ? Piše li učenec ? . Ali se brat
uči? Ali kliče oče? Pojo li ptiči? Žanjejo li že-
njice? Ali plavajo gosi? Ali zelene polja? Cveto li
rože? Mar ne greje peč? Ali se luna sveti? Mar
odgovarjamo ali vprašamo? Gremo li ali stojimo?
Učimo li se ali pojemo? Gospod, govorite li ali
pojete?

Opomba. V nemškem jeziku se naznanja vpra-
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sanje s tem, da se glagol pred podmet postavlja:
v slovenskem jeziku pa rabimo v vprašavnih stavkih
besedice: ali, li, inar.

geidjne (bu)! risaj!
jeidjnett mir! risajmo!

jeidjnet (ifjr)! risajte!
jeidjnett ©ie! risajte!

§. 14.
redjne nidjt! ne računi!
redjnett mir nidjt! ne raču-
nimo!

recfjnet nidjt! ne računite!
redjnett ©te nidjt! ne raču¬
nite !

Pravilo. Velevnik se nareja v edinem številu
s končnico t, vi. in 3. osebi množnega števila s
končnico ett, in v 2. osebi množnega števila s
končnico et.

Vaja. ©djiiler, lerne! ©efelle, fei fleifjig mtb arbeite!
tutfdjer, faljre! ©olbat, reite! SSdgtem, biipfe! iDtdbdjen,
ftricfe nidjt! $inb, metne nidjt! 'iBriiber, beten mir!
®er 21ater ruft, gefjordjen mir! 2eute fommen, jdjreiet
nidjt! ©eib nidjt jerftreut, fdjreibet! ©eib anbiidjtig, betet
uttb firtget! ©ott ift allgegenroartig, fiinbiget nicfjt! ^(udjet
nidjt! — jperr, antroorten @ie! $rau dtadjbarin, fommen
©ie! £)err Kaufmanu, nerfaufen ©ie! ©ingeit @ie nidjt,
ba§ $inb ift franf. poltem ©ie nidjt, ber £>ert Sefjrer
fdjreibt.

Naloga. Napišite stavke iz prejšnje naloge
(§. 13.) v velevniku.

§• 15-
ftedjen = pičiti, bosti; befefjlett =- zapovedati; fdjlagen

= tolči;
idj ftedje, idj befeljle, idj fdjage,
bu fttdjft, bu beficfjlft, bu fdjliigft,
er (fie, es) fttdjt, er (fie, e§) befiefjlt, er (fie, e§) fdjlagt,

Druga nemška slovnica. 2
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mir ftedjert,
tfir ftecEjet,
fie ftedjen,
ftic£)!

mir befefjlett, mir fdjlagen,
i|r befeblet, ibr fd)laget,
fie befebleu, fte fdblagen,
6efict)l! fc^tage!

Pravilo. Pri mnogih glagolih spreminja se v 2. in
3. osebi znanivnega in velevnega naklona edinega
števila osnovni samoglasnik C v t ali pa tC. Osnovni
samoglasnik a spreminja se v znanivnem naklonu
v preglas, ali v velevniku ostaja nespremenjen.

Vaja. a. Qd) fpredje, bu fpridjfi aud), ber Gruber
fprtdjt uidjt. ©prid) nidjt! ®er ®refcber brifcEjt; ma§
brifd)t er?' ®ie SBtette ftidjt; ftidjt bie SBefpe aud)?
Sietten uttb SBefpen ftedjen. ®er ©djneiber mif§t; mer
ntifst aud)? Sftifg! |>err ©teifter, nteffen ©ie! ®er Kraute
ftirbt, ®ie SRutter fdjenft, ber Settler nitrnnt. ®aš @iš
brtc£)t, ber ©djnee fdjtttilgt. ®u bift nidjt ^ungrig, if§
nic£)t! Qf)r feib nidjt bungrig, effet nidjt! $reunb, ©ie
finb rtic^t bungrig, effen ©te rtic£)t!

b. ®er Sebrer befieljtt, ber ©djiiler gebordjt. ®er
fperr lieSt, lefen mir aud)! 33ruber, fieljft bu? $a, id)
febe. Slater, beftebb unb id) gebordje. fjjerr Sebrer, befebleu
©ie, unb mir geljordjen. Kiuber, befebtet nid)t, aber ge-
bordjet! Ktnb, ftiebt nid)t! ©ieb, Knabe, ber 53aunt hliibet.
©el)et, tinber, bie ©terne glangeu.

c. $d) fabre; bu fafjrft nidjt. gabrt berKutfdjer?
Sd) grabe nidjt, aber ber ©iirtner grabi. ©riibft bu aud)?
©rabe nid)t! ®a§ Kinb ift grof), e§ roadjSt. ®er ©dptee
fattt. gallt baž Saub ? ®er guijbobett ift glatt, falle
tticbt! ®er iRagel batt. Sffiaž b^ttft bu? ©djlafft bu?
9Iein, id) fc£)Iafe nid)t. ®er ®ag ift beli, fdjtafet nidjt.
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SDer SBanberer fcfjlaft, er ift miibe. ®ie SJtagb fodjt; fie
roafcfjt nidjt. 2Ber fangt? SBer tragt ? SBa§ tnacf)§t?

Naloga. Mati meri, striže in šiva. Meri in reži!
Pika li čebela? Čebela in osa pikate, gosenica pa
ujeda. Učitelj govori, in jaz poslušam. Učitelj uči,
ne govori! Otroci pojejo, ne govorimo! Solnce gre¬
je, pomlad prihaja, led poka in sneg kopni. Mati
dela, in hči pomaga; pomagaj tudi ti! Ne govori, ampak
liči se! Mi tudi ne govorimo, temuč se učimo. Po¬
nočni čuvaj kliče, ne ustraši se! Deček, hodi!
Dečki, hodite! Gospodar zapoveduje in družina
uboga. Ne zapoveduj, temuč ubogaj? Učenec bere,
beri tudi ti! Jaz vidim in slišim; slepi ne vidi,
in gluhi ne sliši. Glej, drevo cvete. Vidite, zvezde
migljajo. Sestra, vidiš li? Kradež je greh, ne kradi.
Tat krade, jaz ne kradem; nisem tat.

Trava zeleni in rase. Ali rase tudi žito ? Ži¬
vali in rastline rasejo; kameni in kovine ne rasejo.
Sestra, ali spiš? Ne spi, mati kliče. Otroci spe,
trudni so. Kaj neseš? Kaj loviš? Kdo piše (piha)?
Kdo se pelje? Kdo tolče?

Pravila. 1. Ti-le nemški glagoli spreminjajo
osnovni samoglasnik C v 2. in 3. osebi edinega
števila in pa v velevniku edinega števila v i r
namreč:
bergen, skrivati
brecljen, lomiti
brefdjen, mlatiti
erjdjreifen, ustrašiti se
erroerben, pridobiti
effen, jesti

fledjtett, plesti
freffen, žreti
geben, dati
meffert, meriti
tteljmen, vzeti
fctjelten, zmerjati

2 *
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fdjmeljen, taliti, tajati
fdjiuellen, otekati
jpredjen, govoriti
ftecfjen, pičiti, zbosti
fterben, umreti

2. Ti-le nemški

treffen, zadeti
treten, stopiti
nerberben, kaziti
oergeffen, pozabiti
roerfett, vreči, lučati.

glagoli spreminjajo osnovni
samoglasnik e v te,, namreč:
befefjlen, zapovedati fefjen, videti
empfeljlen, priporočiti ftelflen, krasti,
leten, brati, čitati

3. Osnovni samoglasnik a preglasujejo ti-le
glagoli, namreč:
blafen, pihati
fatjren, peljati, voziti se
falleit, pasti
fangen, vjeti. loviti
gefallen, ljubiti se. dopusti majcen, prati, miti.
graben, kopat:

Ijalten, deržati
fdjtagen, tolči, biti
tragen, nesti
roadjfen, rasti

§• 16.
u&fdjreiben = prepisovati; ttltflabeit = nakladati;
id) jdjreibe ttS, id) labe nicljt nuf,
bu fcfjreibft ab, bu labeft nidjt auf,
er (fie, ee) fdjreibt ab, er (jie, e§) labet nidjt auf,
mir fdjreiben ab, mir laben nidjt auf,
tfjr fdjreibet ab, ibr labet nid)t auf,
fie fdjreiben ab, fie laben nidjt auf.

Pravila. 1. Pri sestavljenih glagolih ločijo se
nektere prednice od njih ter se devajo stavkom
prav na konec. Take odločljive besedice ali pred¬
nice so: ab, an, auf, au§, bei, bar, burdj, ein, empor,
fort, tjer, fjitt, fjerab, Ijerauš, tjereiu, fjerum, Ijernor, fjin=
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auš, binroeg, f)inju, lo§, mit, nad), unter, nor, rceg, ju,
juriicf.

2. Prednice: 6e, emp, ent, er, »er in jer ne od¬
ločujejo se nigdar od glagola.

Vaja. 8d) tange «tt, bu f)brft ttttf. ©er gufjrmaitn
labet ob, ©ie @afte fommen att, ©ie ©onne gef)t auf,
ber SJtonb unb bie ©terne gelfen unter. ©tefje auf unb
fige nidjt! ©er ©drtner fegt au§. ©a3 ©fj°r gefjt auf.
©ir faljren aus. (Seljet nidjt ffinauš, ba§ ©etter ift falt.
Jfomrn f)erau§, bie ©onne fdjeiut. ©er £>unb liiuft gerum
unb belit. ®ef)et nidjt fort! ©a§ Dbft fatlt ab, bie SBlatter
trocfnen ein. 3d) fd)aue fjinab, bie Sfinber fdjauett f)erauf.
©iener, fdjliefie ju! ^utfdjer, fat»re aus! Gruber, fomm
juriicf! ffteunb, fommen ©ie fjerein! ©er ©alb ift ničfjt
grofi, ge£)eit ©ie burd)! ®a§ ®i§ ift bitnn, if)t brecfjet burd).

Naloga. Učitelj sedi in premišljuje. Janez piše
in Peter prepisuje. Ali prepisuješ ti tudi? Jaz ne
prepisujem. Ne zaspite! Ura bije, vstanite! Voznik
naklada in razklada. Kdo naklada? Listje opada
in prah se vzdiguje. Pomlad prihaja; cvetice se
razcvetajo. Počakaj in ne odhajaj, jaz zaklepam.
Staniča je odperta, stopite notri! Glejte, solnce vzhaja,
luna 'in zvezde zahajajo. Idite sem! prijatelj, oče
čaka. Prinesi (s sabo)! Napredujte, učenci! Otrok
posnema. Jaz oprašujem. Lenuh se potepa. Sosed
prodaja. Učenik opominja. Cerkev zapoveduje.

§• 17 .
fid) fiirdpeu = bati se; fidj nieberfegen = vsesti se;
id) fiirdjte ttttdj, tdj fene mirf) ttieber,
bu fiird)teft bid), bu fegeft btd) nteber,
er (fie, ti) furcfjtet ftrf), er (fie, e«) feljt fidj nteber,
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to it furcfjtert ttttš, toir fegen Ultš nieber,
it)r fiird)tet eudj, iljr feget citcf) nieber,
fie fiirdjten ftd), fie feljen fttfj nieber.

Pravilo. V slovenskem jeziku velja povračavni
osebni zaimek se za sve osebe edinega, dvojnega in
množnega števila; v nemškem pa ima perva oseba:
mitf) in v množnem številu: druga oseba:

in v množnem številu: eitdj; tretja oseba zad¬
njič v obojem številu: ftcf).

Vaja. $d) roafdje ntidj. Str toajctjen utt§. ®u
freuejt btd^. Qt)r freuet Cltri), ®er .ftnabe irrt firf). SDie
$naben irtett fM». 3)ie ©cfjntefter fleibet fic^ an. 3)ie
©djtoeftern fleiben fidj an. ®a§ J?inb fiirdjtet ficE). SDie
$inber fiircfjten fic§. — giirdjteft bu bid) ? giirdjtet eud}
nid)t! ©djdmet eucf) unb fludjet rticfjt; ba§ gludjen ift eine
©iinbe. @et)e bid) nieber unb fet aufmerffam! SČinber, freuet
eudj, bie SRutter fommt. ®a§ SReffer ift fc^arf, fdpteiben
©id) fidj nidjt! ®ie £f)ur ift niebrig, biicfen ©ie fid)!

Naloga. Jaz se ne bojim, ali otrok se boji. Mi
se tudi ne bojimo. Vi pa se bojite? Sramujte se in
ne opravljajte; opravljanje je greh. Bratje, veselite
se; oče gre. Ali se tudi ti veseliš? Da, veselim se
tudi. Zajec je boječ, skriva se. Šivanjka je špi-
časta, ne zbodi se. Glej, nebo se temni, in ptiči se
skrivajo, prah se vzdiguje in drevesa se majajo.
Nevihta pojenjuje. Ne ozirajte se, ampak pišite.
Kaj delaš? Oblačim se. Moja sestra se umiva.

§. 18 .
Serben = biti, postati,

id} roerbe gefragt, sem vprašan, -a, -o, (vprašajo me),
bu toirft gelobt, si hvaljen, -a, -o (hvalijo te),
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bcr 33aum rotrb gepflanjt, drevo se sadi,
mir roerben ge£)5rt, smo slišani, e, a,
iljr roerbet gefeljen, ste videni, e, a,
bie Taufer roerben gebaut, hiše se zidajo,
id) roerbe fdjroad), slabim (postajam slab),
bu roirft reidi, bogatiš,
ber 33ater rotrb alt, oče se stara,
mir roetben blafg, bledimo,
tf)t roerbet mager, hujšate (se),
bie $irfd)en roerben teif, črešnje dozrevajo,
id) roerbe ©olbat, jaz bodem (postanem) vojak,
ber 33ruber roirb $anbefemann, brat bo tergovec.

Pravih. S pomožnim glagolom roerben, se izrekuje
terpna oblika; še stoji glagol roerben namesto slovenske¬
ga: bodem, postanem; roerben s pridevnikom pa se rabi
pogostoma namesto slovenskih zacenjavnih glagolov.

Vaja. Od) roerbe gelobt. Su roirft eingelaben. Ser
Setjrer roirb geetjrt unb geacf)tet. Ste &'tnber roerben ge=
liebt. Ser Jtnabe roirb nidjt geliebt; er ift nicfjt fjoflid).
Ser Stener roirb getabelt, er ift trčige. Ste IJJferbe roerben
gefiiljrt. Sir roerben gerufett. — Sas £>au§ roirb gebaut.
Sa§ roirb nod) gebaut? Sa§SJfeffer roirb gefcfjliffett. Sa§
roirb nod) gefcpffen? Saž f^fetfc^ rotrb gefodjt ober ge*
braten. Sa§ Dbft rotrb gefodjt ober geborrt. Ste 33Iunten
roerben gepflitcft. i?ran^e roerben geflodjten. — Od) bin
franf; id) roerbe fcfjroad). Su roirft roti); bu fdjamft bid).
Ser ©rofjoater roirb grau; er ift alt. Ste ©onne roarntt,
ba§ ©ra§ rotrb griirt, bie 9iofen roerben roti), bie JHrfdjen
roerben fiifš. Ste Suft ift (alt ; ba§ Saub rotrb gelb unb
fallt ab. 0*$ metbe etn 3Jtaler. SJtein Sttfdjiiler rotrb
©olbat. Sir roerbett greunbe.



24

Naloga. Jaz sem hvaljen; veselim se. Ti si tudi
hvaljen; ali se ne veseliš ? Brat je vabljen, sestra
pa ni vabljena. Sliši, klicani smo. Ta mož je za¬
sramovan in grajan; ali on je nedolžen. — Mostovi
se stavijo. Zvoniki se tudi stavijo. Žito se žanje ali
kosi. Kose in šerpi se brusijo. Polje se orje, trav¬
niki se zalivajo. Jedi se kuhajo ali peko. Kruh se
peče. Pivo, vino in voda se pijejo. — Jaz slabim,
sem bolan. Ti se debeliš, zdrav si. Dekla zagoreva;
ona se sramuje. Žito rumeni, zerno dozoreva in
postaja terdo. Hruške mešče. Kruh postaja kisel.
Jaz bom uradnik, ti boš rokodelec.

§• 19 .
fonnen = znati, moči; biirfen = smeti; roolfen =

hoteti;
id) barf,
bu barfft,
er (fie, eS) barf,
mir biirfen,
if)r biirfet,
fie biirfen,

Pravilo. Pomožni glagoli fonnen, biirfen, roolfen,
fotlen, ntiiffen, spregajo se nepravilno.

Vaja. 1 . $dj fntttt fef)en, fjoren, riedjen, fcfjntecfen
unb taften. $u fannft benfen unb fpredjen. £>er SRafer
fann jeicfjnen unb ntalen. ®er $ogel fann fliegen, ber
fytfd; fann fdjroimmen. ®ann ber SJienfdj fliegen? 'Jiein,
ber SRenfd) fann nidjt fliegen. fannft bu fdjroimmeit? $a,
id) fann fdjroitntnen. fionnen bie ©cfflangen geften ober
lanfen? ®ie Sienen fonnen fic^ roefjren.

bnrf auggef)en, bu barfft fpielen, ber Snahe

id) fann,
bu fannft,
er (fie, e§) fann,
roir fonnen,
if)r fbnnet,
fie fonnen,

icf) roilf,
bu roiffft,
er (fie, eš) roib,
roir roolfen,
ifjr rooltet,
fie roolfen.
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barf mafeit. ®a§ $ittb barf nidjt fiigen. ©ir finb ffeifjig;
'mir biirfen uns freuett. Sfjr biirfet filjen, aber if)r biirfet
nidjt fdjioatsen. ®er (Srfjifjte barf nicijt trinfen. ®u bift and)
erfptjt, bu barfft nidjt trinfen. ®iirfen bie Itinber fpringen
ober flettern ? $cjj barf aužgefjeit, aber id) farm rticfjt.

Sd) roiff feriten. ©iffft bu aucf) lernen, ober roiffft
bu fdjreiben, ober rotffft bu ^eidjrren? ©a§ rotffft bu?
©a§ roiff baž $ittb? ®ae $inb roiff effen unb trinfeu.
©olfet it)r aucf) effen? jJtein, roir rooffen nicf)t effen, aber
roir rooffen trinfen. ©offen bie .finber gefjert ober bfei=
ben? ®ie $inber rooffen nidjt bfetben, fie moffen gefjert.
©odet ifjr eucf) nidjt nieberfetjen ? fdein, roir rooffen nicfjt
fitjerr, toir rooffen ftet)en. ©ir biirfen fpiefen, aber roir
rooffen nid)t.

Vaja. 2. Sd) fetmt ffeifjig fein. ®er JŽnabe fann
artig ober unartig fein. ®u fannft t)bfficfj ober unljbfficf)
fein. (Sin f)aus fann frodj ober niebrig, breit ober fcfjntaf,
fang ober fur$ feirt; e§ fann grof? fein. (Sin £mu§ fann
aucf) aft ober neu, bequenr ober unbequem fein. ©ie
farm ein 'Jfaum fein? ©ie ein Sffteffer? rt. f. ro.

Sdj barf fpiefen unb fpringen, aber icfj barf nidjt
auegefaffen fein. ®u barfft bidj freuen, barfft frofjficfj
fein. (Sin Sittb barf nidjt uttgefjorfam fein; Uttgef)orfam
ift ©iirrbe. Sfjr biirfet nidjt rtngeljorfam fein.

Sef) roiff arbeiten, ic£) roiff arbeitfant fein. ®u bift
trage, bu rotffft nidjt tfjatig fein. @ei tfjatig, ber Sefjrer
roiff nacfjfidjtrg fein. ®ie (Sftern befofjnen urtb ftrafen,
fie rooffen geredjt fein. ©offet ifjr frbfjficb fein? ©arunt
rooffen bie .ftinber nicfjt ffeifjig fein ?

Naloga. I. Prestavite te-le stavke:
Jaz znam brati, pisati in računiti (številiti); moj
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brat je mlad, on zna brati, pa ne zna pisati in ra-
čuniti. Človek zna misliti in govoriti; živali ne znajo
govoriti. Papiga zna žlobudrati. Jaz ne morem ho¬
diti, sem slab. Oče ne more jesti, je truden. Zemlja
je terda, kmet ne more orati. Ne morete se kopati,
ste ugreti. Moreš li skočiti?

Jaz smem hoditi, pa ne smem letati. Ti ne
smeš skakati. Vi ste pridni, smete igrati se. Bolnik
ne sme jesti. Učitelj razklada, ne smete šepetati.
Brat sme peti, pa ne more; (on) je hripav. —

Kaj hočeš delati? Hočem se učiti. Hočeš li
pisati ali pa risati ? Jaz hočem pisati, ali sestra
hoče risati. Ali nečete piti? Nečemo piti, smo ugreti.
Ali neče otrok spati? Otroče hoče spati, je zaspano.

Naloga. 2. Prestavite te-le stavke:
Znam biti marljiv, ali morem biti tudi vesel.

Ne smemo biti lakomni in zavidljivi. Vi ne smete
biti nepokorni in nevljudni. Učenci ne smejo biti
nepazni, neubogljivi in neposajeni. Jaz hočem biti
stanoviten, odkritoserčen in resničen. Ali hočeš biti
odkritoserčen, govori ? Mi hočemo biti odkritoserčni
in zvesti. Deklice, hočete li biti marljive in ubog¬
ljive? Da, hočemo biti marljive in ubogljive.

follen — imeti (dolžnost); muffen = morati;
§• 20 .

id) foE,
bu foEft,

id) rnufg,
bu muf§t,

er (fte, es) foE, er (fie, ee) mufg,
mir foEen,
if)r foEet,
fie foEen.

mir miiffen,
i£)t miiffet,
fie miiffen.
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Vaja. $dj barf fpielett, aber id} fott nidjt au3ge=
laffen feitt. ®u foltft nidjt trage fetrt. ®er aftenfd) fott
arbeiten (ima delati, naj dela). ®te ©filter biirfen
nidjt fpieten, fie fotten aufnterffam unb fteifjig fein. ®ie
©tern befetjten, bie Uinber fottett folgen. ®u fottft nidjt
ftefjlen (ne kradi). 2Bir fotten nidjt betriigen.

®er Sater rufet, id} t»tttf§ getjen. ®ie Tltutter be=
fietjtt, bu muf3t arbeiten. ®er Setjrer erflart, ber ©djiiter
muf3 rufjig fein. ®ie ©tuitbe fcfjtagt, mir ntiiffen fdjeiben.
®er Unterridjt getjt an, itjr miiffet lernen. ®er 93ater ar=
bedet, bie Sinber miiffen ftitt fein. ®er Grante ntufs
einnetjnten. ®u bift tratit, bn mufst einnetjmen.

Opomba. Nemški glagol fotten pomeni: dolžnost
imeti, dolžen biti; tudi se poslovenjuje z velevnim
ali pa želevnim naklonom, n. pr. bu follft jufrieben
fein, bodi zadovoljen; er fott etjrtid) fein, naj bo
pošten.

Naloga. Napišite te-le stavke nemški: Uči¬
telj podučuje, imaš (dolžan si) poslušati. Oče uka¬
zuje, dolžen si ubogati. Ne govori. Delaj, ne bodi
len. Bog zapoveduje : ne kradi! Ne grešite! Kdor
ne dela, naj (ber fott) tudi ne je. Ne prepirajmo
se, bodimo prijenljivi in postrežni. Kdor hoče jesti,
naj dela. Šola se koj začne; naj Janez pride, naj
se podviza. Peter je zdrav in krepak; naj ne po¬
stopa. Ti nimaš sedeti, ležeti in počivati; ti moraš
hoditi in gibati se.

§• 21 .
Vaja. Zapomnite si take le stavke: (£§ rcglttl,

dež gre. @3 fcfjnett, sneg gre. @3 ^agett, toča gre.
63 bonnert, germi. @3 btitjt, biska se. @3 tfjaut, rosa
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je. @1 nebelt, perši. ©ž friert, mraz je. @3 tagt, dani
se. @š> bammert, mrad se.

($§ ift X(lg, dan je. @3 ift 9tad)t, noč je. $ft
e§ 23ormittag obet -Jtadjmittag ? Jeli dopoldnje ali po¬
poldne? ©§ ift nid)t iltadpnittag, ež ift 9Jtittag, ni po¬
poldne, poldan je. $ft es SHorgeti ober 2theub? Je li
jutro ali večer? @§ ift SUtorgen, jutro je. ©§ ift 3eit,
čas je. SBie oiel Uf)r ift e§ ? koliko je ura ? @3 ift
ein Ufjr, eno je. @§ ift jroolf Uljr, dvanajst je ura.

(5§ ift ftiH, tiho je. (Sš ift beli, jasno je. GA ift
triih e, oblačno je. @s> ift nidjt triihe, e§ ift fdjbn, ni
mežavo, lepo je. Sft e§ lalt? 9teiu, ee> ift nicfjt falt.
e§ ift fiifjl. Ali je merzlo? Ne, ni merzlo, hladno je.
3ft es ro arm ober £)eifj ? Je li gorko ali vroče? @3 ift
finfter, tema je.

(š£ friert mid), zebe me. £)ungert utici), lačen
sem. @8 biirftet un§, žejni smo. friert es eud)? .Oungert
eS eud) ?

'JJin tr jagt, pravijo; man ertiihlt, pripoveduje
se; matt Ifiutet, nekdo zvoni.



Drugi razdelek.

Razšiijeni stavek. Set etmitette

A. Dopolnilo. Wxt (Brgaitiuttg.

1. Četerti padež. Ser oierte a11.

§. 22 .

Ite6ett = ljubiti;
idj liebe ben Sruber,
bu liebft bie ©djroefter,
ber\23ater liebt baž ®inb,
mir liebert bie gremtbe,
if)r liebet bie SJfitfdjiiler,
bie ©ttern tieben bie Sotine.

Pomnite. Četerti padež stoji v stavku
dopolnilo na vprašanje ttiett = koga? =

fiaben = imeti;
ic() t)Ctbe einen 2huber,
bu t)aft eine ©djroefter,
ber SSater fiat ein Sinb,
mir fiaben greunbe,
itjr fjabet SSJtitfc^uIer,
bie Sftern fiaben @of)ne.

kakor
kaj?

Vaja. $cf) fitdje bett .ftttaben, SBir fucfjeit bie .fhta=
bett, Su fdjidft ben ©otett. 3f)r fdjicfet bie ©otett. Ser
Siener bebient eineit §errn. Sie Siener bebienen .Oerrett,
Ser 2ef)rer unterrid)tet ben ©djiifer. Sie 2ef)rer unter=
ricfjten bie ©djitfer. Ser ©djitler foll ben Sefjrer ebren.
Ste ©djiiler follen bie Sefjrer efirett. ®of)n, ef)re ben
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SSater! ©oljite eJ»ret bie SSater! Ser $err fauft einett
23oget. Ste Iperren faufett $bgel. $err, faufen ©ie einett
aSogel! Ser Šote bringt einen SBrtef. Sie ®oten brtngett
Srtefe. Ser Strt erroartet einen ©aft. Sie Sirte er=
roarten ©afte. Ser ©artner pflanjt einen 23aum. Sie
©artner pflan^en 93aunte. Sringe einen ©tod! ^iifjre ben
aStinben!

Pravilo. Moški samostaln i k i edinega števila
imajo 4. padež s členom JlCtt ali einen, ter dobivajo
končnico n, en ali pa ne dobivajo končnice.

V množnem številu je četerti padež enak per-
vemu. N. pr.
Ed št. 1. p. (roer?)berjtnabe 4. p. (roert? roaš?) bett ftuabelt
» v » etn SOtenfdj „ einen SSKenfdpen
n „ r ber gteunb „ bengreimb
» » „ einS3tubet „ eliten Srubet

Množ. štev. 1. pad. bie Itnaben 4. p. bieSbnnben
n n n bie greunbe „ biegreunbe
n „ „ bie ©riibet ,, bie ffiriiber.
Naloga. Prestavite te-le stavke in napišite jib

tudi v množnem številu: Jaz vidim brata. Ti slišiš
ptiča. Deček lovi metulja. Kupec piše list. Lovec
strelja zajca. Konj vleče voz, sani in plug; on nosi
tudi jezdeca. Krojač striže tkanino; on šiva suknjo,
plašč in blače. Mizar del mizo, kolor plug. Tesar
postavlja ostrešje. Čaplja lovi žabo. Veverca žre
seme. Mačka lovi ptiča. Kmet kosi travnik. Čebela
pripravlja sterd. Napolni verč in lonec. Sreča dela
prijatelja. Nadloga skuša prijatelja. Pes varuje hišo.
Hlapec mlati žito. Deklica poje pesem.
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§. 23 .

Vaja. Sie Hutter liefu J) ic Sodjtcr. Sie SDiiitter
liebeit btc Xi)rf)ter. ®ie Sefgerin unterridjtet bie ©djiP
lerin. SDie Selfrerinnen unterridjten bie ©djiilerinnen. Sie
©artnerin pffiicft eiite 9iofe. Sie Oartnerinnen pfiiiden
9iofen. Ser |)abid)t nerfolgt eine Saube. Sie $abid)te
oerfolgen Sauben. Sie ©iuerin oerfauft eine Ipenne.
Sie ©onne erradrmt bie (Srbe. ©er liebt bas ftinb ? ©as
befucfjen bie ©cfjiiler? ~ Ser (Srofioater ermafint baž
Sinb. Sie ©rofmdter ermaljnen bie tinber. Ser Sanbmann
bebaut ba§ f^elb. Sie Sanbleute bebauen bie gelber. $d)
faufe eitt ©idp Su fauffi SBiic^er. Ser ©olf oerfolgt ba§
©djaf. Sie ©bife nerfolgen bie ©djafe. Ser 2Jiefferfcf)mieb
fc^Ieift ba§ SJleffer. ©a§ fdjopft bie ©agb? ©a§ maliet
ber Sanbmann?

Opazka. Pri samostavnikih ženskega in sred¬
njega spola tako v edinem kakor v množnem šte¬
vilu je četerti padež enak pervemu.
Ed. št. i. p. (kdo, roer?) bieSkutter 4. p. (koga, wen?) bie SJiutter

Naloga. Prestavite sledeče stavke in napišite
nektere izmed njih tudi v množnem številu: Kupec
prodaje blago. Dekle terga rožo, vijolico in šmar¬
nico; vije venec. Slišim godbo. Dekla suši perilo.



Učenec piše nalogo. Konj nosi jezdeca. Jaz nosim
kapo a ti nosiš klobuk. Kmetica prodaje maslo,
skuto in jajca. Zobljemo (mir effen) češnje in višnje.
Oblak zakriva solnce. Jeza krajša življenje. Lju¬
bezen zbuja ljubezen. Delavnost prinaša kruh in čast,
postopanje pa sramoto in revo. Bog ljubi resnico.
Spoštuj Boga, cesarja in stariše. Rokodelci delajo
opravo in posode, orodje in obleko. Veter čisti
zrak. Vertnik poliva cvetice.

§. 24.
l aja. $d) Ijabe ttur einen Jting. Su Ijaft eine $eber.

ffreuubfcfiaft ift eine ©eele in jroei Sorpera. ©ir fjaben
eiiteit Sunb unb jroei Satjen. ©ein Gruber ift neun fjalfre
alt. @in ®anjež fiat jroei 'joalbe, brei SDrittel, »ier ©ertel,
J el) it 3^ntel ober bunbert |ntnbertel. ®ie $rebfe Ijaben
feti§, bie ©pinnen ac£)t ffiifje. @in f)at jroolf ©onate,
ein ©onat fjat breifjig Smeje, ein £ag Ijat nier unb jroanjig
©tunbert. ©ie oiel ®efagramnt bat ein čfilograntm? ©ie
ciel ©eter tiat ein ®efameter?

Opomba. Glavni številniki so:
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Naloga. Ptič je žival; ima glavo, kljun, dve
peruti, dve nogi in en rep; ima tudi perje. Dela
gnjezdo, lovi merčes in pita mladiče. Vol, ovca in
koza imajo roge. Človek ima dve, opica ima štiri
roke. Čebela, osa, čmerelj, hrošč, mravljinec in
metulj so žuželke; imajo tipalnice. Ribe imajo pla-
vute in luskine, ptiči imajo peruti in perje. Ura
ima šestdeset minut, čevelj ima dvanajst palcev in
palec dvanajst čert. Koliko sežnjev ima ena milja?
Ktere dele ima hiša?

§. 25.
icf) jeipne, — bu fieljft ttup,
bu fingft, — ip pre &idj,
ber SSruber fplaft, — id) roede iljtt,
bie ©djmefter gep prein, — id) fupe fte,
ba§ IČiub ift frartf, — bie SJlutter pflegt eš,
mir jeipnen, — ip fept ttuš,
ip finget, — mir pren eudj,
bie ©piiler finb fleipg, — ber Seper lobt fte,
bie ©piilerinnen finb naplaffig, — ber Seper tabelt fic,
bie $inber finb tranf, — bie SMtter pflegen fie.

Vaja. 5d) lerne, fiore mip nipt! ®er 23ater rufet
bip, prft bu ip? 28en fupeft bu? Sp fupe bip nipt.
®er Gruber fommt, ber ®ater ruft ip nipt SBen ruft
bie iKutter? — ®ie ©pmefter ppdt eine 9?ofe, ber
Gruber jerpfliidt fie. ®u mapft ba§ Senfter aub ip
fpliepe e§ ju. Uerr, bas ftinb bittet ©ie, ftrafen ©ie
eš nipt! Srau Snnte, befupen ©ie unS, mir bitten ©ie.
Sinber, befudjt unS aup! — SBer pt baS SJleffer ? SP
pbe e§ nipt. SBer pfliidet bie $irfpen? — 9Bir pfliiden
fie nipt. — ®er Stpfel ift nipt reif; if§ ip nipt! —

Druga nemška slovnica. 3



34

<paft bu bag 33ud)? 3Iem, id) babe e§ nid;t. fiiebft bu
bie ©djmejter nidjt? 2Bot)l, td) Kebe fic. £aft bu bag
SReffer nidjt? ^d) labe eg -

(Glej berilo št. 14.)
Pomnite:

Osebni zaimek
55 55

55 55

55 55

55 55

5’ 55

55 '55

id;
bu
er
fte
eš
mir
it)t
f«

ima v četertem padežu mid;, mene, me,
„ „ „ bid), tebe, te,
„ „ „ ib«, njega, ga,
„ „ » fte, njo, jo,
„ » I, fS, ga,
„ „ „ mts, nas,
» n » CUdb, vas,
h „ fte, jih.

Opazka. V nikavnih stavkih, kjer ima sloven¬
ščina drugi padež namesto četertega, rabi se v
nemškem jeziku vselej četerti padež; n. pr. Vidim
dete, id) jelje ba§ $inb; ne vidim deteta, id) fefje bag
$inb nidjt.

Naloga. Jaz pojem; ali me slišiš? Da, ti poješ
in jaz te slišim. Oče kliče, ali ga slišiš? Sestra se
smeje, ali jo slišiš? Dete se joka, ali ga slišiš?
Ded spi, ne budi ga? Otroče ne zna hoditi, pelji
ga. Pusti psa, ne draži ga! Ti neseš knjigo (bukve),
ne izgubi je! Bodimo krepostni, Bog nas vidi; on
je vsegapričujoč. Ne bodite neposajeni, prosim vas.
Ne vidimo zvezd: oblaki jih zakrivajo. Živali čutijo
bolečino, ne terpinči jih. Kdo ima knjigo? Jaz
je nimam. Kdo išče pero? Mi ga ne iščemo. Iščite
ga. Okna so odperta, zaprite jih. Obiščite brate in
pozdravite jih. Vidiš-li mene? Ne vidim te. Učeniki
nas uče. Mi jih spoštujemo. Ti grajaš njega: on
graja tebe.
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2. Tretji padež. Ser britte ^alL.

§•'26.
id) antroorte bem Sebrer,
b« antroorteft bem Sefirer,
ber SBater antroortet bem

®oi)ne,
mir antmorten einem $naben,

if)r antroortet ben .ftinberrt,

bie $inber antroorten ben
©(tern.

id) bin bemRiater geborfam,
bu Bift bem R3ruber (teb,
bie SRutter ift bem .ftinbe

be()i(f(id),
roir ftnb bem JČaifer unter-
tljan,

if»r fetb ben ©o()It()dtern
battfbar,

bie SRaufe finb ben 33ditmen
fcf)ab(id).

Pomnite: Tretji padež je v stavku dopolnilo na
vprašanje mcnt? komu? čemu?

Vaja . Ste ©(tern erroeijen bcnt ©oljne Sffiofjltbaten:
ber @o(m bonbet i»Ctt ©(tern. SBir banfen ben ©(tern unb
ben £e()rern. Ser $iiger fte(ft bem RBilbe nad) unb fcfjiefjt
ober fdngt e$. SSater, »ergib bent$tnbe; e§ bereuet ben
^eiRer. Ser gucf)3 ift bem £>unbe «(jn(idj. Sag ^ufeifen
ift bem EJSferbe notljroenbtg. ©ott ift Bem SRehfdjen
gniibig. Sie $(iegen ftnb ben 2Renfc|en unb ben dieten
(dftig. |)i(fft bu bem SSater unb bem Gruber? Su folift
bem 93ruber be()i(f(td) fein. Sag Jtirtb foK bem 23ater
bienen. Ser iperr befie()(t bem Siener; ber Siener bient
bem ,§errn. 2Bent fobfen roir banfbar fein?

Opomba. Samostavniki moškega in srednjega
spola imajo v 3. padežu edinega števila člen fccnt,
aii einem, in končnico e, ali pa tt ali ett; samo-
avniki pa, kteri se končavajo na er, el, en, osta-

3*
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jajo v 3. padežu brez končnice. — V 3. padežu
množnega števila imajo vsi samostavniki člen J>Ctt
in pa končnico It ali Cit. N. pr.

Edin. št. i. pad. (trn?) bet ©oljn 3. pad. (roetn?) bem ©oljne

Naloga. Napišite te le stavke po nemško in
izrazite jih tudi v množnem številu: Bog odpušča
grešniku. Ne verjamem lažniku. Ne pij vina, kajti
škoduje otroku. Vojak služi cesarju. Oče zaukazuje
sinu; sin bodi očetu pokoren. Učenec naj uboga
učitelja, dete pa starše. Otroci, bodite staršem po¬
korni. Bodi hvaležen učitelju. Volk je podoben psu,
sob (severni jelen) jelenu, leopard tigru, mezeg
konju, zajec kuncu. Komu je podobna krava in
komu koza? Je li hiša podobna zvoniku? Daj sestri
bukve. Prilizovavec je podoben mački.

§. 27.

Vaja. ®te 2od) ter f)ilft Det- DJJutter; fie ift ber
SJlutter beljilflid). banfe Der Sattte; id) bin ber
Xante banfbar. ®te .Salte fdjabet Der tpftattje. ®er
groft ift ben 'jSflanjen fdjablid). ®ie Dtofe riedjt; • fie
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gefallt ber ©djroefter. ®er Tktifsiggang ift ber jfugenb
oerbetblid). ®ie $ranft)eit ift ber ©rofjmutter gefdbtlid).
®er ©ommer ift beri Sienen angenel)m. ®ie fjidjte ift
ber Sarine afinlid). 2Bem ift beine ©dpoeftet afmtic^ ?

Opazka. Pri samostavniltih ženskega spola se
naznanuje 3. padež edinega števila samo s členom
ber ali ettter; n. pr.
Edin. števila 1. pad. bie SOtutter 3. pad. bet 9Rutter„ einc SCod^ter „ einet ‘Socfjter.

Naloga. Prestavite na nemško te le stavke:
Učenka se zahvaljuje učitelju in učiteljici; ona je
tudi očetu in materi hvaležna. Dekla pomaga go¬
spodinji, hlapec gospodarju. Ubogljivost se spodobi
mladosti. Mati svetuje hčeri. Mušnica je muhi po¬
gubna. Tiger je podoben mački, kert miši, gos pa
je podobna raci. Komu je sestra podobna? Je li
brat podoben očetu ali materi? Hiša dopada sosedu,
vert pa dopada sosedi. Pot je kratka, bližamo se
mestu. Povodenj škoduje travnikom, poljem in
gozdom. Sneg ne škoduje setvi. Gosenice škodujejo
rastlini. Lastovke koristijo vertom; love merčes.

§• 28.
Taja. ffrautb, idj frage bief), antroorte mir; unb

frage utici), idj antroorte bir. ®er Siigner rebet nidjt
2Bal)rf)eit; glaube nicf)t! ®ie ®ai)e ift falfd), traue
tJjr nid)t! ©aget ntt$ bie 2Bai»r^eit, roir trauen eud}.
®ie Seljrer finb aufridjtig, glaube ifjttett ! ftinber, roartet,
roir roollen end) tjelfen. ©er roilf mir fjelfen? |)ilf mir,
unb id) f)elfe bir. brenut, @ott ftef)e unš bei! —
fperr, roir fonnen $f)nen nid)t ratfjen.
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Pomnite:
Osebni zaimek tdj ima v 3. padežu tttit meni, mi„

Naloga. Moram delati; brate, pomagaj mi.
Ne morem vam pomagati; ne znam risati. Ne škoduj
sosedu, on ti tudi ne škoduje. Prijatelj je umeri.
Bog mu bodi milostjiv. Odpusti nam, Gospod! Bog
sovraži krivico; ali pravica se mu ljubi. Lažnik se
ti prilizuje, ne verjemi mu. Pomagaj nesrečnemu,
kajti pregovor pravi: Danes meni, jutri tebi. Pes
kolje, ne zaupajte mu. Prijatelji, svetujte mi, naj
grem ali ostanem ? Ne moremo vam svetovati;
pojdite ali pa ostanite. Ne morem ti povedati.

3. Tretji in čete rti padež. 2) e r britte
unb oierte $ a

§• 29.
Vaja. brtnge bcut £>crrtt cin iBurfj; iibergtb

tf)jtt! Ser Šote bringt ber $riro etnen SBrief;
iibergtb t^tt tljl' ! Glterrt unb Sester ratfjen ben fiinbertt
®ute§. .geiget unž ba§ SBitb, unb mir geigen eucf) ben
©djmetterling. Ser Štunfe oerlangt SBaffer; retdje e§
itjttt; retcfje tl)m bag ©tag! ©ott ift barmljergtg, er ner=
gibt ung bie ©iinben. Sie SBoljltljater fdjenfen ben Strmeti
ein SCIntofen. 3Bem bringet ifjr Stumen? 28tr bringeit
Slumen, mir roolten fte bett Sftnbern fdjenfevt. ©djenfet
i^rtett bctg Obft auct)! $tjr tjabet etne iRofe, jdjenfet fte
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if)nen! Jlefimet bte 93iid)er, n>ir fcfjenfert fie ben Stinbern
aud); aber ba§ Silb fcfjenfen mir ii)nen nic^t.

Opomba. Tretji padež stoji v stavku pred
četertim; toda zaimek četertega padeža stoji pred
tretjim padežem tako samostavnika kakor zaimka.

Naloga. Peter, nesi stricu pismo: oddaj mu
ga. Sestra, podaj bolniku zdravila; je že čas.
Prinesi mi knjigo, papir, pero in černilo, pokliči
posla in oddaj mu list, naj ga nese gospodu županu.
Jaz ti darujem nožič. Prijatelj je srečen, privoščim
mu to. Privošči tudi meni to veselje. Bratu se ljubi
knjiga, daj mu jo. Otroci so veseli; ne motite jim
igre. Prijatelj, posodi mi pero; posodim ti ravnilo.
Pomagaj nesrečnemu in podaj roko sovražniku.
Kmetje prodajajo meščanom derva, žito, lan, ko¬
noplje, maslo, sir, med, konje, krave, voli, ovce,
koze, teleta, janjce, gosi, race, kokoši, piščeta,
jajca. Ovca nam daje volno, meso, kožo in kosti. —
Dajajte miloščino ubogim. Kaj prinaša muham smert?

4. Drugi padež. ®er jroeite f^all.
§• 30.

id) gebertfe beš i)iatf)e£, id) bin be§ ©egeS funbig,
bu gebettfcft ber (irmafjmtng, bu bift ber Sptadje mddjtig,
ber^nabe gebentt ber ©trafe, ber Slrbeiter ift beS 2o|ne§

roiirbig,
mir gebenfen ber ©o£)Itf>aten, mir finb beg aSerfpredjenš

eingebenf,
ifjr gebertfet ber $reube, if)r feib eud) be§ $ef)ler§

beroufSt,
fie gebenfen bes Ungliidlidjeu, bie Sinber finb ber ®e(ot)=

nung meri.
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Pomnite: Drugi padež stoji v stavku kakor
dopolnilo na vprašanje tucffctt? Čegav, cesar, koga?

Vaja. fjd) muf« lerneit; id) bebarf CtJtcž Sudjež.
3)er fbanbrccrfer rotil fdjneiben, er beborf ctttC§ ©efferž.
®er Kaufmanu rotil abreifen, er bebarf einež ©agenž;
beforge il)n dpn (beforge iljm bettjelbett)! ©ir finb bež
©egež nidjt funbig; roir bebiirfen einež giiljrerž. 2)er
fperr roill eitten Srief abfdjiden; er bebarf eilte§ Šoten.
®er 2Jtann ift bantbar; er oergifžt bež ©oljldjiiterž
nid)t. 35er Sater 'oergifžt bež @oI)než nid)t, urtb ber
©oljn gebenfet bež Saterž. ©ott ift barmljerjig; er er=
barmet fid) ber ©enfdjen unb oergibt ifjnen bie ©iinben.
greuet eud) bež Sebenž, aber feib oorfid)tig unb arbeitet!
©djante bid) bež $ef)lerž nid)t, aber bereue i|n! ®er
©olbat ritfjmt fid) bež ©iegež. ©effen bebarf ber
©anberer? ©effett erbarmt fid) ©ott?

Opazka. Samostavniki moškega in srednjega
spola imajo drugi padež v edinem številu s členom
&ež ali eitteš in s končnico ali pa ett ali tt,
Kteri se končujejo na er, el, en, privzemajo v 2.
padežu samo 3. — V 2. padežu množnega števila
imajo vsi samostavniki člen t>er in pa tisto konč¬
nico, ktero imajo v pervem padežu istega števila.
IN- , pr.
Edin. št. 1. pad. ber ©oljn

,, eirt 2htd)
,, ber Sttenfd)
„ etn ttnabe
„ ber Seljret

Množ. st. (, pad. bie ©oljne
„ bie 23itd)er
„ bie 2tienf(^en

2. pad. (roeffen?) bež ©oljnež
„ einež Sudjež
„ bež TOenfdjen
„ einež Sitaben
„ bež Seljretž
„ bet ©oljne

bet Sitdjer
bet iOtenfci)cn.
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Naloga. Prestavite na nemško to: Kmet orje
polje in vozi žito domu; on potrebuje pluga in voza.
Mizar obla; rabi oblič. Ubožec potrebuje pomoči.
Sin ni priden; oče se sina sramuje. Najemniku ni
mar ovac. Sin se spominja očeta. Potegni se za
nesrečnega in pomagaj mu. Delavec je plačila vreden,
on dela pridno. O Bog! usmili se nesrečnega in
bodi mu milosten. Žival se veseli življenja.

§• 31.

Vaja, 35ie ©rojjmutter nimnit jid) ber (Snfelin att.
$d) bebarf cmer geber unb etne<8 SSleiftiftež; td) mili
fdjretben. 33ebarfft bit n o d) ber .ftreibe unb be§ Sd)roatr=
ntež? $d) bebarf nid)t ber .fretbe. 3)ie Sllutter bebarf
etner fPafiterin. ®er Grante ift ber iflffege bebiirftig. SMe
Siljtere fbnnen md^t fpred)en, fie fittb ber ©pradje nidjt
fcif)tg. (Sebenfe ber @rntaf)nungen unb arbeite! jyf)r follet
eudj ber ©trafe erittnertt. SBeffen gebenfft bu? jfft ba§
Itinb etner SBeloljnung ober etner Strafe roiirbig?

Opazka. Ženski samostavniki imajo v drugem
padezu edinega števila člen bev ali ettter, v množ-
nem številu člen ber; obderžujejo pa končnico per-
vega padeža tako v edinem kakor v množnem
številu.
Edin. štev. 1. pad. bie ©trafe

„ einc ©trafe
Množ. štev. „ bie ©trafen

„ bie SBanbe

2. pad.
11

n

bet ©trafe
etnet ©trafe
bet ©trafen
bet 'JBdnbe.

Naloga. Prestavite sledeče stavke: Jaz rabim
(bebtene rntdj) pero in papir, ti rabiš kredo in tablo.
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Švelja potrebuje Škarij, šivanke in niti. Mizar
rabi žago, sekiro, kladvo, dleto in oblic. Spominjam
se očeta in matere, bratov in sester, sorodnikov in
prijateljev. Spominjajmo se smerti in večnosti ter
ne grešimo. Mojster je hvale vreden. Smili se sirote!
Ali potrebujete delavek? Da. potrebujemo delavca
in delavek.

§. 32 .
Vaja.

id) biene bent fierrn; ber ^err bebctrf ttteittev,
bu rčitljft bent $tnbe; bctiS Sinb bebarf fceitter,
ber SBeantte bient bem @raferi: ber @raf bebarf fcittetv
bie Sodjter £»ilft ber iUiutter; bie SDiutter bebarf
ba§ 33 it d) ift bent ftinbe niUjltd); e§ bebarf feitter,
mir tieben eud); gebenfet ttttfcr,
t£)r fetb ttng Iteb; mir gebenfen etter,
bte ©ftern ertnetfen ben Sinbertt (Sutež; bie $inber ge=
benfen iljrev.

Pomnite.
iti) imavž.pad. «tetner,mene,me, toii ima v2.pad.ltnfet, nas,
bu „ „ bctnet, tebe, te, if)i „ „ euer, vas,
er „ „ fetner, njega, ga, fte „ „ tljtet,njih,jih,
fie „ „ tltret, nje, je,
e§ „ „ fetner, njega, ga.

Naloga. Prestavite te stavke: Bog nas vidi;
spominjajmo se ga. On nam izkazuje dobrote, bo¬
dimo jih vredni. Hči ni pridna; mati se je sramuje.
Hočemo vam pomagati, ali nas potrebujete? Lovec
nima psov s sabo, ne potrebuje jih. Delavec dobiva
plačilo, ali on ga ni vreden.
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Popolno sklanjanje samostavnikov in
določnega člena.

§. 33.
Moški in srednji samostavniki, kteri imajo v

innožnem številu C ali tv, prejemljejo v drugem
padežu edinega številu Cš, v tretjem padežu edi¬
nega števila C, množnega števila pa tt.

©injap.
ber SBolf
be§ SBotfež
betu SBotfe,
bcu SBotf

TOepjap.
bie SBotfe,
ber SBotfe,
ben SBotfe«,
bie SBotfe,

©injap.
ba§ ffitlb
be§ ©itbeč
bem SSitbe
baš 93itb

SJiepjap.
bie SSilbet,
bet ©itber,
ben ©itbetn,
bie SSilbet.

Samostavniki moškega in srednjega spola, ki
se končavajo na er, el, en, imajo v 2. padežu edi¬
nega števila samo 3; v 3. padežu množnega števila
dobivajo samo tt tisti, kteri ga še nimajo.
©injap. SRepjap. ©injap. Sftepjap. ©injap. SRepjap.

bet ©ngcl bie ©nget, baš TOeffer bie SOteffer, ber ©arten bie ©arten,
beš©ngeIS ber ©ngei, bešIRefferS bet UReffer, be§@attenč ber ©arten,
bem ©nget ben@ngel«, bemSOReffer benSSReffem, betn ©arten ben©arten,
ben ©nget bie ©nget, ba§ StReffor bie SOteffer, ben ©arten bie ©arten.

Moški samostavniki, ki delajo množno število
s končnico Ctt ali tl, dobivajo v drugem, tretjem in
četertem padežu edinega števila in v vseh padežih
množnega števila Ctt ali tt.

©injap. SSRepjap. ©injap.
ber SRenfcf) bie 3Renfdje«, ber Some
beš SRenfdje« ber SRenfdfe«, beš Some«
bem SRenfdje« ben 2Renfcpn, bem Some«
ben 2Renfct;en bie SRettfcp«, ben Some«

'Užepjap.
bie Some«,
ber Some«,
ben Some«,
bie Some«.

Ženski samostavniki se v edinem številu ne
spreminjajo na koncu; v množnem številu privzemajo
v tretjem padežu tt, če ga še nimajo.
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Ii. Prilastek. Ute tSeiffigintg.
Samostavnikov drugi p a d e ž.

§• 35.
Vaja. $er ©tanim bc§ SnutttC§ ift ffoct) unb bicf.

®až 2au6 i>cv SBfittttte gibt ben SEIfieren fftafjrung. ®ie
f^arbe bež fMntmelž ift Man. 3)až Sidjt bet ©onne er=
teudjtet unb erroarmt bie ©rbe; ež ift Ijelt unb roarnt.
$až £id)t bež 9Jtonbež ift uur tjett, aber nidjt roarm.
£až @riin bež @rafež erfrifctjt baž Sluge bež SRenfdjen.
®ie ©rbe J)at bie (ffeftalt einer $ugel. — ®ie 9Jiaf)ne
bež fjiferbež ift lang unb bidjt. ®ie fporner bež Odjfen
finb gebogeit unb fpttjig. ®ie ©tirne bež ©djafež ift breit.
$až £>aar ber $atfe ift bidjt unb rueid). 3)až ©fefieber
bež $fauen ift bunt. SDie ©djuppeit ber f^ifcfje finb fdjliipfrig.

• £arft bu ben @efang ber 33bgel? gitrdjte ben ©tadjel ber
53ien e, bie firatten ber .fatfe, bie bež §unbež, ben
$uf bež if3ferbež unb bie |)brner bež Ddjfert! — 3)ie
SBoffnung einež Sanbmannež ift eirtfacf). ®až fpaar bež
©reifež ift rceif;. 2)er ^unb bež $agerž jagt einen fpafen.



©er gdeijš bež ©djiilerž ift einer Selofjnung roert. @d)enfe
baž ©elbftiicf bem $iube bež Q3ettlerž. ©ucfjeft bu baž
33ud) bes Sruberš ? SSerliere nidjt bte $eber ber Sdjroefter!
&d) btn ber ©olju eiuež Seljrerž. ©effen ©otjn 6ift bu?
©iefjft bu baž 33ilb bež $aiferž?

(Glej berilo 12.)
Pravilo. Nemški drugi padež devlje se kakor

prilastek :
1. Namesto slovenskega drugega padeža samo-

stavnikov. N. pr. Del hiše, ein ©t)eil bež <$aufež;
korist živali, ber -Jlugen ber ©l)iere; konec njive, baž
@nbe be§ 2lderž; gorečnost učiteljev ber ©ifer ber Seljrer.

2. Namesto slovenskih pridevnikov izpeljanih
od samostavnikov, ki pomenijo živali ali rastline;
n. pr. konjsko kopito, ber $uf bež iJSferbež; ptičje
petje, ber ©efang ber ffiogel; ribje plavute, bie fjloffeu
ber $ifd)e; hrastov lub, bte JJinbe ber (Sicfje.

3. Namesto slovenskih svojivnih pridevnikov;
n. pr. sosedov sin, ber @of)n bež -Kctcparž; sestrina
obljuba, bctž SSerjprecljen ber ©djroefter; materina sestra,
bie ©djinefter ber Shutter; očetovo povelje, ber 93efe£)I
bež SSaterž; kraljev prestol, ber ©Ijron bež Jtonigž.

Naloga. Snažnost ohranjuje zdravje telesa.
Svetloba lune in zvezd ne greje. Solnce, luna,
zvezde in naša zemlja so okrogle, imajo podobo
krogle. Korist živali in rastlin je različna. Lenoba
je začetek greha. Hvaljeno bodi ime Boga, stvar¬
nika nebes in zemlje! — Morska voda je slana in
grenka. Lisičja dlaka je voljna in gosta. Jelenji
rogovi so vejati. Kakšno je pavovo perje. Pes je
volku podoben, ima podobo volka. Petje slavcev in
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Škerjancev in pa gruljenje golobov nam je prijetno,
a regljanje žab in krokanje vranov, vpitje sov in
čukov nam je zoperno. Očetov blagoslov zida otro¬
kom hiše, ali prekletje materino jih podira. Spomi¬
njajte se sveta očetovega in naukov materinih.
Učiteljeva beseda bodi šolarjem sveta. Služabnik
hvali gospodarjevo bogastvo, gospodinjino dobrotlji¬
vost, sinovo prijaznost in hčerino vljudnost. Šola¬
rjeva marljivost je pohvale vredna. Čudim se učite¬
ljevi poterpežljivosti. Rjovenje levovo je strašno. Pes
je človekov prijatelj.

Sestavljeni samostavniki. 3 u fcttntttengefetjte
$auptro orter.

§• 36.
®te ©djafroolle ift fein. ipafenljaar braudjt ber

^utmadjer. $ie ftufmiild) ift naf)rt)aft. ®až fRinbfleifdp
ba§ ftat&fleifdj unb baž ©djopfenfteifd) ift fdjmcuffjaft unb
gefunb. 23etrad)tet ein ©djroalbenneft, e§ ift feljr fiinftlid).
®er Sna&e bringt um? $fauenfebern, mir geben ifjm §a^nen=
febern. gifdjeier tjeifjen 9?ogen. $er $afe frifst ®ra§,
$Iee unb Srautblatter; er benagt aud) bie 53aumriube.
®er 9?ofenftraud) Ijat Borneu. SDie 23fiite be§ SIpfelbaumeS
ift rotblid), bie S3Iute bež Sirnbaumež raeifj. SBie ift ba§
@idjenI)oIj? — 5Da§ SReerroaffer ift faljig. ®aš @onnen=
Itdjtift ben 2Jleufd)en, ben pieteti unb ben ijjffanjeu notlpg.
®ie @nte nerfdjlingt ©affertfpere unb SBafferpflaujen.

Pravilo. V nemškem jeziku se sestavljata dva
samostavniku, izmed kterih drugi imenuje reč, pervi
pa jo bolj na tanko določuje. Druga beseda ime¬
nuje se glavna beseda, pervi pa se pravi določivna
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(oznacna) beseda. V slovenščini se nadomeščuje dolo-
čivna beseda s pridevniki, ki so izpeljani od imen
živih in drugih stvari. (Glej §. 35.)

Naloga. Imenujte te le reči po nemško, toda s
sestavljenimi ali zloženimi samostavniki: Lastovičje
gnjezdo. Jelenji rogovi. Gosje perje Ovčje mleko.
Kaštronovo in prešičevo meso. Lisičji rep. Levova
glava. Ribja luskina. Kačji strup. Janjčja koža. Slonov
rivec. Volovski rog. Kozji sir. — Drevesna lubad.
Brinov gerrn. Borovo seme. Brezov sok. Deteljno
seme. Žitni klas. Travna bilka. Ječmenova slama.
— Senožetna trava. Gozdno drevo. Vodna rastlina.
Studenčna in deževna voda (studenčnica, deževnica).
Letna obleka. Zimsko sadje. Spomladanjska cvetica.
Jesenski veter. Božični in velikonočni prazniki.

Pomnite: Spol sestavljenih sainostavnikov ravna
se po glavni besedi; n. pr. ©dpualbetiltefL

Kazavni in svojivni zaimki in pa nedo¬
ločni številniki. 21 n 3 eigenbe uit b jueignenbe
^iirroorter utib unfceftimmte 3 al)(robrter.

btefet ttnabe
HefeS itnaben
Mefem Knabei
Hefen jtnaben

fcieie kttabeu
fciefet finabni
fctefen itnabeu
btefe Knabeit

§• 37.
<5 i n 3 a b I:

metne ©djroefter
metner ©djroejta
ntetttet ©djroefter
metne ©djroefter

'Dft c t| r 3 a t) I :
metne ©djroeftem
inetncr ©djroejterrt
ntetnen ©djroeftem
metne ©tfjroeffern

čein .pauš
čeineč paufeS
četnem .paufe
Čettt paueS.

Četne paujer
četner paufer
četn en panični
četne .pdufer.
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Pomnite: 1. Kazavni zaimki:

biefer, biefe, btefes — ta, ta, to
uni, una, uno

jencr, jene, jene*, (oni, ona, ono)
foldjer, fotelje, fotd)e§, tak, taka, tako
mein, metne, mein
bein, beine, bein
fetn, feine, fein
iljr, if)re, i£tr
unfer, unfere, unfer
euer, euere, euer
ifjr, ifjre, if)t.

co
E ■
p"

p?

o>-!

2. Nedoločni številniki:
fein, feine, fetn — noben, -a, -o
jeber, jebe, jebe§, vsak, -a, -o
manšet, mancfje, mandjež, marsikteri, -a, -o
einige, nekteri, nekoliko
ettid^e, nekoliko
oiete, mnogo (veliko)

Or

n>
3'

3’

alfe, vsi g-
roenige, malo.

Pazite. V slovenskem jeziku stoji samostavnik
po nedoločnih številnikih: malo, mnogo (veliko),
nekoliko, vselej v drugem padežu; v nemškem pa
se ti številniki (roenige, uiele, einige, etlidje) vjemajo
v padežu s samostavniki. N. p. Nekoliko peres leži
na mizi, einige f^ebern liegett auf bem 2£ifd)e.

Vaja. a. $tefer 23aum ift fjod), jetter ift niebrig.
£icjcv Sc(roaittm ift efžhar, jetter ift giftig. 'Stefe
iPftanje ift niitjftd), jette ift fdjabtidj. $tefe§ iUieffer ift
fcfjarf, jetteš ift ftumpf. ®iefer ©tein bridjt nid)t; folrfier
ift t)art. SDa§ tinb ift fteifsig; ein jolrf)e§ ®inb ift ber
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93eIot)rtung raert. $tefe ©(urne riedjt; id) Itebe foldje
Sllunten. 9Jiettt 93ud) ift rein, beta joeft ift fdjmutdg.
letite ffeber ift [jart, feitt SBIeiftift ift roeid). 3)iefer
ftnctbe ift tttein SJiitfcfjiUer. Ser ift jener iberr'? —
3ebev SJienfcE) folf arbeiten. fUfnndje Sinber raotten
nid)t lernen. %Ue 9J£enfcfjeu finb fterblid); tein SJiettfcf)
ift unfterblid). (filttge SBeroofiner ber ©tabt finb reidj,
nabere finb arm.

(Glej berilo str. 16 in 40).
b. ®er $ater biefež Snaben ift ein ffreunb mehteš

Sfaterž, unb bie SRuttet jeae§ dttabdjertš ift eine greunbin
Oietaer SJlutter. Ser ift biefer iperr, unb ra er ift jene
ffrau ‘? SDiefer fperr ift ber Sruber unfereS $aufmannS,
unb jene ffrau ift uteine £ante. SieOtirtbe ntandje« ©aunteš
fiirbt: fotdie 0tinbe entljalt ^drbeftoff. Sftandje tpflan^en
finb giftig. ®er ©erud) biefer ganjen ift betaubenb. 3)ie
Stufgabe einiger ©djiiler ift fefjterljaft. ®er Sifž uieler
©djlangen ift giftig, bod) fjaben niandje @d)Iangen fein©ift.

c. SDer Sefjrer brot)t btefem $naben unb jeaem
3)Mbdjen. ©djabe betttem tttadfbar nidjt! Sir fotten feiaem
9)tenfd)en fdjaben. ©ei jebeatltngliicflidjenbetnlflicb! SJtein
23ruber ift biefem gretnbling afintid}. Sele 58(iunte geben
ntandjeit Sfiiereu iftatjrung unb Sofntung. ®ie ffeitdjte ift
nidjt atlen ifjflan^en jutraglid). 9Jtand)emSinbe gefafft baš,
mandjem jene«. ittiir gefattt bie Sume, jenem Jtnaben
ber ©djmetterling. ©ott erroeifet allen SRenfdjen Soljtt
traten. Unfere Serfe fomten nidjt jebentttJtenfdjen gefatten.

d. ©ott belobnet Uttfere Stttgenben unb beftraft
uafere ©itnben. Sir fonnen ©ott nidjt fetjen, aber mir
berounbern feine Serfe. (feber SRenfdj ift nnfer 'Jiadjfter:
roir fotten attetDtenfdjen tieben. 2ttteS)tenfdjen raiffenutele«.

Druga nemška slovnica. 4r
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Siefe SRelfe ift rotfj; id) tiebe fotdje JietMi. fpabet ifjr
aud) fold)e Slutnen, foIdje Saume uttb folc^e SBeinftode?
2Bir babeti Mite ©arten, Mite fjelbec unb Mite SBatber.
llttfer ©iirtner fiat einige tpahtiett. Setradjte jebe Slutite,
aber jerpflitde fie nidjt! $d) fudje eitte fHofentnofpe, aber
idj fanti Eeitte finbett.

Naloga. Izpište iz prejšnje vaje, kar je stavkov
edinega števila, in napišite jih v tnnožnem številu.

§■ 38 .

Jaz imam svoj kos — id) fjabe ttteijt ©tud.
Ti iščeš svojo knjigo — bu fucfjeft tieitt Sud).
On brusi svoj nožič — er fudjet fettt SJleffer.
Ona ljubi svojo mater — fie tiebet if)l'C iDtutter.
Dete brani svojo igračo — basi fitnb betnafjrt feiite

©pielfadje.
Mi izpolnjujemo svoje dolžnosti — totr erfitllett ttttfere

fPfTicfjten.
Vi spoštujete svoje starše — if)t' efjret euere Sitem.
Grešniki se kesajo svojih grehov — bie ©iinber be=
teuett iljre ©ihtben.
Opazka. Slovenski zaimek svoj, svoja, svoje

prestavlja se v nemškem jeziku s svojivnimi zaimki:
meitt, beitt, feitt, iljr, unfer, etter, ifjr.

Vaja. Siefer ©djitler erfidlt feitte fj3f(td)t. Srfiillft bu
aud) beitte $f(icf)ten? Srfiillet iljr aud) ettre 5pfltc£)terx Ser
Sater liebt feitte ©oljne; bie ©oljne lieben ifjren Sater.
Sie Sftutter liebt itjre Sodjter, unb bie Sodjter lieben ifjre
Siutter. Su follft betnett Sater uttb betne SDiutter efjren.
Setritbe beinett Sefjrer nid)t! Sev SSerbredjer fiirdjtet feitteu
©djatten. 2We§ fjat fetnett Ort. $eber Skenfd) ()at feitte



51

ffetfler. $eniit;e bie 3eit beiiter fjiigenb; fie fefjret nidjt
3 tttud ©djone beine ©efunbljeit, fie ift etne ©abe ©otteg.
fvebe ^pflartge bat ifre 3ett ber klijte unb Sieife.

Naloga. Jaz imam svoje pero, ali ti imaš moje
bukve. Ti imaš svoje pisavne knjige, ti imaš moj
dnevnik. Brat nima svojega klobuka, on ima tvojo
kopo. Vsak dan ima svoj večer. Tvoj oče prodaja
svojo hišo in kupuje naš vert. Vsak ptič svoje
gnjezdo hvali. Živali branijo in pitajo svoje mlade.
Vzemite svoje reči in pojdite, pa ne jemljite naših
knjig. Mi nesemo svoje šolske reči in vi nesete
svojo obleko. Rastline imajo svoj čas cveta in
zorenja.

§• 39.

Vaja. 3keiit SSater ift fo gut alg Dev beittige.
dileme SJlittter ift fo arbeitfam alg Ote Ocitttfle. Tkem
tBudj ift fo niit3 lid) alg Ottš Oetlte (beiitige). Unfer ©arten
ift rtidjt fo grof alg Oer ettve, aber eure ®iefe ift nidjt
fo blumenreid) alg Oic unfrige. Unfer fiferb ift fo ftarf
atg Ott§ tljrige, aber i£)r ijjferb ift rticf)t fo fcbnell alg Oflš
ttttftige. @ure@rofmutter ift nid)t fo alt alg Memcintge.
®ag.f>augunfereg fkacfbargiftnidjt fo bod) alg 0a§ euere.
ffft belite SLinte and) fo fdjroarj alg Oie mehttge? $ft
ener .fileib and) fo roarm alg Da« tljtigc l

Opazka. Svojivni zaimki, če stoje s členom
ber, bie, bag brez samostavnika, dobivajo končnico
tge ali pa samo e.

Naloga. Moj nožič je tako oster kakor tvoj.
Tvoja sestra ni tako stara kakor njegova. Njegove

*
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cvetice ne cveto tako lepo kakor tvoje. Naš travnik
ni tako zelen kakor vaš, vaš vert pa ni tako rodo¬
viten kakor naš. Iščite svoje reči, mi iščemo tudi
svoje. Ne jemljite naših. Mi ljubimo svoje starše,
ljubite vi svoje, in ti otroci naj ljubijo tudi svoje.

Pravilo. Kadar prinevnik (prilog) stoji pred samo-
stavnikom brez člena, sklanja se kakor člen: ber, bte, ba§.

Opomba. V 2. padežu edinega števila lahko ima
pridevnik moškega in srednjega spola končnico C«,
sosebno kadar se samostavnik končuje na C&,

Vaja. 'Hiter SBeitt ift ftarf. $vifrf)C Hutter tfi
fcfjntatffiaft. Ipaft bu gnte§ $apier unb gtttc SLinte ? ®ib
bem SBanberer frifcijež SBaffer unb retfeS Dbft! ©tarfer
šffiinb entmur^ett grofje 23aunte. Dtefer SBirt £)at jdjlecljten
2Bein, aber gutež S3ier. ®uter 9tatl) niit}t, fcfjlecfjter Otatf)
fdjabet. Dein 23ater Ijat fcljone ©arten unb grofje Taufer,
©olbeite $etteu finb and) $etten. Sunge gaulettjer, alte
33ettler. Soje 23eifpiele nerberben gute ©itten. (Sntfernte
Dinge erfdjeineu Kein.
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Naloga. Dobra voda okrepčuje popotnika. Staro
vino poživlja bolnika. Dober svet je drag. Nevljud¬
nih otrok ne hvali nihče. Pravi kristijani so miro¬
ljubni. Golobje so krotki in boječi ptiči. Rože so
lepe cvetice. Opresno (sirovo) mleko je slastno in
zdravo. Silen veter podira cele gozde. Tenak led
je kerhak. Cista voda je prezorna. Suha zemlja je
terda. Nezrelo sadje škoduje zdravju. Imate li dobro
gorščico? Sava in Drava ste veliki reki. Imamo
poln jerbas jabolk.

ber gute 'Kanu
be§ guten aJlartnež
bcm guten 2Ranne
ben guten SRann

§. 41 .

(Sinja f) 1.
bie gute 3t(m
ber guten gra'1
ber guten grau
bie gute grau
301 e f) r j a Ij f.

grauen,
grauett,
grauen,
SJratten,

ba# gute Sinb
bež guten itinbež
betu guten Stinbe
baž gute .ftiub.

jtittber
Stinber
jtinbern
kinber.

bie guten SRanner,
ber guten SRamter,
beti guten SRannent,
bie guten SOtanner,

Pravilo. Kadar pridevnik stoji pred samostovnikom
z določnim členom ber, bie, baž, ima v pervem padežu
edinega števila za vse spole in v četertem padežu edi¬
nega števila za ženski in srednji spol C, v vseh drugih
padežih edinega in množnega števila pa ett.

Vaja. -Jev luhcttfnme Saubmatm bebaut ttcit
frndjt&nmt 9?oben. $te gute SJhttter unterridjtet htc
f letne 2bd>ter. $«§ ftnrte ijSferb jiefjt Jten fdjtueven
SBagen. ®er rtmfdtbatige SRann fdjenft betu atrnen ®titbe
bež franfen $agIoI)ner§ etn Meib. ®ie artige ©djiilerin
banft betu frentben jperrn. ®ie gettSfdjtge Satje ift reittftd).
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Skr roetjje S)imnant, ber rottje Dtuhin unb ber griitte
Sntaragb finb (Sbelfteine. Sriitge mir baš Q3ud) be§ fleinen
53ruber§! ©ott ift ber Sater afier SReitfdjen, ber guten
unb ber bitje«, ber armeit unb ber reidjen; er gibt audj
alte« Stjieren ifjre ilžaljrung, ben Heine« unb ben groben,
ben roitben unb ben jatjmen. — Skr crftc SJtonat be<§
^a^reS fjeijšt januar, ber jiucitc februar, ber brittc
3Jlarj u. f. m. Skr erfte Sag ber Sodje Ijeifšt SRontag.
©iefjft bu ben funffen unb fedjšte« 3?naben? finb
S3ritber. Ser ttnehieltc Snabe ift bein SRitfdjiiler?

Pomnite: Verstivni številniki narejajo se iz glavnih
in sicer od „oier" do „neunjet)n" s končnico t, od
„jroansig" dalje pa s končnico ft; n. pr.

terpežen. Zvesti psi so koristne živali. Dragotinarji
prodajajo bele dijamante, rudeče rubine in zelene
smaragde. Darujte ubogemu otroku to oblačilo. Ro¬
dovitna polja zelene, in veseli Škerjanci zletajo k
višku in prepevajo. Kaj želi ta le tuji mož ? Tuji
gospod hoče kupiti novo hišo našega soseda. Vsi
ljudje so umerjoči, učeni in neučeni, bogati in ubogi,
mladi in stari, zdravi in nabogljeni. Pomagaj vsa¬
kemu človeku, učenemu in neučenemu, ubogemu in
bogatemu, mlademu in staremu. Mi smo bližnji vseh
ljudi, dobrih in hudih, znanih in neznanih, tujih in
domačih. Kaj delajo ti učenci? Pervi bere, drugi
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piše, tretji risa, četerti računi (števili) in peti postopa.
Kako se imenuje šesti dan v tednu?

Pomnite: Pridevniki stoje v nemškem jeziku
vselej pred samostavnikom, v slovenščini pa stoje
včasi tudi za samostavnikom, n. pr. oče nebeški,
ber tjinimlifdEje SSater.

§• 42.
etn altet 2Ramt
etneš atten 9Jtaniie§
einem alten TOantte
eitien altett Sltanit

eine alte gtau
etner atten gratt
einer atten g-rau
eitte alte graii

etn attes £an§
einež atten £aitfe§
einem atten |>aufe
etn atteS §au§.

Pravilo. Kadar pridevnik stoji pri samostavniku
ter ima pred sabo nedoločni člen ein, eine, etn, ali pa
svojivni zaimek ntein, bein, jem, unfer, euer, i£jr; dobiva
v pervem padežu končnico določnega člena, v vseh
drugih padežih pa etU Četerti padež ženskega in sred¬
njega spola v edinem številu pa je enak pervemu.

Vaja. ($ttt 6 Ojev SOiertjcf; ijt nidjt gliidiidj. (?ilt
gnter unb rcd^tfv^ttffcttcr 2Rann freut ji d) be§ £eben§.
(Siitt itfierntdjjigež ©iiid ijt etn flvofjež Ungliid. ©n
guter Scuirn bringt gute jjtiidjte, ein jrfjled;ter 33autrt bringt
jdjledjte gritcf)te. ijSflitde mir eine rotfje iRoje! — 26a§
filv eitteit ©chmetterling bajt bu ? Sef) babe einen getben
©cbmetterling jiir eine Stume liebt beine ffeine
©djroejter? ©ie liebt rotbeunbroeif?e9iojen. 2©a<8 jiirSaume
pflanjt ber ©artner? ®er ©drtner pflan^t jange ®aume.

Naloga. Divji golob je majhen. Kert ima slab
vid, ali tenak sluh in tip. Majhen ogenj more velik
gozd zažgati. Razdražena čebela pika. Pav ima
zalo perje, ali gerde noge in neprijeten glas.
Zdravo telo je redek zaklad. Serčan vojak se ne
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boji sovražnika. Ubogljiv sin je očetovo veselje. Kake
cvetice imaš? Imam modre zvončke, pisane tulipane
in bele lilije. Kteri ptič je to (ift e§)? To je zelen
čižek. Kakšna peresa hočete, mehka ali terda?
Mi hočemo dobra, prožna peresa. Prinesite nam
oster nožič, topega nečemo.

§• 43.
biefet gldnjenbe ©tern
biefes gldnjenbett ©ternež
biefctn gldnjenbett ©terne
biefett gldnjenbett ©tern

biefc gldnjenbett ©terne
biefer gldnjenbett ©terne
biefett gldnjenbett ©temen
btefe gldnjenbett ©terne

einige gldnjenbe ©terne
einiget gldnjenbett ©terne
einigett gldnjenbett ©temen
eintge gldnjenbe ©terne
fiinf gldnjenbe ©terne
fiinf glanjenbet ©terne
fiinf gldnjenbett Sternen
fiinf gldnjenbe ©terne.

Opomba. 1. Če pridevnik stoji s kazavnimi
zaimki, sklanja se kakor z določnim členom.

2. Z nedoločnimi številniki »eintge, etlidje, tuele,
alle/' ima pridevnik v pervem in četertem padežu
C, v drugih pa Ctt.

3. Kadar ima pridevnik pred sabo besede, ktere
se ne sklanjajo, privzema končnice določnega člena.

Vaja. 3)er SCrjt jdjitft btcjc ItittCfC SIrpei: brittge
fte beiuev tvanfen ©djroefter! ffiem gefjbrt hiefcš
ftijbnc ipferb ? gefjort uufereut ueueu iBeramlter.
SBie pip jctter hunte @c£)metterling ? ipffutfe eittige
rotljc ttnb etltdje hunte -JMfen, unb bringe alte hieje
fdjiittett Q3funten bem |>en:n 2ef)rer! 3el>e htiiptthe
iBIunte ijt ein grofje§ SBerf ©otteš. 53etracfjte htcfeu
flcinen.tdfer unb jettes ftrtvtc 'Bferb, beibe finb ©efcfjopfe
©otte§. Ta§ fpfetb fjat etue fdjon e, fcfjtanfe ©ejtaft,
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eirten langen JpalS, jtoci fcttvigc Stugeit, uiergig giiljne
unb ti ter ftarfe giifie. ®ie $afer fittb Heine Sdjierdjen:
fie fjabett einen Sopf, jttiet jarte $iif)lf)brner, jroet ober
tiier 6rette obet fdjmale glugel, fed)§ geglie&erte
$bif$e, mefjrere Stinge unb uide Suftlodjer.

Naloga. Vse vidne in nevidne stvari so Božje
delo. Vsi naši lasje so sešteti. Spoštuj vsakega
dobrega in modrega moža, varuj se pa slabih to¬
varišev. Ta mali deček je priden učenec, ali oni
veliki učenec je lehkomiseln deček. Podaj zdravila
svojemu bolnemu bratu. Natergajte nekoliko zrelih
hrušek, in dajte jih tem le ubogim otrokom. Mizar
prodaje vse svoje gotovo blago. Pregleduj vsakega
malega hrošča, ali pusti mu življenje. Drevesa so
visoke rastline; ona imajo debelo deblo in mnogo
vej. Hrošč ima glavo, dve kratki tipalnici, dve
široki krili in šest členastih nog. Čebela ima štiri
ozka krila. Čegava je ta velika hiša in oni lepi
vert? Kako se imenuje ta lepa cvetica? Daj temu
potrebnemu človeku ona stara oblačila. Oče tega
mladega človeka je bogat kupec.
Stopnjevanje pridevnikov, ©teigerung ber

53 eiro o rter.
Druga stopnja. ®te jtteitc ©tufe.

§• 44.
®er 53ad) ift tief — potok je globok,
ber £fluf§ ift tiefer — reka je globočja.
$er ©olju ift alt — sin je star,
®er aSater ift filter — oče je starši.

Pravilo. Druga stopnja pridevnikov se nareja
s končnico er. Nekteri pridevniki preglasujejo pri
tem tudi osnovni samoglasnik.
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Vaja. ©er .fpunb ift fdjttell, ber |>afe ift fdjttd:

Jer. ©er §afe ift fdjneller al§ ber |>unb. ©er 2lft ift
bič, ber ©tanim ift Meter. ©er ©tanim ift bičer <tl§
ber 2Xft. — ©er tOtonb ift fieitter ali bie Srbe. ©iefel
©affer ift reiner ali jene*, ©as fiolj ber 'gfidjte ift
meidjer ali bal £04 ber 6id)e. ©al Ipaar ber $a£e ift
Ifinger unb feiner ali bal §aar bel fpunbel. 3d) bin dlter
ali meine ©djroefier; mein ©ruber ift filter ali jd),
^oljann ift grofjer ali fein 33ruber j^ofef. ©iefel Sinb
ift fleifjiger ali jenel. ©iefel SJteffer ift rtid^t fo fdjarf,
ali bal meinige. ©al 33lei ift nidjt fo Ijart roie bal ©fen.
$ft bal ©fen frfperer ali bal 33 let? ffial ift fiifjer, ber
2lpfel ober bie 33irne? 2Bal ift f)firter ali ber ©taljl?

Pomnite. Brez
fclafS — bled
bunt — pisan (šaren)
buufel — temen
fat)( — obleden
fatfdj — lažen, hinavsk
faul — len
fvolj — vesel,
gevab — raven
gefunb — zdrav
gtatt — gladek
f)ol)l — votel

preglasa imajo
fjolb — blag, mil
fat)t — plešast
farg —• skop
f11 app — tesen
laljtn — brom
mntt — medel
inorf<§ — trohljen
naett — nag
ptatt — plosk
plump — okoren
rol) — sirov

drugo stopnjo:
runb — okrogel
fanft — voljan
fatt — sit
fdjtanf — šibek, tenak
flatr — oterpen
flot; — ponosen
ftumpf — top
tod — besen, stekel
noti — poln
jaljm krotek.

Naloga. Staniča je svetlejša kakor (nego) ku¬
hinja. Klet je temnejša od (ali) čumnate. Konj je
hitrejši kakor vol. Ta učenec je pridnejši od onega.
Solnce je večje od lune; luna je manjša od naše
zemlje in mnoge zvezde so večje kakor naša zemlja
in kakor solnce. Morje je večje kakor reke, reke
pa so večje, globočje in širje kakor potoči. Vaša
sestra je prijaznejša od Vas. Jaz sem zadovoljniši
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kakor ti. Železo je koristnejši kot svinec. Škarje
so ostrejše kakor nož, in nož je ostrejši kakor
kosa. Naša hiša je večja kakor vaša in vaš vert je
manjši od našega. Naše polje ni tako rodovitno
kakor vaše; vaše je rodovitnejše. Kunec ni tako
plašen kakor zajec; zajec je plašnejši. Dijamant je
terj i od vseh drugih dragih kamenov. Kaj je težje
od kamena? Ali je to dete tako staro, kakor ono?
Kaj je koristnejše, ovca ali krava? Mi nismo tako
bogati kakor ta človek, pa smo srečnejši od
njega (ate er).

Vaja. 3) er Srt ah e ift jurtger ate bas 2Jtabd;en; aber
Detr jiittflerc Jfrtabe mad)t ber Sltutter jjrofecvc ©orgen,
ate bflš d (terc SJtabdjen. Ser fltiifjeve Gruber ift bent
SSater be|ilfltd), unb bie flrdfeere ©djtoefter unterftlitjt
bie TRutter. 3)it Ijaft cin fdjiirfereš 3Jteffer uttb eitt
feittereS $apier ate id;; aher id; t)abe ettt reittereS
S3ud) ate bu. Sie ©tabtberoofjner Ijabett grojjjere unb
bCfjnetttere SBolpiungen ate bie Sorfberoofpier. bilten
fteifetflCren ©djiiler tiebt ber Sefjrer mebr, ate einen
triigen. eitt fteifeigevev Slrbeiter ift eineS t|viifjcvctt
Sot)ne§ roert. Sie ©idje gibt etn IjdvtereS fpolj ate bie
S3ud;e. Sag fpanifdje @d;af £>at eine bidjteve, Idngcre
unb fetiterc SBolle ate nnfer etnfjettmfdjeg. Saufeft bu
feinercS ober gri>6ere§ ipapter? Sebarfft bu eiiteg
Mteidjerett ober (javteren ©tiftež?

Opazka. Stopnjevani pridevniki se sklanjajo
prav tako kakor nestopnjeyani.

Naloga. To manjše jabolko je slajše kakor
ono večje. Potrebujem ostrejši nožič in bolj špičast
svinčnik. Ti imaš toplejšo obleko kakor jaz: jaz
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imam novejši klobuk kakor ti. Mi imamo čistejše
bukve kakor vi. Ovca je koristnejša domača žival
kakor koza. Zajec je plašnejša žival kakor kunec.
Počasnejši vol prevleče večja bremena kakor hi¬
trejši konj. Hruška ima terji les, tanji verh, bolj
leskeče in špičasto listje in bolj podolgljat sad kakor
jablan. Janez je marljivejši in pridnejši delavec nego
Šimen. Stari ljudje so bolj skušeni. Hočete li imeti
mečje ali terje pero? Cas je dražji ko zlato.

Tretja stopnja. $ste btttte Ctufe.

§• 45.
Saš @ifen tft fdpner — železo je težko,
ba§ 93Iei ift fcbroerer — svinec je težji,
ba§ @olb ift (fdpuerft) am fdpoerften — zlato je najtežje,
Sae>($otb ift baš fdjrcerfte SCHetalT— zlato je najtežja kovina.

Pravilo. Tretja stopnja predevnikov se na-
znanuje s končnico ft. V povedku se rabi tretja
stopnja navadno s predlogom nm in končnico ftCtt.

Vaja. Saš SBaffer ift burdjfidjtig, baš ©ta§ ift
burdjfidjtiger, bie Suft ift ant Surrf)firf)ttgftett. Ser
33acl) ift tief, ber gdufš ift tiefer, ber @ee ift ant
tiefftett. Saš (Staš ift burdjfidjtiger alš baš SBaffer;
bie Suft ift ber buvdifidjttgfte Sorper. Sie Sanne ift
ber fdjiinfte Jtabelbaum. Saš SJteer ift baš tiefftc
SBaffer. Saš ffiaffer ift baš gefiiHbeftc (Setranf. Ser
Siamant ift ber Ijdvtefte ©betftein. Saš jiingfte ftitib
unfereš dlad)6arš ift baš ftcifiigfte ; ber nttcftc ftnabe
beš 93auern ift ber {joftidjfte. Sie SMigion ift bie
tt)Ctterfte ®abe ©otteš. Ser ^riibling ift bie Mige;
ttelpnfte ^aijrešgeit. ©gene ©rfatjrung ift ber tljeuerfte
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greunb. 2)er Sefrer tobt bie ftcifjiflftctt unb riigt bie
tragftett Sdjuter.

Naloga. Tiger je močnejši kakor volk; lev je
najmočnejši. Lev je najmočnejša, slon pa največja
četveronožna žival. Vol je večji kakor krava, konj
je največji. Konj je največja domača žival. Vse kovine
so koristne; železo je najkoristnejše. Železo je
najkoristnejša, zlato najdražja kovina. Poletje je
najtoplejši letni čas, zima najmerzlejši. Najmanjši
ptič je kolibri; ni večji od čmerlja. Pridnost, pošte¬
nost in delavnost so najboljši spremljavci, jeza in
strast najslabša svetovavca. Čebele in sviloprejke so
najkoristnejše žuželke. Čednost je najdražji zaklad.

Nepravilno stopnjevanje; Unregelmafjige
©teigerung.

§. 46.
(jod;, jjofjer, Ejocljft — visok, višji, najvišji,
rtatje, ndljer, nadjft — bliženj. bližji, najbližji,
gut, beffer, (beft) ant beften — dober, boljši, najboljši,
oiel, nrelfr, meift — mnogo (veliko), več, največ.

Vaja. $er SLriglan ift t)6t)er al§ ber Urim. 5)ie
ift ber fjodjfte S3aum. $ie SBeižIjeit ift beffer ate

@olb unb ©ilber. @ott ift beffer unb giitiger ate bie
SUZenfc^en; er ift unfer befter ®ater. Ser punger ift ber
befte $od), bie illatur ber befte 3lrjt. (Sitern unb ®e=
fdjnrifter finb unfere nadjften Sennanbtert. Set nacfjfte
§itttmeteforper uuferer (Srbe ift ber SJlonb. SSiete ©terne
finb fo grof) ate unfere (Srbe, me^rere finb fleitter ate
bie (Srbe, bie tneifteu aber grbper.

Naloga. Majhen dobiček je bolji kakor velika
škoda. Zdravo telo, jasen razum in plemenito serce
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so boljši zakladi kakor srebro in zlato. Dobra vest
je najboljši prijatelj. Spanje je najboljše zdravilo.
Ali je najbližja pot tudi najbolja? Ktera drevesa
so najvišja in ktera najnižja? Skor vse rastline
so ljudem in živalim koristne. Kdo je bolji in do¬
brotljivejši od Boga? Oče, mati, bratje in sestre
so moja najbližja žlabta (Sfnoeramubten).

€. Določitev povedka, lleHimmuttg iu\o prabiratrs.
Prislovi. ®ie sJtebeun> or ter.

§• 47 .

Vaja. SJfleitt $reunb tft jefjt reiclj; aber er bleibt
intmcr befcbeibett. ©er ttnjufriebene ift it temaIs gliidlkb.
©er ©eijige fiat ttie gettug. ©te Suft tft Ijcute tiitjl,
aber bas SBaffer bleibt ftetS roarm. SBttlttt befitdjft bu
ntid) ? befucf)e bictj glctd). SBir baben IjOier »tel
Obft, aber roettig ©eireibe. Sfttben bie ©aume fcf)Ott ?
dfeitt, bie ©dume bfiifien ttorf) ttidjt. Hlebe ilttlttcr bie
SBabrbeit! regttet tdgtitf). jfeir erroarten ben ©ater
fttittbltcf). gebe jtttticitctt fpajiereit. ©tt fommft
feltett. — 2Bo finb beitte ©dpceftern? SOleine jiingere
©djroefter fit;t bo, bie altere arbeitet bort. SBer ift
Ijier? ©s ift niemanb l)ter. J8o finb bie .tinber unfereS
©artnerS? @ie fpielen bvaufjen. ©feibet uidjt obett,
fommet beruttter! ©er Hlegen falft bevitb. £jiev ift
frifcbež SGaffer; mer ©urft ^at, famt trinfen. 28o feine
©bite ift, bort ift and) feine grudjt. — 2Sof|ttt gel}it
bu? $cf) gebe bittab, ber Jfnabe geljt bituutf. Homm
bcr, bie HJtagb fofl unten bfeiben. £Ber ift obeti?
Uliemanb ift obeti. ©ie Suft umgibt utte iibcrttff. —
©ie dlacbtigalf ftngt liebliib. $ie Htofe riecbt nttgeitebin.
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Saufet tridjt fo fd)tt tU ! ®ie ©onne fd^eint IjelL $arl
fcjjreibt irfjlerfit. ©prid) beutltcf), idj »erftelje bidj rttdjf.
SDer Odjž get)t lattflfam, ctber firfjer.

Opomba. V slovenskem jeziku rabijo se pri¬
devniki srednjega spola za prislove, ki naznanjajo,
kako se kaj godi; v nemščini pa se kakor prislovi
rabijo pridevniki sami na sebi brez končnic.

Naloga. Teta je že davno mertva. Letos so
vsa jabolko červiva. Moj brat je danes zelo ža¬
losten. Te deklice so zmerom vesele; one so mlade
in zdrave, samo najmlajša je vedno bolna. Ali vaše
rože že cveto? Kaj delaš neprenehoma? Včasi
berem, včasi pišem in včasi igram. Ne hodi berž
spat! Otroci naj zgodaj vstajajo. Nezmerni učaka
redkoma visoke starosti. Ali imate letos mnogo
sadja? — Jaz ostanem tukaj, ti ostani tam. Pojdeš
li doli ali gori? Ne pojdem doli, ampak ostanem
tii. Kdo je tu? Nihče ni tu (e§ ift niemanb t)ier).
Kdo stoji tam? Kaj delate ondi? Hlapec je zunaj,
naj pride sem (er foll —). Kdor je gori (mer oben
ift), naj ostane gori; kdor je doli, naj ostane doli
(ber foll —). Ne hodi ven, zunaj je mraz (e§ ift —).
— Raca počasi hodi, ali hitro plava. Ne teci tako
hitro? Pobožni človek poterpežljivo prenaša vse
bolečine. Učitelj opominja resno nemarnega učenca.
Rože cveto rudeče ali belo, tulipani rudeče, belo,
rumeno, modro in pisano. Govori razločno, ne raz¬
umem te. Zelo te prosim, obišči me! Zrak je spodej
gostejši in toplejši, zgoraj pa redkejši.
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Stopnjevanje prislovov, ©teigerurtg ber
91 e 6 e n ra o r t e r.

§• 48 .

Vaja. ®er .ftuitb lauft frfjnellet' al§ bie Sape;
ber Saje lauft ant frfjneflften. ®tefe tuaben fcfjreibert
ftptter ab§ jene; aber jene ^eicfptett ant fdjiittftett. 25ie
Sortne fdjeint beute laavntcr al§ gefteru. SBann frfjetnt bte
©onne ant tuarntften? S)ie ©ralntMe fingt lie&ltcfjer
alS ber $tttf; bte ^lacfjtigalf fingt ant tte&licf)ften. $of)amt
befudjt tuts fetten, .tari feltener, aber Slnton ant feltens
ften. jjcl) ftefje friitjcv auf ate ntein fleiner Sruber. 3Bir
finb ijfter f)ier al<B if>r. 2)te ©djinalben fonnen feljr fcfptell
unb fefjr Ijodj fliegett. ®a§ Stc£)t nerbreitet fidj Uttflentettt
jdjttell. Ste Sdjnede beroegt ftcf) anfjevft langfant. Stefe
Slutne ift feljr fcbjort. ®ie 9iacfjtigall fingt iifievauž an=
getteljin. Ste 21rbeiteit ber Sienen finb pdjft nterfnmrbig.

Pravilo. Prislovi, ki naznanjajo način, kako
se kaj godi, dobivajo na drugi stopnji er, kakor
pridevniki, na tretji pa končnico ft in predlog' ant«
— Nekteri prislovi, ki naznanjajo višjo stopnjo
kake lastnosti, devajo se pred pridevnike ali druge
prislove.

Naloga. Solnce sije popoldne topleje kakor
zjutraj. Raca bodi počasneje kakor gos, pa hitreje
plava. Lišček poje prijetneje kakor čižek. Vrana
leta bolj počasi (langfamer) kakor golob. Otroci,
učite se marljiveje in molite pobožneje! Mnogi
sesavci plavajo berzno, vodni ptiči plavajo berz-
neje, ali ribe plavajo najberzneje. Ktera cvetica
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diši najprijetneje? Mi hodimo zgodaj spat, pa vsta¬
jamo tudi zgodaj. Svetloba se razširja hitreje kakor
glas. Divji golobi letajo prav hitro. To ogljije je manj
dobro kakor ono. Zrak je ljudem, živalim in rast¬
linam največ potreben. On bere prav dobro, piše
pa še mnogo bolje. Sosed je neznano priden. Simen
piše neizrečeno gerdo.

Samostalniki s predlogi, iiaupfinbrfet mtf

Predlogi drugega pa dež a. SBormorter
be§ jroeiten $ aII e §.

§• 49 .

ttuftatt — id; arbeite nttjttttt bes iBvub cvS, delam
namesto brata;

ftatt — ftatt bes £»ol;cs brennen mir JŽofjlen, namesto
derv žgemo oglje;

aufoeriialb — bie £>arfe ftetjt ntt^ev^alb bev 6tabt,
kozolec stoji zunaj mesta;

MtittelS, mittctft, Ucvmittclft — bie Sone! ftiegen
mittetft ber ^liiflct, ptiči letajo s perutmi;

ttirifjvettb — fet aufmerffant utiffirenb beS HttterrtrfjteS,
bodi pazen pri podučevanju (med podučevanjem);

tpegett — mir (alten bie ,fu( UiCflett bev DJtilrf), re¬
dimo kravo zavolj mleka (zarad mleka).
Vaja, Sef) ar&eite anftatt meinež SSaterž. Sie Sibgel

(a&en ftatt ber .Saare f^ebern, ftatt ber Sippen ben
Druga nemška slovnica. 5
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©djnabel. 33rtnge mir ftatt be§ f?ute§ bie SJlutje. —
21ufjerl)alb ber ©tabt finb fjetber unb Siefen; roa§ liegt
aufjerljalb beg |>aufe§? — ®ie ©augetljtere getjen obet'
laufen mittelft ber giifje, bie SSogel ftiegett mittelft ber
f^tiiget, unb bie $ifdje fdjrcimmen mittelft ber ^loffen.
Sir fefjen mittelft ber 2Iugen unb fjoren mittelft ber
Dfjren. — SftancEje SL^iere fdjlafen roatjrenb be§ Sinterš.
Safjrenb be« @ottegbienfte§ fei anbadjtig. 9Jtand)e ^Sftanjen
hliijjen fdjon mdfjrenb be§ @ommer§, mctndje erft roalfrenb
be§ §er6fte§. Set SDtenfd) braudjt roatirenb ber $ranff)eit
grofje SPftege. — Sir pftanjen mancfje Sumen roegen
ifjrer fdjonen fjctrbe, mand}e ifjreg angeneljmen ©erudjeS
toegen. Sobe niemanb roegen feiner ©djbnljeit, unb oer=
ad)te feinett SSJienfcEjen fetneš (Sefidjtel roegen. Ser SSater
ftraft ba« $inb feinež UngefjotfamS roegen.

Opazka. Predlog (razni črnik) roegen stoji lahko
pred samostavnikom ali pa za njim.

Naloga. Marsiktero polje rodi gospodarju na¬
mesto pšenice osatje. Po zimi imamo namesto
dežja sneg, namesto rose slano. Beri ti namesto
mene! Živali hodijo in tekajo z nogami, letajo s
perutmi, plavajo z nogami ali plavutami, in branijo
se z zobmi, rogmi ali kopiti. Živali vidijo, kakor
človek, z očmi in slišijo z ušesi. Po leti (rodfjrenb —)
so dnevi najdaljši, in noči najkrajše. Med naukom
ne šepetajte. Pri Božji službi bodite pobožni.
Drevje sadimo zavoljo derv, zavoljo sadja, zavoljo
lubja, zavoljo listja in za olepšanje kraja. Gosi
in race redimo zarad mesa in perja, kokoši zarad
mesa in zarad jajc. Bog kaznuje ljudi zavolj (spričo)
grehov.
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Predlogi tretjega padeža. ®orrcbrter
bež britten ^ ali e §.

§. 50 .

nu§ — nn§ bev (Srbe rcadjfen bie ganjen, iz zemlje
rasejo rastline.

Allt§ 28olle rnadjt man Sud), iz volne dela se sukno.
nnjsev — ttufecr biefcnt SBndje fjabe id) feinež, razen
te knjige nimam nobene.

bei — bei nteittent IŠSntcv roofjnt bein Onfel, pri
mojem očetu stanuje tvoj stric.

IBei bent Sijri)C ftijert mir, sedimo pri mizi.
cntgegcn — mir get)en bent SPater entgegen, gremo
očetu naproti.

mit — mit bern cifer fdjneibet man, z nožem režemo.
'Altit bem $vcttubc fcefpredjen mir unž, s prijateljem
se pogovarjamo.

mul) — ttarfj bcv $ovfdjvift fcfjreiben bie ©cfjiUer,
učenci pišejo po predpisu.

'Jindj ihti bit d) fufjren ntefjrere ©trajen, v Ljubljano
pelje več cest.

SBir gef)en ttttrf) bcv Stintme, idemo za glasom.
polt — id) rebe boit bcm fventbCtt Ali nune, govorim

o tujcu (od tujca).
®u fommft bon bciitcm tvnnfett SBvnbev? ali pri¬
hajaš od svojega bolnega brata?

Ser ©ucaten tft bon ®olb, cekin je iz zlata.
$až Saub fattt bom SBttnnte, listje pada z drevesa.
ju — fommet pt bent Server, pridite k učitelju.
Srage ba§ j it bcittev Sdjiocjter, nesi to k svoji sestri.
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®ie geber bient Sttttt 8djrei6ett, pero se rabi za
pisanje.
Pomnite: Predloga eutgegCtt in gcgcttiificr sto¬

jita vselej za samostavnikom ali za zaimkom.
Z vprašavnimi in kazavnimi zaimki sprijem-

ljejo se predlogi v eno besedo, tako le:
aug roag = tt)0V(Ul£ iz česa? aug bent = baratlS

iz tega.
mit toa§ = ummit s čim? mit bent = bttttttt

con roag = Urnim« iz (od)
česa, o čem?

gu roag = tnogtt k čemu, zakaj ?

nctcf) maž = movitnd) po čem?

s tem.
uott bem = babo«
(od) tega, o tem.

gu bem = Dttjtt k
temu.

nad) bem = bimtad)
po tem.

Vaja. Sd) fontme aug bet ©djule, bie Sfftutter fommt
ang bet .fiidje, bet Slater aug bet SBerfftatt, bie 9Jtagb
auž bet $amater, ber $ned)t ang bem ©talle, ber ©artner
ang bem ©arten. 2Bo(er fomrnen bie Stnber? ®ie ®art=
netiti fc^opft SBaffet aug bem Srumtert. iffiag rtafdjt bie
Statjt aug bem ®opfe? — 2tug bet SBurgel roadjgt ber
©tanim; bet ©tanim treitt Sijte unb 3TOeiOe i 3 ll) etge
fe^en Snojpeit an; aug ben Snofpen entroicfelvt jid)
33Iatter unb 23Iiiten. Slug ber 331itte entioicfelt jid) bie
$rud)t. — ®ie SRetallarbeiter madjen aug 3mn Gannett,
aug d upfer ffeffet, aug 3Jfeffttxg Seucfjter, aug ©ilber
®(jaler, aug ©olb SDucateu. ffioraug madjt ber SBeber
Seimuaub, bet ©dujter bie ©d)ut)e? — ®ag gute $tnb
getjordjt aug Stebe. ®et ©djtetber 6eget)t aug Unuorjicf)=
tigfeit eitten getjler. — Sluzet ©ott ift nicfcjtg etcig. $d)
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f)abe aufjer biefem SJteffer tein anbereg. Slufjer @elb iiebt
bet @5etjf)alš nidRS.

Naloga. Gremo iz šole. Ljudje prihajajo iz cerkve.
Kmetje idejo iz mesta. Prinesi vode iz korita. Voda
curlja iz zemlje; iz vode se vzdigujejo sopari in
delajo oblake; iz oblakov gre dež. Zajec beži iz
gozda. Citrone,' pomaranče in smokve prihajajo k
nam iz Italije. Mizar dela iz mehkega ali terdega
lesa različno pohišje. Iz česa dela kolar voze, pluge
in brane? Iz česa se dela platno in iz česa sukno?
Cuker se izdeluje iz cukrovega terstja in iz bele
pese. — Imam še dve knjigi razen te. Razen tvojega
brata ni tukaj nikogar. Razen naše zendje so (gibt
ež) še druga nebna telesa.

Vaja. ®er Gruber nteines greunbes ift Ijeute bet
mir; aber er roof)nt bei feinen 2}erroanbteit. tDteine ©djroefter
ift bei ber STante. ®iefer Jlnedjt bleibt immer bei feinen
ijSferben. Saram ftetjft bu bei ber SJtjiir; roillft bn fie
bffrten? Ser ftef)t bei ber SLafel ? 93ei einem ©eroitter
uerbergen fidj bie $t)iere. SDie |>anbn>erfer arbeiten beš
2Ibenb§ beim Sidjte. Seibe nidjt imnter beim Dfen
ftefien! — ®ie Jlinber gefjen bem iSater entgegen. Ser
mili berSRutter entgegen getjen V Sem gef)t biefer 33ote
entgegen ?

Pomnite: Predlog 6bt zrašča se s členom ftCJtt
v eno besedo, lahko se reče namesto: bei bem —

Naloga. Jaz ostanem pri tebi, moja sestra pa
ostane pri tvoji bolni sestri. Kje stanuje tvoj pri¬
jatelj, stanuje li pri tvojem stricu ali pri tvojem
bratu? Ne stoj pri oknu. Pri (o) slončnem vzhodu
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prebude se vse stvari. Pri molitvi stojte spodobno
in sklenite roke. Angel varih je povsod pri tebi;
ne žali ga. Pri vsakem delu govori: Gospod, po¬
magaj mi! Postoj pri hiši, jaz pojdem bratu na¬
proti. Brat naj nas čaka pri vratih.

Vaja. @ef)e nid)t mit bojen Sinbern um; boje ®e=
feftfdjaftenoerberben gute©itten. $d) gebe gern mit metnem
$ater fpajieren. SJtein Sruber arbeitet mit bem ©drtner,
unb meine ©djroejter naljt mit ber S^a^terin. 3Jlit roem
gef)ft bu um? 2Jtit roem fpridjt biejer iUiann? — 3)ie
'panbroerler t»aben oerjd)iebene iffierfjeuge; fie bobjren mit
bem Sofjrer, fjobefrt mit bem ^obel, fagen mit ber ©iige.
3)er ©djneiber fdpieibet mit ber ©djere unb naljt mit ber
Slabel. SBomit fdjmiebet ber ©c£)foffer ba§ ©jen? — 2)ie
Sbiere Ijaben iljre SBaffen; ber£)d)§ roefjrt jid) mit benj?or=
nern,ba§ijjferbmit jeinen^ufen, bie Satjemitičen Sraileit.
SBomit roeijrt jid) ber £mnb, roomit ber ^irfdj unb roomit
ba§ ©d)af ? Sann jid) berSSogel mit bem@d)nabel toebren?
— ®ie @augeti)iere finb mit .jpaaren, bie 23ogel mit gebern
unb bie f^ifdje mit ©d)uppen bebecft. .§ier ijt bie Sretbe;
fannft bu bamit fcbreiben? 3Bir jdjreibett nad) 33orfdjriften
unb jeidjnennad) 9JtobeHen. STrbeitenad) biefem SERufter! $dj
roifl jtetS nad) bem D?at£)e nteineS SSaterž f)anbeln. ®er Sauf=
ntamt reifet nad) $talien; er bringt au§ biefem Sanbe
©tronen, ipomeranjen, SDatteln, Oi unb ©eibe. SBir faijren
nidjt nad) ©ien; id) reife nad) $riinn unb mein 33ruber
nad) 2rieft. SBoljin ftiefjt bie ©aoe au§ Sraitt?

Naloga. Grem s svojim bratom v cerkev.
Sosed se posvetuje s sosedom, soseda govori s
sosedo. Veseli se z veselimi in žaluj z žalostnimi.
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Ženjice žanjejo žito s šerpom, in kosci ga kose s koso.
Pokošena trava se grabi z grabljami. Lovec strelja
zver s puško. Pišemo s peresom, svinčnikom, ali
s kredo. S čim orje rataj, s čim vlači, s čim koplje
in s čim meče perst iz jarka? — Čebela, osa in
čmerelj se branijo z želom. Petelin se brani s kljunom,
koza z rogmi. Ptice ujede so previdene s terdnimi,
ostrimi kremplji, z ostrim vidom in vohom. Jeleni se
žive z listjem, travo in drevesnimi bersti. Otroci naj
ne (jotten nidjt) igrajo z nožičem, vilicami, šivanko,
šilom, dletom ali s kterim drugim ostrim orodjem.
Bervar žaga derva z žago in jih cepi s klinom in
sekiro. Luna ne sveti s svojo lastno svetlobo.

Vaja. Siefer Sanberer erjaljlt con fdjbnen ©tabten,
»on tjofjen Sergen unb »on grofjen gliiffen. Ser Seljrer
erjatjlt »on ipftanjen, »on Sfheren unb »on SJlineralien.
Sir reben nid)t »on biefent Sud)e. Sooon rebet t^r?
Sir lefen tjeute bie ©efdjidjte »on Saoib unb ©oliatt).
Ste @rjai)tung »on bent reblidjen DJlanne gefatlt unš.
— Sir crljalten »on ©ott unjatjlige Sot)ttt)aten. Sott mem
f)aft bu biefeš $leib ? Sie JŽinber er^alteu »on ben .©ttern
Soljnung, fftatirung unb IHeibung. Saš Sicfjt fontmt »on ber
@onne. — Sie @eibe fommt »on ber ©eibenraupe, baš
Sadjš »on ber Siene. Saš er|altett mir »ont @cf)afe
unb t»a§ »on ber 3M)? — Sie £erd)e erf)ebt ficlj »on
ber Srbe unb fingt. Sott Siett fiiljrt eine (Sifettbaljn nad)
Srieft, eine anbere nad) (Salzburg. — Saš £>aar »on
einem ipferbe (beš ijJferbeš) ift elaftifd). Sie. Sliite »on
bem 2tpfelbaume ift rotfjtid). — Sir beten ju ©ott.
Ser j?ranfe t)at Sertrauen ju bem Strjte. ftomm ju mir
unb ge^e je^t nidjt jur SJtutter. Saš ^olj ber Sirte
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taugt nidjt jum33auen; aber e§ ift oorjiiglicf) jurn 93rennen.
®a§ Spferb bient jum 3ieljen unb pm .Reiten.

Opazka. Predlog bott se zliva ali skrajšuje
s členom JlCOT, predlog JU pa s členom J)Cltt in her
v eno besedo, torej con bem = bont, su bem = Jttttt,
ju ber -= jur.

Naloga. Pastir pripoveduje o svojih čedah, kmet
o svojih poljih, lovec o gozdih in o zverih. Vam so
znani tuji kraji, povejte nam od njih, prosimo vas.
O čem govori ta sestavek? Znaš li basen ali pravlico
od lisice in od vrana? — Od Boga prihaja življenje
in smert. Toplota in svetloba prihaja od solnca. Volno
imamo od ovce, žimo od konja, ščetine od prešičev.

Od koga imate to oblačilo in te bukve? Vse
imamo od svojih ljubih staršev. — Zidanje iz kamenja
in iz opek je terpežnejše kakor poslopje iz lesa. De¬
narji so iz zlata, srebra, iz bakra ali pa iz papirja.
— Zrelo sadje pada z drevja. — Mi prihajamo iz
Celja in vi greste v Celje. Ta tujec je iz Tersta.

Ne hodite z mraza k peči. Pojdi k meni!
Človek je stvarjen za (jur) delo, in ne za posto¬
panje. Roke imamo za delo in noge za hojo. Vodo
potrebujemo za umivanje, za pranje, za kopanje,
za pitje in zalivanje; peresa rabimo za pisanje,
bukve za branje. Cernu potrebujemo stolov?

Sestavljene besede. Jlttfamtttettgefekte 25orfer.

§. 51.
(gin 91ing oon @olb tjeifjt etn Solftrtttg = golbcuev

Dfittg, zlat perstan.
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erne Safel »on ©laž — dUaštafel — gfdferttc $afel,
steklena šipa,

ein $ud) »on ©eibe = Sei&etttttd) = feibcitcž Studj,
svilena ruta,

cine ®ette »on ©fen — (šifettfette = eifentc $ette,
železna veriga,

ein $ut »on ©tro£) = Strofjljut = ftroktettev .'put,
slamnat klobuk (slamnik),

eine $ugel »on 531ei = IBlCtlttgel = bleicrttc $ugel,
svinčena krogla (svinčenka),

eine SBrutfe »on ©tein = ©tcittbriitfc = fteincntc
33rucfe, kamenit most,

eine 3It)re »on fiorn = !itovntil)re, režen klas,
ba§ 9Jtef)l »om SBei^en = 2®cijcittttc(jt, pšenična moka,
ba§ ©trof) »oni §afer = |>rtferftro!}, ovsena slama
(ovsenica),

bie 97inbe »oni 33aume = SBttUtttVtlt&C, drevesni lub.
Opomba. V nemšken jeziku rabijo se namesto

samostavnikov s predlogom kolt tudi sestavljena ali
zložene besede. (Glej pravilo v §. 36.)

Naloga. Imenujte te le reči po nemško s se¬
stavljenimi besedami: Železni obroč. Voščena sveča.
Skrilna ploščica. Volnena tkanina. Zlata veriga.
Steklena krogla. Sreberna žlica. Leseni most. Že¬
lezna peč. Mesinkasti svečnik. Slamnata streha.
Svileni klobuk. Granitna skala. Močnata jed. Ke-
ženi kruh. Vino iz sadja (sadjevec). Pšenični otrobi.
Ječmenova moka. Lesena klop. Kravje mleko
Kozji rog.
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Predlogi četertega padeža. SSorrodrter b e §
oierten $alleg.

§• 52 .
fiiv — bie @ltern forgen fiiv t()VC Sitttbcv, starši
skerbe za svoje otroke.

Jutvri) — bttttf) bctt fu£)rt bie (Strahe, skoz
gozd derži cesta.

gegett — bas ©ilb jieljt gegeit bctt ŽStttb, zver gre
proti vetrn.

3)er ©otbat ge£)t gcgett bctt $ewb, vojak gre
nad sovražnika.

oljite — oljne #ott fann id) nid)tg, brez Boga nič
ne morem.

ttttt — ttttt bte 6tttbt iiegen SBemgdrten, okoli mesta
so vinogradi.
®a§ $inb bittet ttttt SBerjetljttttg, otrok prosi

za odpuščanje.
ttiibev — ttitbcr bctt Stvom fcfjroimme nidjt, proti
vodi ne plavaj.
Zaimki s predlogi v eno besedo skrajšani:

fiir roag = toofiiv, zakaj? fiiv bag = bttfiiv, zato?
burcf) maž = toobttvrij, buvd) bag = babnrrij,
skozi kaj, počem, s čim? s tem. po tem;

um mag = ttmvttttt, zakaj ? um bag = bttvttttt, za to.
Vaja. ®ie SJiutter jtricft ©triimpfe fiir bie fttttber.

®a§ gute ftinb betet anbadjtig fiiv bte fvattfc SPhtttcr.
®er artige .ftnabe banfet Ijbflid) fiir bag ertjaltene @e=
frfjenf. $d) faufe Obft fiir nteine ©djroefter. giir men
faufft bu $apier? ®er Sdjneiber oeriangt jroanjig @u(=
ben fiir einen folcfiett 9iod. Sbie ©olbaten §ie£>en bttrrf)
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iic Stttiit. Sfer 5Žnec£)t fiifirt btc S}?ferbe burd) ba§ iffiaffer.
S)urcE) baš Stfjor fommett mir in baš fbauš, burd) bie
Sdjiir in Daš gttnmer. S)ie iUdffe bringt burd) bic ©anbe.
Sfer Sfiamant ift ber fjdrtefte IČorper, er fafšt fidj nur
burcf) feinen eigeneu ©taub fdjfeifen. Skele 33aume fiub
burd) ifjr .©olj, mandje burd) ifjre 9tinbe, anbere burd) ifjr
2aub ober burd) iljre $riid)te nutjlidj. SBoburcf) niitjt unš
baš ©djaf? Sfer 33fau belaftigt unš burd) fein ©efd)rei.
— ftkgcit bcit 2Bttti> faufe nidjt! Sludj bie fteinften
Sffjiere toef)ren fict) gegen ifjren geinb. Sfie 33(umen feljren
fidj gegen bie ©onite. Saš ift ein Sdopfen gegen baš
SDteer? Sfer @fel ift ffeiner af§ baš Spferb. $arnteit liegt
con firain gegen Storben, baš JMftenlanb liegt gegen
©iiben. Slrbeit fdjiifct unš gegen bie ©iinbe.

Naloga. Boječ človek derži mnogokrat komara
za slona. Lažnikovo resnico imamo včasi za laž.
Zahvali se spodobno za vsako dobroto. Kupi eno
knjigo za me, eno za se in eno za svojega mlajšega
brata, Za me ne kupuj papirja, imam ga (baoon)
še dosti. Koliko hočete za ta klobuk? Hočem za-nj
(bafiir) pet goldinarjev. — Cesta gre skozi gozd.
Po cevih teče voda. Mačka se izmuzne skozi majhno
luknjo. Pojdi skozi ta vrata, to je najbližja pot.
Zlato se raztaplja z ognjem. Raca in gos ste nam
koristni s svojim perjem in svojim mesom. S čim
nam koristi čebela? Ne nadlegujte nas s svojim
vpitjem. Triglav leži Ljubljančanom protu severu in
Učka proti jugu. Ne sedaj proti luči! Tudi mala
mravlja se brani proti sovražniku. Delo je najbolje
orožje proti grehu. Greh je vsegdar zoper Božjo
zapoved.
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Vaja. ©ir fbnnen ofjtte fittft nidjt feben. ©efje nidjt
oljne J»te SBii^c fjinctuž. ©n 53aum ofjne grudjt ift nicf)t§
roert. ©ne Sampe ofjne ©f ift unbraudjbar. ©n ©enfdj
obne !£ugenb ift eitt 5fSfIug of)rte 9?ab, eine Ctuette oljne
©affer, eirt fjetb ofjne $orn. $eine 9?ofe ift ofjne ®ornen.
3)er ©djiiler folf ofjne Sftotf) bie ©djufe nic^t oernadj*
(dffigeii. — $ie ©be beroegt ficf) Uttt J»tc S>otttte, unb
ber SJtonb brefjt fidj ttttt Jlic @rJ>c unb mit ber ©be
um bie ©omte. Um ben ©afb fiiljrt eitt tiefer ©raben.
Um ben Sifd) ftefjen Stiifjfe. ®iefer Strme bittet um eine
Heine ©abe. 2)až SČinb bittet ben SSater um ein neuež
$feib. Qt)r biirfet nicfjt um ©elb fpielen. SDie ©tern
forgen fiir unfere ©jiefjung. Um ©eifjnadjten finb bie
f£ctge furj. Um fect)§ Ufjt ftebe id) auf.

Naloga. Okoli solnca se sučejo planeti. Gospo¬
darji delajo jarke okoli travnikov in polj, in narejajo
plote okoli vertov in vinogradov. Okoli gozda je lep
drevored. — Prosimo Boga za njegovo milost. Prosi
brata za odpuščanje. Starši skerbe za naše zdravje, za
našo odrejo. Ne igrajte za denar. Ne meni se za tuje
reči. — Šolarji naj ne hodijo v šolo brez knjig, brez
peresa in brez popirja. Nihče ni brez madeža. Živ-
vljenja brez prijateljstva je cvet brez solnca. More li
človek živeti brez zraka in brez svetlobe? O božiču
gre rad sneg. Obkorej vstajaš? Jaz vstajam ob šestih.

Predlogi tretjega in četertega padeža.
Sonobrter bež britten obev nierten a11e§.

§• 53.
nit — nit 5>em £»tttttttel gfanjt bie ©onne; na nebu
se sveti sobice.
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®er ©alb liegt ttalje att ber ©tabt, gozd je

blizu mesta.
ftrain grengt alt /ilimtten, Kranjsko meji s

Koroškim.
flltf — (tuf bettt 2ifd)e liegert SBiidjer, na mizi leže
knjige.
2ege bie Siidjer auf bett $ijdj, položi knjige na

mizio.
®ie ©nten fdjtotmmen auf bcitt SBaffer, race

plavajo po vodi.
ijittter — Ijittter bent SStttbe fliefjt ein Sad), za
gozdom teče potok.
$iefer ©eg fiijjrt i)intcr bett ©nlb, ta pot pelje

za gozd.
in — itt betu (Unrten tcadjfen ©umen, na vertu
rasejo cvetice.
3d) get)e itt bett ®artett, grem na vert.
$Da3 .ftinb lernt itt ber 2d)ttle, otrok se v šoli uči.
®aS ,f?inb get)t itt bie @djtt(e, otrok gre v šolo.

neben — ttebett bir fii)t ber ®nabe, zraven tebe sedi
deček.

ivd) jel)e tntd) iiebett bctt ftnttben, sedem zraven
dečka.

itber — itber ber @tobt ftetjeri ©olfett, nad mestom
stoje oblaki.
liber bie stubt gieljt eine ©olfe, nad mesto se

nese oblak.
mtter — mtter bcitt SSaffer liegen ©teine, pod vodo
leži kamenje.

3)er ©tein finft ttttter bttš 26ai)er, kamen se
potopi pod vodo.
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Sie Seibenraupe ift unter atteit Snjccten bag
nuštic^fte, sviloprejka je med vsemi žuželkami
(izmed vseh žuželk) najkoristneša.

bar — bor hCttt |>ttnfe ift etn ©arten, pred hišo
je vert.
Ser Sanbmann pflanjt bar ba§ §an§ etnen Q3aum,

kmetovavec zasaja drevo pred hišo.
jtbifdjeit — sniifdjeit smet SBcrgen Itegt etn Shal,
med dvema gorama leži dolina.
Ste ©trape fufjrt jibifrfjen jttjet IBerge, cesta

derži med dve gori.
Pomnite: Prej našteti predlogi imajo na vprav-

šanje «U> = kje? tretji, in na vprašanje lUOfjitt —
kam? četerti padež za seboj.

(V slovenščini imata predloga za in v na vpra¬
šanje: kje? šesti in na vprašanje kam? četerti padež.
Predlogi: za, pod, nad, pred, med, hočejo na vpra¬
šanje kje? peti in na vprašanje kam? tudi četerti
padež. Predlog: zraven ima vselej drugi padež,)

Zaimki sestavljeni s predlogi;
att mag (metu) = taaran, cm bag (bem) = bara«,
na kaj, na čem? na to, na tem.

auf bag = iiavani, na
to, na tem,

in bag = h arin, v tom,
itber bag = baritber, nad
tem, o tem,

unter bag =i>arnntcr, pod
tem, med tem, pod to,

nor bag = bahav, pred
to, pred tem.

auf mag = laavanf, na
kaj, na čem?

iit mag = marin, v čem?
liber mag = taoriihcv, o

čem, nad čim?
unter mag = taarnntcr,
pod čim, pod kaj ?

nor mag == laahar, pred
kaj, pred čim?
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Vaja. Sie itfjr tjdngt att ber 28attb; fjonge audj
biefeg ©tlbdjen att bie 26tttti» ! Ser SBIeic^er bleic^et bie
Seintnanb att ber ©ontte. ©telle bie ©lutnett att bag 2id)t!
©ie ttiel gfttger fjaft bit att jeber §attb? Ser Taufer
jafjlt bem ©crfaufer bag ©elb attf bie .'partb. Srieit liegt
ant SJleere. Ser fjifc£)er ftetjt an bettt Ufer ttitb fiingt
gifdje. Sie SJiutter £)alt bag Sleirte Sinb ant Strme feft.
Sfinber, benfct inttiter an bett tieben ©ott! — Ser ©tar
(tal einen gelblicEjert ©djnabet, fdjroarjlidje g-ebern unb
ttttf bettt gattjett Ccibe fteine tceifje ffteden. 'ihti bettt
(škttttbe beg SOteereg teben oiete Sfjiere. Sie Saudjer
laffett fid) big srni i»Ctt beg ©eereg tjinab. ©iete
©ogel nifteit blofj auf ben ©autnen, nieie nur attf ber ©rbe.
©oran fiingt bie Utjr ? ©orauf liegt ber ©tein'? — Sie
ffifdje teben itt bettt Sadje, itt bettt Seidje, itt bettt
gdttjfe unb itt bettt UMecrc. Sie ©adje ergiefjett fict) itt
bie t$(iiffe, bie ffliiffe itt btt§ 'JJieer. Sie ©tutnen
tnadjfen int ©arten, auf ber ©iefe, itn Sijale, itn ©albe
unb auf bem ©erge. ©efjft bu tjeute mit mir in bieSirdje?
©ofjin getjt itjr? — ^m fyritl)Iinge btiifjeu bie ©aunte, itn
fjerbfte reifert bie ^riidjte. ©amt gefriert bag ©affer?
©ann finb bie Sage ant liiitgfteu unb bie ©ddjte am
fiirjeften ?

Opomba. Predloga tttt in itt se sprijemljeta s
členom bettt v eno besedo: an bem = ttttt, in bem
= ittt. Pri srednjih samostavnikih sprijemlje se s
tema predlogoma in z drugimi v četertem padežu
tudi člen bag; an bag — ttlt£, auf ba§ = (Utfg, itt
bag = itt§, iiber bag = iibevs, nor bag — h org itd.

Naloga. Vidimo na nebu solnce, luno in zvezde.
Na solncu se rastline bolje obnašajo kakor v senci.
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Kranjsko meji s Koroškim, Štajerskim, Hervaškim,
in Primorjem. Ne pišite ničesar na stene. Pobožno
dete misli vedno na Boga in angel Gospodov je vse-
gdar pri njem. Nespametni in boječi ljudje verujejo
v strahove. Ali ne misliš na svojega bolnega brata?
Na kaj misliš? Na koga mislite? Nektere živali
žive na drevesih, druge na tleh in mnoge v vodi.
Lisica se skriva v laknje. Merčes živi na rastlinah
in na živalih. Čaplje delajo svoja gnjezda najraje
na naj višjih hišah, na cerkvah in na podertih gra-
deh. Velblod živi v Aziji in Afriki. Na zvoniku je
križ in v zvoniku so zvonovi. Kmet žanje na polju
zrelo žito in ga vozi v kozolec. Otroci, ne plezajte
na drevesa in na strehe! Človek živi v hiši in redi
živino v hlevu. Ižica se izliva v Ljubljanico, Ljub¬
ljanica v Savo, Sava v Donavo, Donava pa teče v
černo morje. Na jesen selijo se ptice selivke od
nas v toplejše kraje, in s pomladi se povračujejo
zopet k nam.

Vaja. 3d) jeicljne etrten J?rei§. 3d) rrtadje einen
jpunft in Sat Sreig, unb ber ipunft ftejjt banu in bent
.tretje, ^dj farm etnen ipunft aucf) iiher bett MrciA macfjen,
baitn ftefjt er Mer ilem ftveife. ®er iprmft fann aber
audj unter bent Greife, ober red)t§ unb Utrite neben
bcm Ureifc fteljeu. $dj ftefje nov bit', bu ftcljft bintev
trt iv, Sari ftefjt neben ntir, unb ber flettte 53ruber ftefjt
jlnifrijen mir unb btr. 9iun ftellt fic£) Sari nor, bu fteCIft
bid) fjtnter mtdj, betu fletiter Sruber fe^t ji d) Itnfe neben
iittd); jtutfdjeu mtdj unb betnen fleiuen Gruber feijt fid)
$of)aitn. ®ie @nte taudjt unter baš> SBaffer; [te fann
unter bem JBaffer fdjroimnten. ®er SOLeitfdj fann nidjt
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tange unter bem SBaffer bleiben. ®er gifdj fd^nettt iiber
ba§ SBaffer unb fiingt 3Jiiicfett. ®ie TRiicfen fdjroarmen
liber bem SBaffer. ®te Sortne oerbirgt jtclj Ijinter ben
SUolfen. @iel) oor btcb, maž liegt oor bit? Ser fteftt
nor bem |>aufe? £>iite bictj oor ber ©iinbe! — Set
©lepljant ift unter ben Sanbtfjieren ba§ grdite Stoter.
Ser (Solibrt ift ber Keinfte unter ben SSogetn. Sooor
fiirdjtefi bu btd)? 21or roent erfdjricft bas fttnb ?

Naloga. Ljudje sejejo in spravljajo žito na polju,
kose travo na travnikih in sekajo drevesa v gozdu.
V rekah, v potokih, v jezerih in v ribnikih lovimo
ribe. Jeleni žive po (in) gozdih v čedah. Ta šolar
se ne bo mnogo naučil; hodi raje za šolo kakor
v šolo. V mestu so ulice, za mestom verti in polja.
Ne stoj pred mano, postavi se za mene ali pa zra¬
ven mene. Kdo govori za menoj ? Pod sabo vidimo
zemljo, nad sabo nebo in okolo sebe živali in rast¬
line. Ne hvali dneva pred večerom. Solnce zahaja
za gore. O nevihti ne stojte pod drevesi ali pri
visokih poslopjih. Imej Boga vsegdar pred očmi
in varuj se greha! Lev je kralj med sesavci, orel
med ptiči. Pes je med domačimi živalmi najzvestejša,
ovca pa najkoristnejša žival. Kterega izmed vseh
ptičev imaš najraje? Roža mi je izmed cvetic naj¬
ljubša. Med Koroškim in Kranjskim leže Karavanke,
med Kranjskim in Hervaškim se vlečejo Gorjanci.
Ktera dežela leži med Kranjsko in Tirolsko deželo?
Sedim pod lipo v senci med očetom in materjo.

Druga nemška slovnica. 6
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Kratki popisi. Jturje ISefdjtetfittttgcn.

§. 54 .

Cfrkev.

Bela cerkev na zelenem homcu stoji, ima visok
zvonik, raven kakor sveča; verh zvonika se sveti
zlat križ, na križu se suče petelin in kaže veter.
Zvonik ima štiri line. Skozi line nam zvonovi glasno
pojo. Pod zvonikom so velika vrata, na straneh
pa so stranska vrata. V cerkvi je pet lepih altar-
jev in prižnica, zadej pa je kor z orglami za pevce
in godce. Po cerkvi so stoli in klečnice, pa tudi spo¬
vednice in kerstni kamen. Cerkev je hiša Gospodova.

Miza,

Miza je pohišna reč. Stoji navadno v Staniči.
Mizar dela mize iz mehkega ali terdega lesa; po¬
barva jih ali pa lošči. Miza ima štiri noge, ploščo,
stranico, predal in ključavnico. Nektere mize imajo
samo dve ali tri noge. Pri mizi jemo, beremo ali
pišemo. Piokedelci pri mizi delajo.

Mačka.

Mačka je gibčna, laskerna in potuhnjena žival.
Ima blizu poldrugi (ctnbertljalb) čevelj dolgo telo, gosto
in raznobarveno dlako. Živi se z mesom od miši,
ptičev, kertov in rib; lovi jih s ostrimi kremplji in
davi z zobmi. Mačka se šteje k zverem ali ropa¬
ricam. Ona žre tudi kruh, mleko, maslo in sir. Po
dnevi spi ali se greje, po noči hodi na lov. Mačjega
mesa ne jemo (roirb nict)t gegeffert). Kožuhovina mačja
je dobra za kožuhe, rokavice itd.
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Ovca.

Ovca je iz verste sesavcev in šteje se med
dvoparklježe. Ovca je najkoristnejša domača žival.
Ima široko čelo, kratka ušesa in izbuknjen nos.
Vrat njen je kratek in debel, noge so tenke s pre¬
klanimi parklji. Ovčja dlaka je gosta in mastna ter
se imenuje volna. Po barvi so ovce bele ali pa
Černe. Ovce imamo v hlevih in redimo jih po zimi
s senom in slamo. Od spomladi do zime se gonijo
na pašo (roerbett fte jur iffieibe getrieben). Ovca rada
sol liže. Od ovce dobivamo volno, mleko, sir in
meso. Iz ovčjih čev se delajo strune na gosli itd.

Kima.

Krava je zelo koristna domača žival. Ima štiri
noge s preklanimi parklji, in dva roga. Krave so
bele, Černe, pisane, ali rudečkaste. Krava nam daje
teleta, mleko, maslo in sir. Njeno meso uživamo.
Iz kravje kože delajo usnje, iz kravjega loja pa
sveče in milo.

Ptice.

Ptice imajo namesto gobca kljun in namesto
sprednjih nog peruti. Zob nimajo nobenih. Perje
jih varuje mraza; perutnice jim služijo za letanje,
z nogami pa hodijo, skakljajo, plezajo ali plavajo.
Ptice nesb jajca in delajo svoja gnjezda na drevesih,
v germih, na visokih skalah, na zvonikih, na hišah,
pod streho ali na tleh. Stari kermijo svoje mladiče
z žuželkami in čer vi, s semenom ali z mesom.
Mesojedi ptiči se imenujejo ujede. V jeseni gredo
nektcre ptice od nas v toplejše kraje. Lete čez

r>*
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gore in doline, čez potoke in reke, da, celo tudi
(ja fogar) čez široko morje. Nikdo jim ne kaže
poti; same se podajejo (attetn treten fie — an) na
daljno pot. Med ptice selivke štejejo se lastovica,
konopnica, slavec, penica, lišček, tašica in druge. Vsi
ti potniki vračujejo se s pomladi zopet k nam. La¬
stovka poišče svoje gnjezdo pod streho, ščinkovec
svojo visoko drevo in slavec svoje germovje v gaju
ali na vertu.

Ribe.
Ribe imajo merzlo kri in žive v vodi. Ne dihajo

s pluči, temuč škergami. Namesto nog in perutnic
imajo plavute za plavanje. Ribje telo je pokrito z
luskinami. V ribnikih žive krap (karf), ščuka, okun
in belica, v gozdnih potokih posterv, v rekah tudi
jegulja (ogor), som in losos. Ktere izmed teh rib
poznate? Ali so vam znane še ktere druge ribe?

Drevesa.

Drevesa so velike rastline z lesenim deblom.
Njih deblo je z lubjem opeto in se razhaja na veje.
Iz vej se razraščajo vejice ali mladike. Vejice imajo
listje in cvetje. Iz cveta se razvija sad in v sadu
je seme. Imamo (@§ gi&t) divja in sadna drevesa.
Divja drevesa rasejo v gozdih in logih. Sadna
drevesa rode užitno sadje ter so ali cepljena ali ne
cepljena. Cepljena drevesa imajo veliko, sočnato in
slastno sadje; sadje divjih dreves je drobno, terdo
in grenko. Gozdna drevesa se dele (tfjeilt man) na
listnato drevje in na jelovino. Ali poznate nektere
listovce? Kteri so to?



Tretji razdelek.
Pretekli čas. I^etgangene 3etf.

§. 55.

A. Glagoli feitt, inerten, Ijahen.

id) roar bil, -a, -o sem, mir roaren bili, -e, -a smo,
bu roarft bil, -a, -o si, % roaret bili, -e, -a ste,
er, fie, eg mar bil, -a, -o je, jie roaren bili, -e, -a so.

Pravilo. Pri nemških glagolih razločujemo troji
pretekli čas, namreč: polpretekli čas = Me ttUttJCrs
flattgeite $eit; pretekli čas = Ute hcrflflttgeite &tit;
in prejpretekli čas = Ute tjnrtoerflflttflene Seit. —
Tukaj govorimo samo o polpreteklem času.

Vaja. a. $d) roar bein 9Jtitfd)ufer. Sit roarft mein
gteunb. SOiein 33ruber roar ©olbaf. Sie alten ©lanen
roaren fpeiben, mir finb ©Ejriften. Sain unb Slbel roaren
33riiber. @ie roaren ©oljne beg Šibam, $ofef unb ^Benjamin
roaren bie jungften ©oljne beg jjalob. ©aul, Saoib unb
©alomon roaren .fonige ber $uben. Ser Ijeilige |>erma=
gorag roar 33ifd)of in Slguileja.

b. ^d) roar franf, unb ber 23ruber roar aucl) f'rdnf'=
lid), nur bie ©djroefter roar gefunb. SBaret ifjr and;
gefunb? 2Bir roaren imtner arbeitfam unb ntdfjig, unb
begf)al£> roaren rotr aud^ gefunb. Siefer Iperr roar reid),
aber er roar nidjt jufriebert. 9Jlein SJiitfcljiiler roar friiljer
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traurig, er ift jegt frofjlidj. SDie fremben .oerreit to aven feljr
freunbtidj gegen ttnš. ©aret iljr and) freunbtidj gegen fie?
— ©te roaren bie ©lumen trn ©arten; TOaren fie frtfc^
ober »erroetft? 2U(e ©lumen itn ©arten roaren frtfd).
©te roar baž SBetter ®a§ ©etter roar gefiern angeneljm,
aber fjeute ift e§ unangenefjm. ©eftern roar eS roarnt unb
troden, beute ift ee fitf)t unb feudjt.

c, ©o roarft bu geftern? ftdj roar bet btr, aber bu
roarft nidit ju fjaufe. Qdj roar braufjen im ©albe, e§
roar ein roarmer unb tjeiterer Eag. ©o roaren betne
©efdjroifter? SJteine Sdjroefter roar in ber JČirdje, unb bie
©ritber roaren bei ben ©erroanbten. ©ir roaren f)eute
nidjt in ber ©djule, roir roaren mit unferett ©Itern in ber
fiirdje. ©er roar ntit eudj in bem ©arten'? roar
niemanb mit uns. 2)ie Siitber be§ Saflerž roaren mit
it)rem ©ater im ©atbe; aber bie Sobne beš J?aufmanm8
roaren auf bem 9Jtarfte. Unfer ©ater roar nidjt in SLrieft,
er roar iit ©illi. ©ar bein ©ater aud; nidjt in SLrieft ?
fRein, mein ©ater roar aud) nidjt in SErieft. $dj roar
nur einmat in ©orj; mein ©ruber roar breimat bort.

Pomnite: Ponavljavni številniki delajo se iz
glavnih s pripono tnal: einmal, jroeimat, breimal,
oiermal, ftinfmal, fedjžmat, fiebenmal, adprnat, neunmal,
jeljnmat, jroanjigmal, buttbertmal i. t. d.

Naloga. Vi ste bili naši součenci; zdaj ste
naši višji. Oče mojega součenca je bil učitelj v tem
mestu, in njegov stric je bil uradnik pri grofu. Ali
je' tvoj brat bil vojak? Kain in Abelj sta bila
Adamova sinova; Abelj je bil pastir, Kain pa kmet.
Abraham je bil bogaboječ in miroljuben mož; njegov
sin je bil Izak. in njegova vnuka sta bila Ezau in
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Jakop. — Ali ste bili v šoli pazljivi in v cerkvi
pobožni? Ti dečki so bili včeraj pazljivi v šoli, danes
pa so nepazni. Starši in učitelji so bili včeraj zado¬
voljni z njimi; danes pa so z njimi nezadovoljni. Vi
niste bili danes v šoli, ste mar bili bolni? Ali so
vaše sestre tudi bolne? Ste li bili tukaj ali zunaj?
Ali niste bili na vertu? Nismo bili De tu ne na vertu,
bili smo za mestom na našem travniku; vaše male
sestre so bile z nami. Ali si že bil v Celju? Jaz
še nisem bil v Celju, ali moj brat je bil že dvakrat
tam. Kje je bil tvoj oče predvčeranjim? Bil je v Gorici.

§• 56 .

^ycf) rourbe getobt,
bu rcurbeft gerufen,
er rourbe genannt,
roir rourben gefdjicft,
if)r rourbet betofjnt,
fie rourben eingetaben.

bil sem hvaljen,
bil si klican,
bil je imenovan,
bili smo poslani,
bili ste poplačani,
bili so povabljeni.

Qcf) rourbe frattf,
bu rourbeft fdjroadj,
er rourbe ftarf,
roir rourben gefunb,
tf)r rourbet reid),
fie rourben artn.

zbolel sem,
oslabel si,
on je postal krepak,
ozdraveli smo,
obogateli ste,
obubožali so.

Vaja. Ser ©djiiter roar fteifsig unb rourbe getobt,
jener roar triige unb rourbe augge^anft. SBurben bieje
$naben betofjnt ober beftraft? Siefe rourben betoljnt;
jene beftraft. Su roarft tugenb£)aft unb rourbeft getie6t
unb geadjtet uon beinen 901itfdjiitern; jet)t bift bu au§=
gelaffen unb roirft nidjt geliebt unb geadjtet. ©urbe atte
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ŠBare oerfauft? 97etu, alte ©are raurbe nid)t oerfauft;
groet Svetle rourben t)erfc£>enft, unb etn STfjeil raurbe oer=
fauft. T)u roarft tntmer gefunb, aber id) raurbe franf.
2)tefe Tkenfdjen raurben reid), aber fie finb uidjt gfMltdj,
jene rourben arm, aber ftefirtb nidjtuugliicfiid). ®tefercurben
arnt uub gufrteben, jene rourben reid) unb ungufrteben. ®ie
iiuft raurbe fu|l unb feudjt; bte S3tatter ber 33aunte rourben
gelb; e§ raurbe (nastopila je) ^>erbft. $nt gritfjltnge raurbe
bie Suft fjeiter unb roarm, unb bte 23aume raurben griin.

Naloga. Te deklice so bile pridne ter so bile
pohvaljene; one so bile lene ter so bile za to gra¬
jane. So li ti služabniki bili pohvaljeni ali posvar¬
jeni? Moj prijatelj je bil vsegdar vljuden in po-
strežljiv, bil je za to od vseh součencev ljubljen in
čislan (vsi součenci so ga ljubili in čislali). Ali se
je vse sadje prodalo? Polovica jabolk je bila prodana,
polovica pa razdana. — To ubogo dete je bilo komaj
dve leti staro in je oslepelo; njegovi starši so
postali berači. Ta človek je bil prej ubog, ali postal
je po svoji pridnosti bogat; bil je najpred ubog
rokodelski učenec, postal je po tem (fjerttadj) ročen
pomagač (©ejelt) in je zdaj premožen, mojster. Bil
je ubog, pa zadovoljen, ponižen in pobožen; obo¬
gatel je in je še zadovoljen, ponižen in pobožen.
Listje na drevesih je orumenelo, dnevi so se skraj¬
šali in noči podaljšale; imamo jesen.

§. 57 .
id) fjatte,
bu Ijatteft,
er Ijatte,

imel sem,
imel si,
imel je,



89

mir fjatten,
tf)r tiattet,
fie tjatten,

imeli smo,
imeli ste,
imeli so.

Vaja. Sdj fictbe im ©arten rotfje Stojen; id) fjatte
audj bunte Stelfen. 2Jtein ©ruber tjatte einen Segel; biefer
fjatte griine gtbern, gelben ©djnabel unb gelbe giifje.
.spatteft bu nidjt aud) einen foldjen Sogel? 9tetn, id) fjatte
einen anbent; biefer mar gan^ metjj unb batte fdjraarje
gtiigel unb fdjroarjen ©djroeif. 3)er $ager unfereš ©rafen
batte eirt jabmed ‘Stil); biefeS mar jung unb batte nod) fein
©eroeif). Sa§ Ijenrige mar fefjr troden; bie 3)tuller
tjatten fe£)r roenig SBaffer. ©in Sater £)atte jmei ©oljne;
ber altere oon i£)nen mar fleiffig unb arbeitfant, berjiingere
mar trag. ^afob Ijatte jroblf ©oljne; bie jitngften oon
djnen raaren $ofef unb Benjamin. Sefu* batt® gnootf
Slpoftel unb groeiunbfiebjig Siinger. 2)ieine ©djroefter
Ijatte eiit fdjoneS Sudj; fie £)at e§ nidjt meljr. 2Bir fjatten
fdjbue Stlber; aber mir baben fie nidjt ntefjr. jjattet ifjr
nidjt ba§ Sud) oont braoen SJlanne? 2Bo fjattet ifjr eure
©djulfacljen? 2Bir tjatten fie im S^ifcfje.

Naloga. Imel sem mnogo rudečih rož, pa nobene
bele. Moj germiček je imel mnogo popkov, pa malo
cvetov. Ti nisi imel letos nobenih cvetic? Mi smo
imeli na vertu samo zelenjavo, pa nobenih cvetic.
Imeli smo dva lepa konja; eden je bil čern, drugi
pa bel; ta je imel obe prednji nogi černi, oni pa
vse štiri noge bele; oba sta imela lepo gosto grivo.
Ta kmet je imel letos dokaj žita, pa malo sadja;
nekteri kmetje pa so imeli mnogo sadja, in malo
žita; vendar so bili vsi zadovoljni. Nektera drevesa
so imela mnogo cvetja a malo sadja; Bila je (@§
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mar) ena vdova, ta je imela tri hčere; vse tri so
bile pobožne, marljive in delavne; ali najmlajša
izmed njih je bila najpobožniša, najmarljivejša in
najdelavnejša. Koliko sinov je imel Jakop in ktera
izmed njih sta bila najmlajša V David je bil majhen
pastir; imel je vsegdar Boga pred očmi ter je
postal velik in mogočen kralj. Najstarši narodi na
zemlji so bili divji; oni niso imeli ne obleke, ne
stanovališča, ne orodja.

B. Glagoli slabe ali šibke oblike. Dcituhutfr ber
fdjnmdjen irnrm.

§. 58 .

loben hvaliti; fiifjrert peljati, vesti; fid) freuett veseliti se;
id) tobte
bu lobtcft
er tobte
mir lobtett
tfjr lob tet
fie tobte«

id) fiifjrtc
bu fuljrteft
er fiti)rte
mir fiibrteit
ifjr fu£)rtet
fie fiiljrten

id) freute mid)
bu freuteft bid)
er freute fid)
mir freutcu un§
if)r freutet eud)
fie freute« fid).

Pravilo. Nekteri glagoli narejajo polpretekli
čas iz osnovnega ali pervotnega sloga s končnico
te, kteri se v drugih osebah pridajejo tiste sprežne
pripone, kakor v zdanjem času. Le v tretji osebi
edinega števila imajo samo te kakor v pervi osebi.

Vaja. 2>er Setjrer lobte beu $leifj feitter ©djiiler;
er beloljnte bie fleifjigften unter ilpten. $ct) murbe aud)
belobt uttb banfte bem guten Sefjrer fiir feiue sJlad)fid)t; er
nerfidjerte mid) feiuer Siebe; id) miti itjrn intmer bctnfbar
feiu. ®ie alteften SBolfer tnaren roilbe 2Jtenfd)en, roobnten
in fbbljlen unb lebten nott Spflangett ober oou bem ffteifdje
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ber !££)iere. ©te roaren eittft §eibeu unb uerefjrten ben
iUtonb, bie ©ottne, ja fogar Stfjiere tmb ^flanjen al§
©otter. Sfteine ©djraefter roat franf; fie bulbete grofje
©djmerjen. SDein Sruber erja^lte mit in feinem Sriefe
oon if)rer .^ranffjeit. 2Bir beteten fiir fie unb ber liebe
©ott mačete fie roieber gefunb. 29ir unb bie ©Itern freuten
un§ itbet if)re ©enefung unb banfteit bem liebeit ©ott.
®ie oerroaiMen $trtber fnieten am ©rabe ifjrer ©Itern
unb meinten bttterlidj. Sir begleiteten fie nacij .fpaufe
unb trauerten mit i£>nen; mir fiifjlten iljren ©djrnerj.
Unfere SJjetlnaljme troftete fie.

Naloga. Kupci so prodajali blago in so ga
hvalili. Kmetje so izbirali in kupovali mnogo sukna
in platna in so ga plačevali z gotovimi denarji.
Jaz nisem kupoval ničesar, moj součenec je kupil
papirja, peresa in svinčnike. Kupec nam je pripo¬
vedoval o svojem potovanju (con feinen IReifen) po
tujih deželah. Ali vam je pripovedoval tudi o Rimu ?
Popraševali smo ga po njegovem bratu, pa nam ni
odgovoril, ter je skladal svoje reči v skrinje.

Šimen ni bil z nami; mi smo ga pričakovali
do večera. Poslal je k nam moža; ta nam je povedal
od njegove bolezni. Mi smo obžalovali ga in želeli
(roiinfdjten) mu zdravje. Delavci so delali neutrudno
ves dan ter so si zaslužili svoje plačilo. Hvaležni
gospodar je poplačal njih pridnost. Vsak izmed
njih je bil zadovoljen, in vsi so se veselili. Mi
smo spremljali goste tje do ceste. Tu smo srečali
nektere znance in smo jih pozdravili. — Zakaj nisi
pozdravil onega gospoda V

Vaja. 29ir roaren mit unferen guten ©Itern auf
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bent S erge unb erroarteten ben ©onnenaufgang. Unfere
$reunbe fudjten ung im ©albe, aber fie irrtert tange,
unb ber alte $dger fiitjrte fie enbtid) ju ung. ®ie ©onne
glanjte fcfjon am jpimmet. 2l6er ež bauerte ntctjt tange,
©djrcarje ©otfen bebecften batb ben ganjen §immet. ©g
natjete ein ©eicitter, mir eitten nad) bem $agert)aufe unb
erreidjten ež gtucftid). ®er |>immet cerfinfterte ficE) immer
mef)r; eg bonnerte unb blitjte furd)tertid). ®ie ©otfen
offneten fict), unb ber fRegen ftromte Ijerab. jftad) bem
©eicitter fetfrten mir nad) £>aufe juritcf. ®er Ipimmel
mar roieber btau, bie ©onne teud)tete Ejetter atg cortjer,
bie $elber unb ©iefen griinten Ijerrtid), itjre S3tumen
nerbreiteten einen angeneljmen ©erucf), unb ber ©efang
ber Sfioget ertonte con atten ©eiten. ©ir berounberten
bie 2tttmadjt unb ©eigtjeit beg ©djopferg.

Naloga. Biti smo na travniku. Bilo .je lepo po¬
mladansko jutro, nebo je bilo jasno in solnce je spre-
lepo svetilo. Od juga je vlekel prijeten vetriček.
Trava na loki se je zelenila, cvetje je razlivalo
(nerbreiteten) ljubko vonjavo, in ptičje petje se je
razlegalo z vseh strani. Rosne kapljice so migljale
po travniku kakor lepi biseri. V bližnjem potoku je
šumljala voda. Mnoge čede krav in ovac so pokrivale
pašnik. Pastirji so jih čuvali. Pridne čebele so bernele
ter so nabirale prah s pisanega cvetja. Krasni me¬
tulji to serkali iz pisanih čašic sladki sok. Dečki so
iskali hroščev in dekleta so tergala dišeče cvetice.
Vsi so se veselili. Oče jih je z veseljem gledal.
Pripovedoval nam je medpotoma o vsemogočnosti
in modrosti Božji. Neki znanci so nas srečali;
pozdravil smo jih in oni so nas pozdravili.
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Pomnite : Tudi ti le glagoli imajo polpretekli čas
s končnice te:
aditcn čislati
acEertt orati
torten slutiti, pred-
čutiti

baben kopati se
baucrt zidati, staviti
bebauern obžalovati
beldfligen nadlegovati
beden lajati
benagen oškernjati
bereiten pripraviti
bereuen kesati se
betten stlati
betteln beračiti
BIbfen blejati
btii£)ra cvesti
boigen posoditi
braudjen potrebovati
bauern trpeti (tra¬
jati

becfcn kriti
bieneit služiti
brefjen verteti
bronen žugati

briicfen tlačiti
efjrett častiti
enben končati
erben dedovati
faften postiti se
farben barvati
feljlen zmotiti se
fiirctjten bati se
fiittern kermiti
fjanbeltt ravnati, delati
f)uften kašljati
fefjven mesti
fleibett oblačiti
flettent plezati
ladjen smejati se
leben živeti
teljren učiti
letnen učiti se
mctfjtten opominjati
mifdjeit mešati
naljen šivati
udaren živiti, rediti
opfern v dar izročiti
orbnen v red devati

pralen bahati se
ptiiren prekuševati
redjnen računiti
ruljen počivati
riiijtnen veličati, sla¬
viti

fagen praviti
fc^en posaditi, sedati
feufgen zdihovati
fuubigeu grešiti
fdjersen šaliti se
fd)meid)e(n prilizovati
se

iabeln grajati
laflen tipati, šlatati
tctufen kerstiti
tviiben kaliti
oerarnten obubožati
uermefen segnjiti
madjen čuti, bdeti
tneigen beliti
jdfjmen krotiti
pneifeln dvomiti

i. t. d.

C. Glagoli krepke oblike. Mtroorter i>er llnrktn
4Furm.

bilten vezati;
id) banb
bu bnnbft
er banb
mir banbeit
i£jr bttnbet
fie bttnben

§. 59 .

befeljlen zapovedati;
id)
bu befttf)lft
er befaf)!
mir befttljicn
i£)r befnfjict
fie befafileu

bilten prositi;
id) bot
bu bateft
er bat
mir botctt
i^r bate!
fie baten.
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Pravilo. Nekteri glagoli narejajo polpretekli
čas s tem, da spremene osnovni samoglasnik, ter
imajo sprežne končnice kakor v zdanjem času.
Perva in tretja oseba edinega števila nima nika-
koršne sprežne pripone.

Ti le glagoli spreminjajo
svoj osnovni samoglasnik v tt:
binbeit vezati roinben viti
bringen pridreti v jroingett siliti
kaj, tiščati beginrten začeti

fhtben najti bergen skrivati
gelingen po sreči iziti berften pččiti

polpreteklem času

bremen lomitise
ftitigen doneti
fdjlingen požirati,
viti se

fdjtDtnbeti zginiti
fcfmnngen mahniti,
vihteti

firtgen peti
finfen padati, nižati se fpinnen presti
jpringen skočiti fpredjen govoriti

fierbeit umreti
treffert zadeti
uerberbcit kaziti
merjen vreči
effen jesti
freffen žreti

empjefjlen priporočiti geben dati
erjcfjrecfen ustrašiti se genefeit ozdraveti
geroimien dobiti
beljen pomagati
fomtrtert priti
netimen vzeti
jdinuntmen plavati

lejen brati
liegen ležati
mejfeit meriti
feE)en viditi
fi^en sedeti
fteljen stati
treten stopiti

ftinfen smerdeti fiedjen zbosti; pičiti netgejjen pozabiti,
tvinfen piti fteljlen krasti

Opomba. $d) rtfj = jedel sem, idj fttjj = sedel
sem, idj ftfltlt* = ali pa ftuni* = stal sem.

Vaja. ©ir fudjten bie nerlorneit ©adjett unb fanben
fie. SDer ffiater befaljl e® uns, unb mir geljordjten. 2Iuf
bem fyelbe banben bte ©djnitter ©arben, uttb bie J?necfjte
fufjrten fie in bie ©djeuer. ®ie SČinber fantmelten Som-
bhimen; fie roanben .fčranje unb fdpoangen fie l)odj. Sin
armer Snahe fafj an ber ©trape unb bat bie ®oruber=
gefjenben unt eine fleine ©abe fiir feine blittbe SRutter.
SRandje Burger gaben ifjm einige ©elbftitde; er naljm
fie freubig unb banfte fjerjlitf). ©ir gaben ifjm 53rot,



95

itnb er af?; bie SOiutter gab ifjm 'JJiiCdj, utib er tranf. SDer
arme $nabe mar franf, er fanf ermiibet in bag ©rag;
ntein SSruber fal) eS, fprang iiber ben ©raben unb Ijalf
tfjtn aufftefjen. ©intge ©olbaten fatrten an ben f^Iufg; fie
banben ibjre $ferbe an bie 33dutne, tcarfen it(re SRaffen
con fid), fprangen ing ©affer unb fdpoammen ^iniiber.
©n Dfficier tag im ©djatten etneg 53aumeg unb lag;
ein anberer lag neben iljm; Ijinler itjnen ftanben bie Siener.

Naloga. Prišel sem zvečer na vert. Tu so že
bili moji tovariši. Iskali smo gosenic pa nismo našli
nobenih. Skrile so se. Zmračilo se je, pa kmali je
stala srebrna luna na nebu. V gostem germu je
prepeval slavec svojo večerno pesem; njegov glas
je prijetno donel. Luna se je skrivala za oblake in
je na zadnje zginila. Drugi dan smo zopet prišli
na vert in smo posedli pod drevo. Sedeli smo dolgo.
Jaz sem bral knjigo. Brat je gledal pred se ter je
opazoval utrujeno čebelo; ležala je v travi. Vzel
jo je v roko, ali čebela ga je pičila s svojim želom.
Bili smo lačni; naša dobra mati nam je dala mleka
in kruha, in mi smo pili in jedli. Potnik je stopil
v stanico in pozdravil nas, dali mu smo tudi mleka
in kruha, in on je jedel in pil z nami. Spremljali
smo ga do gozda, on je stopil v gozd in nam je
kmali zginil iz oči. — Razuzdani deček je kamenje
metal in je nekega otroka na glavo zadel.

§• 60 .
biegen pregniti:

id) beg
bu bogft
er bog

jiefien potegniti, vleči;
3»>0

bu aogft
er jog
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rotv jogctl
% sogct
fte joge«.

roir bogett
i£»r bogct
fte bogett

Pomnite: Še ti le glagoli spreminjajo v polpre¬
teklem času svoj osnovni samoglasnik v o:
betriigen prevariti, goljufati
bieten ceniti, ponuditi
btefdjen mlatiti
erlofdjen ugasniti
flec^ten plesti
fliegen leteti
flieben bežati
flie§en teči
frieren zmerzovati
geniefjert uživati
giefjen liti
£)eben vzdigniti
friedjen lesti, plaziti
tiigen lagati

ntelfen molsti
queUert zvirati, curljati
riedjett dišati, včhati
fcntgen sesati
fdjeten stiiči
fdjiejjen streljati
fd^Itepert zakleniti, skleniti
idjmeljert topiti, tajati
fdfjrooren priseči
fieben (fott) vreti
nerbrie§en merziti
nerlieven izgubiti
roiegen vagati.

Vaja. Siege ntc£)t bag Sauntcfjen mn unb firicf; eg
nidjt; ber ©artner bog aud) fotelje $amnd)en unb brad)
me^rere con ifjnen. 3)er J?orbf(ed)ter faufte Seibenrutfjen
unb flodjt fibrbe. @g fror in ber jjtadjt, unb fein Saffer
guoll aug ber Siefenquefte. Str fatjert oiete 356gel; fte
flogen nn bie Sadjletn unb tranfen. 3IbS ber ©dptee
fdjmotj, ftofS audj mef)r Saffer. ®ie IČinber fpielteit mit
ber f^Iafcbje, fie goffen Saffer fjineitt; aber fie jerbradjen
bie fflafdje, ftadjen fid) an ben ©lagfpltttern, fo bafg
Stut flofg. Sfjr boget bte ffebern, big fie firacfjen. Sir
oerloren unfere ©itdjer, bag nerbrofg mtg; aber roir
fanbett fie roieber, unb bag freute mtg. SBerlorfi bu nidjt
biefe ffeber? jRettt, idj nerlot' feine geber unb fanb aud)
feiite. 3)ie £auben ffoben; ein ©eier nerfotgte fie; ber
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Geiger fdjofg nad) bent ifiaubuogel, aber er traf ifjn nid)t.
®ie Saglbfgier gogen bie Molje big gum fjluffe unb
roarfen fie in bag SBaffer. 2lnt 2Jlorgen gogen grofje
iilbgel liber bie @tabt; e§ maren guguogel.

Naloga. Vlili smo vode na ognjišče, in ogenj
je ugasnil. Maslo se je topilo na solncu. Tam leti
lep ptiček; zletel je z onega okna. Hudodelec je
goljufal stražo, in je ušel iz ječe. Za peč smo zlezli,
pa se nismo ogreli. Lovec je ustrelil na zajca, pa
ga ni zadel, in zajec je utekel. To je levca jezilo;
lovec vendar ni izgubil upanja. Danes sem bil pri
sosedu; pletel je lep jerbašček. Dekleta so krave
molzla, pastir pa je ovce strigel. Mlatiči so mlatili
v skednju pšenico; vrabci so letali k kozolcu in so
pobirali zernca. Za kozolcem se cvetle še nektere
rastline; tu so letale čebele s cveta na cvet in so
serkale sladki sok. Ose so čutile med iz čebelnega
ula; vderle so se vanj (fjinetn) ter so ga kradle
čebelam. Čebele so va-nje zaletele se, pregnale jih
iz panja in so mnogo njih usmertile. Zvečer so
lazile še nektere ose s polomljenimi krili po tleh
okoli ulnjaka. Kdo je zaklenil vert? Lukec je za¬
piral vrata, pa je izgubil ključ.

bleiben ostati;
id) blieb
bu bliebft
er blieb
mir blieben
iljr bliebet
fie blieben

§■ BI-
blafen pihati;
id) blieg
bu bliefeft
er blieg
mir bliefen
iljr bliefet
fie bliefen

beifjen uklati;
id) bif§
bu biffeft
er bifg
mir biffeit
ifjr btffet
fie biffen.
7Druga nemška slovnica.
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Ti-le glagoli spreminjajo v polpreteklem času

osnovni samoglasnik v ict
temeljen dokazati
iciljeu posoditi
meiben ogibati se
fdjeinen zdeti se, sijati
fdjveibeu pisati
fd^reien kričati
fdjroeigen molčati
fteigen iti gori, k višku
treiben gnati
nerjeifjen odpustiti
fatteit pasti
faitgeit vjeti, loviti
geljen iti, hoditi

preifeit veličati, hvaliti
reiben meti, treti
fdjeiben ločiti se
Ejatten deržati
Ijangen viseti
Ijaueit sekati, mahati
fjeifjen imenovati
laffert pustiti, dati
laufen bežati, teči
ratljen svetovati
rufen klicati
fdjtafeit spati
(iojjen suniti, pahati.

Ti-le glagoli imajo v
er&Ietdjen obledeti
gteidjen enak biti
greifen seči
leiben terpeti
pfeifen žvižgati, piskati
reifcn tergati
reiten jezditi, jahati

polpreteklem času it
[cSjleidjen zmuzniti se
fdlteifen brusiti
fc^neiben rezati, (striči, žeti)
fdjreiten koračiti, stopati
ftreidjen gladiti, česati
ftreiten prepirati se
toetdjett umakniti se.

Pomnite: $d) = šel sem, id) I)ie& = use¬
kal sem, malmil sem , id) litt = terpel sem,
id) jdjttitt = rezal sem.

Vaja. Hleitte gutett Sitem ertoeifen ntir fdjon un=
)dt)lige ŽColjltljatert; fie fiiljrten micl) jum @uten, rietljen
mir immer mtr ©ute§ uttb toarttten ntid) nor Bojen 9Jlert=
jdjen. $dj erfjielt oon meineit (SItern alle§, roa§ id) fjabe.
§ente mar ber Diamenstag nteinež liebett SSaterS; id)
fdjrieb il)m unb miinfdjte iljnt ©ejunbfjeit, 3ufrieŽ> en^> eit
unb ben @egen ®otteš>. 2Int 2Rorgen bejudjte mid) meitt
Gruber; id) jdjlief n od). (Sr rief ntidj, unb id) fiel iljtn
mn ben §al§. @egen 216enb jdjieben mir. 3d) begleitete
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iljn nor bie ©tabt; roir giengett langfam, Ijielten eincmber
bet ber £>aitb unb fdjroiegen. SBir beftiegen ben natjen
Rugelj b)ter urnarmtert roir unš> ttodj ehmtctl, unb jeber
gieug bamt jetnež 2Bege§. ®§ rourbe bunfel. ®ie Sterne
erfdjtenen. ^d) jdjritt langfam gegeit bie Stabt. 2Iuf
ber Strahe begegnete id) einigett ifteitern. Sie ritteti
langfam. ©iuige pfiffen ein muittereS Steb, einige ftritten
untereinanber

Naloga. Moji ljubi starši so mi vselej dobro
svetovali, jaz sem jih poslušal, ogibal sem se slabe
družbe ter sem bil zadovoljen. Solnce je sijalo in
toploten veter je pihljal od juga. Cvetje je padalo
z dreves in otroci so ga lovili v klobuke.

Nekteri otroci so ostali v šoli in so pisali; mi
smo šli tiho domu, nismo vpili. Vsi smo molčali;
samo dva sta se med sabo pričkala. Oče nas je
poklical; vsi smo tekli k njemu, prijeli ga za roko
(ergriffen feine |>anb) in smo jo poljubili (kušnili).
On je sedel pri mizi in je pisal; pred njim na mizi
je stala ura in nad njo na steni je visela podoba
sv. Jožefa. Mati je deržala malega brata v naročju;
spal je. Zakaj ste se prepirali med sabo? Nismo
se prepirali, temuč posvetovali smo se zastran šol¬
skih reči. Nekteti dečki so kričali, mnogo njih pa
je molčalo. Kdo vas je klical? Nihče nas ni klical.
Kdo je brusil te nožiče? so še topi (skerhani). Ali
ste jih brusili vi? Mi jih nismo brusili, nožar jih
je brusil. Prijel sem psa sa gobec, pes me je uklal.
Sin je bil enak (glidj) očetu. Sosedov pastir se je
urezal v perst in je veliko bolečino terpel. Ali ste
mu odpustili njegove napake ?
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. 62 .

graben kopati;
id) grttb
bu grttbft
er grttb
roir grttben
iljr grttbet
fie grttb en

road)fen rasti;
id) rottcp
bu rottct)feft
er ro«d)§
rotr rottdjfen
if)r roudjfet
fie rottdjfett.

Naloga. Tudi ti-le glagoli imaja v polpreteklem
času ojačen samoglasnik tt.

faljren voziti, peljati se tragen nesti, nositi
laben naložiti, povabiti roafcfjen prati, umivati.

Vaja. Sott erfdjuf bie SBelt. Sr erfdjuf bie Sotine,
unb fie gab £id)t; er erfcfjuf bie ganjen, unb fie roudffen.
®er (Gartner bung einige Strbeiter; biefe gruben in feinem
@arten einett Stitnnen. groei Strbeiter roarfen bie au§ge=
grabene Srbe auf einett .Saufen; jroei anbere lubett fie
auf ben ummfarren unb fiilfrten fie binter ben Starten
auf baž ffelb. 2Iuf bem ffetbe roud)3 iippig ber ffiei^en.
Sr rourbe reif. ®a famen bie Scfjnitter mit i£»rert Sidjeln,
fdjnitten i£>n unb banben ifjrt in Sarben ®er ftnedjt lub
it>n auf ben Seiterroagen unb fufjr bamit in bie Scfjeuer.
®ie 2)refdjer brofcben unb reiuigten ben fdjonen JBeijett,
fiillten iljn in Siide unb trugen ifjn auf bett Sd)iitt=
boben. ®er jjaušoater fdjidte einige Sacfe ©eijen in
bie 9)tiif)te. Ser sDlti((er roufdj if»n unb uermafjlte ifjn
ju 3Jtef)l; bie fpaužmutter buf IŽudjen auš bem 9)tef)le.
Sie ®inber apen fie unb roaren frof)Iid;.

Naloga. Po zimi smo nosili volneno obleko, po
leti nosimo raji platneno in bambaževo. Kaj so nesla

buden peči
bringen najeti

fdjaffen stvariti
fdjlagen biti, tolči
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dekleta v svojih koških? Ena je nesla sadje, druga
je nesla cvetice. Pri potoku so rasle potočnice
(mačje oči), tergali smo jih. Delavci so kopali globok
jarek okoli travnika. Po delu so šli nekteri domu.
nekteri pa so še tolkli kamen na cesti. Oni so raz¬
bijali veče kamene na male kose. Tergovci so
kupovali žito, nakladali ga na ladje ter so se pe¬
ljali ž njim po morju v Dalmacijo. Ti si močno
tolkel na vrata, tresla so se okna. Zakaj si tako
močno tolkel? Dekla je mila okna; ona je razbila
eno šipo in si je porezala perst ob steklo. Otroci
so si umivali obraz in roke. Kdo je najel te delavce?
Oni so pridno kopali in poterpežljivo prenašali
vročino. Nekteri so nakladali izkopano perst na voze
in so jo vozili na polje. — Kdo je stvaril svet?
Po dežju je trava močno rasla.

D. Sestavljeni glagoli. Jlulniittitragercijte Hrittmrrter.

teklem času od glagola tako, kakor se ločijo v
zdanjem času.

Vaja. $nt $raf)jaf)re rourbeit bie Sage (aitger mtb
roarnter; mir legtert bie SCinterfleiber ah mtb jogen letel) -
tere ati. $ie marate ©ottne lub bie Shtbet ju fcofjltcljen
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©pteten etn. 2lu§ ber @rbe roud)§ frtfdjež ®ra§ f)er»or,
uttb bie Sattme jdjrnudteit ftd£» mit tjerrlidjen Sluten. Slud.)
bie munteren Sbget fattten au§ fernem Sanbe juriicf, faugeu
unb fudjten iljre -Jtefter in ©arteu unb ©albern auf.
2)et ®<i)af£)irt trieb feine £>erbe auf bie SBeibe Ifinaug;
feiu treuer §unb fotgte i§nt nadj. ®ie Slderžleute pftiigteu
bad f^etb; fie bauten ©etreibe an. ®ie ©iirtner fdjnitten
bie trodenen 2tfte ber Sijume ab, grubeu alte Saunte
au§ unb fetjten junge Saumdjen ein. ®ie Zaupen cer=
metjrten fidj ungemein; fie frafjett ba§ 2aub unb bie
Sluten ber Samne ab. ®er ©artner rief alte J?inbet
Ijerbet; fie reinigten mit ifjm bie Saume con 9?aupen
unb bie Škete non Unfraut.

Naloga. Včeraj smo delali na vertu; solnce je
sijalo in bilo je zelo toplo. Slekli smo tople suknje
in smo oblekli lajše. Mali hrošči so lezli iz zemlje
ven in so lazili okoli mladih rastlin. Popki na
drevju in na germovju so se razcvetali in brenčeče
čebele so priletale sem. Tu se je vsedla čebela na
jablanov cvet, je s svojim sesalom izsesala med,
pometla prah iz prašnice in je odletela. Kmali je
spet priletela, izbrala si drug cvet ter je ponavljala
svoje prejšnje delo. V panju je bilo živo; delavke
so prihajale in odhajale; nektere so zidale celice
(piskerce) iz voska, druge so jih napolnjevale s
čistim medom in zalepljale. Vse so delale, ena se
je umikala drugi; vse je šlo v najlepšem redu. Iz
nekterih celic so lezle male čebele ven. Nekaj
čebel je imelo (tjielten) stražo pred žrelom. Te niso
pustile nobenega tujca v panj.
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E. Nepravilni glagoli, ilitrrgdmajjtgr Ufifmtulrr.

Opazka. Nekteri glagoli imajo polpretekli čas
s končnico te, spreminjajo pa ob enem tudi osnovni
samoglasnik.

Vaja. Sinige $inber in ber ©tabt fafjen im ©albe
fdjbne rotf)e Seeren. @ie fannten bie SBeeren nidjt; aber
fie pffiicften fie bod) ab, bradjten fie nad) .fjaufe unb
jeigten fie bem SSater. Ser Sater faf) bie 23eeren, roanbte
fidj ju ben $inbern unb fagte: „3f)r ajset bie 53eeren nidjt
unb tljatet molil; benn biefe griidjte finb giftig." $arl
fagte: $dj fannte bie $eeren mofjl nidjt, aber icfj badjte
gleidj an ben jberrn Segret. Ser fagte un§ oft: „©ffet nicfjt,
roa<o tfjr nid)t fennet." ©ir burften alfo and) biefe 33eeren
nidjt effen. Ser @o|n be§ fjagerS fannte aud) giftige
©djroamme, er nannte un§ einige; aber er fomtte fid) nidjt
auf ben Btamen be§ rotfjen ©djroammeš befinnen; e§ mar
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bev gltegenfdjroamm. ©er ^liegettfdpuamm ift unter allert
©ct)TOammen ber giftigfteunb jcfjabet 2Jlenfdjen unb ©fjieren.

Naloga. Siuoč je bil v naši vasi velik požar.
Gorelo je šest celih ur. Poslali so vojakov in pri¬
peljali gasilnice. Vsak je svetoval, kar je mogel; pa
vse je bilo zastonj. Ogenj se je hudo širil, nihče se
ni smel bližati, in vse se je moglo (moralo) prepustiti
sreči. Ti nisi nič vedel o tem; ti si mogel dobro spati.
Ali si poznal gospodarja tiste hiše? Imenovali so mi
ga, pa nisem mogel njegovega imena ohraniti v spo¬
minu. — Otroci niso smeli piti, bili so ugreti. Mi
nismo smeli teči; oče tega ni dopustil. Mogel sem
igrati se, pa se nisem hotel. Vi ste vedeli za nas, pa
nas niste obiskali. Mi nismo mogli govoriti z vami, ter
smo vam poslali pismo. Dobro dete je mislilo vsegdar
na Boga, ni storilo nič hudega. Gospod učitelj nam
je kazal in imenoval nektere strupene rastline; mi
jih nismo poznali, zdaj jih poznamo. Našel sem v gozdu
zobnik in razhudnik, utergal sem ju ter prinesel v šolo.
Mali sinček ubogega dninarja je našel v gozdu ne¬
koliko lepih gob. Prinesel jih je domov. Njegov oče
jih je precej poznal. Bile so to strupene gobe; ali
sin tega ni vedel, ni jih poznal.

Prihodnji čas. .iutuffigc §eif.
§. 65 .

fein; roerben;
id; roerbe feht bodem (bomj,
bu roirft feiit bodeš,
er roirb feiti bode,
roir roerben fein bodemo,
tEjr roerbet fein bodete,
fie merben feiit bodo,

id) roerbe merben bodem, postanem,
bu roivft roerben bodeš,
er roirb roerben bode,
roir roerben roerben bodemo,
i£)r roerbet roerben bodete,
fie roerben roerben bodo.
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Pravilo. Vsi nemški glagoli imajo prihodnji
čas s pomožnim glagolom MJer&ett in s svojim ne¬
določnim naklonom. Nedoločni naklon glagolov po¬
stavlja se prav na konec stavka.

Vaja. 3dj H) evi) C ffei^ig feitt; bringt Q3rot,
jjaulfjeit 9tot£). Strbeite, unb bn ttJivft glMlidj fetlt. ®iefer
ftnabe mili nidjt ternen, er ttrivii ttiiljt jufrieben feitt* Stnber,
lernet fletfjtg; ©Bern unb Sester roerbeu mit eud) jufrieben
feirt. 3f)r roaret tjeute bran unb orbentlid); roerbetifjr ntorgen
audj aufmerffam feirt ? $a, mir roerbeu aufmerfjam unb
bran jein. ©erben eure 53riiber gegett uitS f)bfltd)er fein ?
Unfere Sritber roerbeu gegen eudj pflidjer unb artiger fein;
jie oerfpradjen eg. ®te D^acfjt roar fii^I; ba§ SBaffer roirb
beute nidjt roarm fein. ®ie @onne gef)t fjerrtid) auf; ber %ag
roerb fjetlfein. — 2Birroarenf)eutelang fjier: roorgenroerben
roir gar nidjt ba jein. 9Bo roerbet i£)r jein ? SBir roerbeu ,ju
jjaufe jein, unb itnjere greunbe roerbeu bei un§ jein. ®er
roirb (jeute bei bent branjen jein ? ®er Sruber roirb bi§
Sliitternad)t bei bem Srartfen jein. SDZit roent roirb ber
33ruber bei ifjm jein? @r roirb altein bei itjm jein.

Naloga. Moli, in angel Gospodov bo s teboj.
Bodite pobožni in pošteni, in Bog bo povsod z
vami. Bog je bil, je in bode vsegdar. On je večen.
Vi hočete biti srečni; morate biti marljivi in delav¬
ni, pa bodete zadovoljni. Kdor je zadovoljen, ta je
tudi srečen; vi boste tudi srečni. Tudi vaše sestre
morajo biti pridnejše in delavnejše, pa bodo zado¬
voljne in srečne. Kdor ne dela, ne bo srečen. Ti
nezmerno ješ in piješ, ne bodeš nikdar zdrav. Ne¬
zmerni ljudje ne bodo zdravi. Boste li jutri veseli
ali žalostni? Tega ne more nihče vedeti, mi tega
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tudi ne vemo; morda bomo veseli, morda bomo
žalostni. — Jaz ne bom jutri doma, bodem pri
bratu. Kdo bo z vami v šoli? Mi bomo sami tam.
Danes je jasen dan, jutri bo oblačno; kajti oblaki
se nabirajo. To ne bo prijetno. Ostanite doma, bode
tu Janez in Jakec, ter bomo vsi veseli. Ne bode
li vaš sestranič tudi tu? On ne bode tu. Kje pa
bode ? On bo v gozdu. Kdo bo tam z njim ? Nihče
ne bo z njim, on bo sam v gozdu.

Vaja. jjd) ra ar fleitt; id) rourbe grof? uttb tttevlte
rtodj grofjer loer&ctt. Set nidjt mtmafjtg im ©ffen unb
SErirtfert, unb bu Ihivft roieber gefuub ttterltett. ®er $f)on
ift nocf) ttafS unb roeidj; er roirb erft morgen troden unb
Ijart toerben. tBdumdjen ift nodj fdjroad) unb niebrtg,
ež rotrb ftarf uttb f)odj roerbett. jjettet 33aunt roirb ttidjt
meljr grofjer roerbett. Stefer (Statutu roar biinn; er rourbe
btcf uttb roirb nod) bider roerbeu. — ®er j£ifd) ift nod)
nidjt fertig; er roirb erft gegen 2lbenb fertig roerbeu. ©attn
roirb biefeStufgabe fertig roerbeu? — ®er SOtonb ift t)eute
nid)t fidjtbar; er roirb erft morgen fidjtbar roerbeu. —
3)tefe§ f?au§ Utiril uutgcJflttt nier&en. 2>iefe SBiefe roirb
gemiifjt unb ba§ ©ra§ p fjjeu getrodnet roerbeu. ©erben
biefe ®inber bei ber ifkufung gelobt ober getabelt roerbeu?
©irft bu ©olbat roerbeu ? SJleitt 53ruber ift Kaufmanu;
id) roerbe aud) Kaufmanu roerbeu.

Naloga. Ta drevesa so bila lani še majhna in
tenka, letos so večja in debelejša in prihodnje leto
bodo še večja in debelejša. Češnje in jagode dozo¬
revajo, kmali bodo zrele. Ne postavljaj piva na
toplo mesto, bode se skisalo. In v sklenici za ok¬
nom se ne bode skisalo? Ta kruh postane celo
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terd. Po nevihti se bo ohladil zrak; polja in travniki
pa se bodo pozeleneli. Trava po mejah se suši: po¬
sušila se bo do dobrega (gonj). Bodite pridni in postrež-
ljivi, pa boste hvaljeni. Deklice so pridno delale, one
bodo pohvaljene in poplačane. Ti nečeš delati, bodeš
obubožal, Ti tergovci pridno tergujejo; oni bodo obo¬
gateli. Kdaj boste gotovi s svojim delom? Bomo do
večera gotovi. Koj bodete poklicani; tuji gospodje
hočejo z vami govoriti. Nismo povabljeni, nismo bili
povabljeni in danes tudi povabljeni ne bomo.

Jaz bom vinogradnik, in moj brat bo kmet. Ta le
pridni učenec postane (bo) enkrat velik gospod.

§. 66 .
fjaben; aužjafjlett; arbeiten muffen;

idj roerbe Ijaben, id) rocrbe auggatjlen, id; roerbe arbeiten miiffen,
bu roirft Ijaben, bu roirft auSjaljlen, bu roirfi arbeiten miiffen,
er mirb fiaben, er roirb aitgjaljten, er rotrb arbeiten miiffen,
roir merben Ijaben, mir roerben au§ga£)Icn, mir roerben arbeiten miiffen,
ifir roerbet Ijaben, iljr roerbet auggaljlen, iljr roerbet arbeiten miiffen,
fie roerben Ijaben, fie roerben auggaljlen, fie roerben arbeiten miiffen.

Pomniti: Ločljiva prednica pri sestavljenem
glagolu se v prihodnjem času ne loči od glagola.

Vaja. grutjinge miril ber @d;nee fdjmeljen.
®te Suft mirb tnorm merbett. ®ie SBiejen unb bie f^elber
merilen gruttCtt, ®ie ©aaten roerben roadjfen. ®ie Saunte
roerben Snofpert treiben unb Blufjen. ®er Sanbntann rotrb
acfern, faen unb eggen. ®ie (Sdrtner roerben bie alten
Saurne befdjneiben unb bie jungen iiberjehen. ®ie Sogel
roerben fingen, Jlefter bauen, @ier legen unb iljre jungen
fiittern. ®ie S ten en roerben auž ben Sluten .jjonig
fammeln. ®te ftinber roerben Slunten pfiticfen unb .ftranfe
roinben. ®te (Serafe roerben auf ben jputroeiben grajen, ifjre
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Stimmer roerben Mbfen, ber |>irt mit fetnent tveuen §unbe
roirb fie beroadjen. Stud) roir roerben nid)t ntiigig feirt;
roir roerben uuferit ©Itern Ijelfen unb arbeiten. 3Bir roerben
bie 28erfe @otte§ berounbern unb nad) notlenbeter 31rbeit
roerben roir un§ unterfjalten. — USirft bu morgeu p mir
to turne« fiittneu ober nitvft bu artieiteit miiffett? 3d)
utetbe bid) uidjt betit^e« fbmtett; id) tuei&e (trbeitett
miiffeit. ©S gibt jet)t niel Slrbeit; roir roerben alte ju
,<paufe bteibeu muffen. 216er bie fteinen ®inber roerben bocl)
in bett ©arten gefjen biirfen? ®ie roerben get)en bitrfen;
fie finb aber furdjtfam unb roerben altein rtidjt getjen
moden. SCer con eud) roirb mir fjelfen roolten?

Naloga. Naš stric pojde jutri v Ljubljano. Mi
bomo zgodaj vstali, bomo molili, napravili se, pojdemo
k njemu in ga bomo spremili skozi terg. Po tem
bomo zajterkovali. Po zajterku pojdemo v šolo in
se bomo pridno učili. Jutri bomo v šoli brali in
pisali, in pojutrenjem bomo računili in risali. Gospod
učenik nam bo spet pripovedoval o rastlinah in o
živalih. Po šoli pojdemo domu, pa bomo iz glave
(na pamet) učili se in nalogo pisali. Kdaj boš ti pisal
svojo nalogo, zdaj, ali pozneje? Jaz boin precej pisal,
brat pa se bode pred učil. Ali boste z nami peli ? Kdo
bo sedel tukaj? Tu bodo sedeli tuji gostje, oče se
vsede k njim, in mi jim bodemo stregli. Koliko gostov
pride ? Prideta dva, ali jih pride več ? Pet gostov ima
priti. Gospod, bodete li z nami jedli? Hvala (id) bartfe),
ne bom jedel. — Reka je preveč narasla, ne bomo
mogli na drugo stran prepeljati se. Kdor ne bo hotel
.delati, ne bo smel jesti. Mi vam bomo pomagali
pisati, vi pa nam boste pomagali računiti.
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Kratke pripovedke in listi, imtje dtjajjfttttgen
ttttb ^rtcfc.

• §. 67 .

Čebela in človek.

Imaš li med živalmi večjega dobrotnika od nas?
vprašala je človeka čebela. — Imam ($a molji),
odgovoril je človek. — Koga pa? vprašala je čebela
zopet. — Ovco, rekel je človek; kajti njena volna
mi je potrebna, tvoj med pa mi je samo všečen.

Leni konjič.

Mlad konjiček je nerad delal. Odtergal se je
enkrat od voza in je utekel v gozd. Tukaj mu je
jako po godi bilo. Izbiral si je najlepšo travo, pil iz
čistega studenca in spaval pod senčnatim drevesom.
Konjič je bil vesel ter ni mislil na prihodnost. Po
poletju pa je prišla zima. Trava se je posušila,
listje je z drevja popadalo, in vse okoli njega je
postalo pusto. Lekomiselni konj ni imel klaje in
strehe ter — je revno poginil.

Lisica in raca.

Lisica je vidila raco v .ribniku in ji je govorila
tako: Račiča, zakaj plavaš tako daleč od brega?
ne vidim te dobro; hočem te nekaj poprašati, pojdi
sem bliže!

Raca je odgovorila lisici: O lisica, ti si sama
dovolj pametna in si veš svetovati; ti si previdna,
moj svet ni nič vreden. Zakaj je ostala raca
daleč na vodi?
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Skopuh.
Skopuh je na vertu zakopal zaklad. Hudobni

ljudje so mu ga ponoči ukradli in položili na tisto
mesto kamen. Prestrašil se je lakomnik, ter je tožil
zastran tega sosedu. — Sosed pa mu je rekel: Res
imate škodo, prijatelj, kajti kamena užiti ne morete.
Toda vi tudi zaklada niste uživali, in za to niste
postali nič ubožniši.

Solnčni vzhod.
Oče Bogomil je neki večer rekel svojima dvema

otrokoma: Otročiča, pripravita se, jutri zgodaj
pojdemo na grič tam v gozdu, bodeta vidila solnce
vzhajati. — Zjutri sta otroka zgodaj zapustila
posteljo ter sta se s starši podala na široko polje.
Na travnikih je cvetje razlivalo svojo vonjavo in na
vsakem listku so se lesketale rosne kapljice. V gozdu
so se zbujali ptički. Prišli so na hribec. Nebo je bilo
jasno in ozračje čisto. Zdaj se je prikazal na vzhodu
zlati solnčni krajec in berž je njegova svetloba ožarila
vso okolico. — Oče in mati sta povzdignila roke,
obernila svoje oči proti nebu in sta rekla: O Bog,
kako lepo je tvoje delo! Otroka pa sta tiho stala in
gledala v modro nebo. — Oče je spregovoril k njima:
Tam v nebesih je Bog, stvarnik nebes in zemlje!

Ljubi Janez!
Moj brat Tomaž je prišel včeraj iz Celovca in

mi je prinesel lepo knjigo s podobami. Pridi jutri
k meni, pokažem ti jo.

Tvoj
odkritoserčni

Sim,en.
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Draga sestrica!
Vesel sem prejel zimske nogovice in pa tvoj

priserčni list na novo leto. Prav lepo se ti zahva¬
ljujem za tvoj dar, še bolj pa za tvojo sesterno
ljubezen. Vsak dan se spominjam svojih ljubih staršev
pa tudi tebe, ter molim za Vas: Bog Vam daj
zdravje in veselje. Priporoča se svojim ljubim staršem
in pa tebi

Tvoj
hvaležni brat

Janez.
V Kamniku ....

Ljubi Matiček!
Ti imaš že zopet nove bukvice. Moj brat jih

je včeraj pri tebi vidil in mi je pravil o njih.
Prosim te, posodi mi jih za en dan. Jaz jih bom
berž prebral in tebi nazaj poslal. Smem-li po-nje
(barum) priti na večer?

Odgovori precej
svojemu odkritoseržnemu

Simnu.



Ceterti razdelek.
Pravopis.

Samoglasniki.

V nemškem jeziku imamo tudi kratke in dolge
samoglasnike. V kterik besedah imamo izgovoriti
samoglasnike kratko in v kterih zopet dolgo ali
zategnjeno, to se učimo iz govorjenja. Po pravilnem
izgovoru ravnamo se tudi v pisanju.

A. Kratki samoglasniki.

Kratke samoglasnike slišimo:
1. Pred dvema ali več soglasniki: Sfttldj, 'Kuti,

®orf, 3Jtttnb, 93t£b, giirft, felbft, geftiirft.

2. Pred dvojnatim soglasnikom: fontttten, fetttten,
foHett, irren, ejfen, Siatttte, SBotttte, ©u^ipe.

Izimki: ob, am, bitt, big, gibt, l)at, in, im, ob,
um in dr.

Opazke:
a) Namesto H pišemo d, namesto $5 pišemo

in namesto jf pišemo na konci besed in pred končnico
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djen f§. N. pr. ©torte, fifteit (fijjcrt), $af§, 9tuf§,
SlufSol, g-tufSfanb, glitfSdjen.

h) Dvojnat soglasnik pišemo tudi v izpeljanih
besedah kadar se v njih kratek samoglasnik sliši.
N. pr. fartert, er fallt, fdttig, baš (SefaBe: fetttten,
id) tiabe gelamtt, erfattttt, erfettlttlid), ftetttttni«; laffeit,
er Iaj§t, lajftg, nerlafSItd).

Izimki: ftelten, bie ©eftatt; hrentten, ber ®ranb;
fdjaffen, baš ©efdjaft; gotttten, bie ©nttft; gemitttten, ber
©ercinft in d.

c) Pri sestavljanju besed nameri se včasi po
dvoje ali po več enakih soglasnikov skupaj. N. pr.
abbredjen, loeggeben, SPenffraft, <3troIjJ)aIm, gijdijrfjuppe.

Kadar se skup namerijo trije, pišeta se samo dva:
Ttettudj, $8relttteffel, $anuuad)er, @d)iffaljrt, ali pa tudi:
Š8ett=£ud), Srenn=91effel, .ftamm=9Jtad)er, @cljiff=7vaf»rt.

B. Dolgi samoglasniki.
Dolge samoglasnike slišimo pred enim edinim

soglasnikom : fdjlafen, Ofen, Stoje, rttfen, ©tltfe, priifen,
ftofjen, 23u£e,

Izimki: 'Krt, 2lrjt, 23art, §erb, ©djroert, irert,
Jflrt in d.

Dolge samoglasnike časi v pisanju zaznamljamo:
1. S tem, da se samoglasnik podvoji: Stal,

21a§, §aar, tpaar, ©aal, @taat, ©aat; — Seere, 23eet,
|>eer, $anteet, SHee, leer, 9Jteer, <Sd)tiee, @ee, ©eele2tllee,
2lrmee, Saffee, £f)ee.

2. S tem da se pristavi soglasnik i). To se godi:
A) Pred soglasniki: 1, m, n, r, 2If)le, gafpte,

fafjren, $al)n, $af)r, fatjl, tatm, Iaf)tn, ntaf)Ieit, ntabnen,
Draga nemška slovnica. 8
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Mafjrung, Mafjmett, žBaljl, ioatjr, $aljl, jabnt, 3afhri —
besneti, @fjre, feblen, feijren, Setjnt, leijren, nteljr, nečuten,
meljrere, getjn; — iljtn, i£)n, ifpten, iljr; — Soljne,
boljren, tjoljl, Sofjle, Sofjn, SJloljn, oljne, ©fjr, Moljr,
©oljn, ©ofjle, molji, roofjnen; — 2Jlufjme, Uljr; — galjnen,
SRafjne, Slftdfjren, rcafjren; — Soljnten, Soijle, nerfoljnen;
— Siiljne, fiifjlen, fufjren, fuijl, fufjn, riiljren.

Ne pristavljamo pa p:
a) Kadar se beseda začenja z zloženim soglas¬

nikom. Na pr. tiar, Sirarn, (paren, ©rfjltlan, jroar,
— Stone, ©trotu, — Slunte, ©cfjule, — Severe, bejdjeren,
— fetjon, griin. Vendar pa: ©tal)! (©taljel), ©tuf)!
(fteljen).

b) V besedah: bar, Sar, ber, ben, benen, 6letib,
ernpot, er, gar, fjer, vontg, bolen, .partng, Ijtfren,
Sbnig, eiuntfll, Mttnte, ©Kute, mer, mar; — furcfjtfam,
SEriibfal, ttralt, banfbflr in d.

B) Tudi se pritika M po soglasniku t, kadar se
besede s čerko 1 začenjajo ali končavajo. N. pr.
Sijal, Sfjaler, Sfjott, Sfjor, tljun, SEfjiir, Sljau, Stjee,
Sljeil, SS^ter, tfjeuer, Stjurm; — Sotf), Sotfj, SJlutfj,
Motlj, Matij, Mutlje.

Po tem v tujih lastnih imenih:
Setljletjent, Sotlar, SRattfjtaž, Magaretij, SL^eobor,

StjomaS; Stpotfjefer, Sfjeater, Si^efe in d.
Izimki: Kadar se beseda z zloženim soglas¬

nikom začenja ali končuje, ne pridevlje se p k so¬
glasniku t: Šrot, Slut, Silite, glut, glote, ©ut, fpiit;
— SBirt, ©ert.

Tudi izpuščamo t) v besedah: betett, bieten,
Šote, ©ebot, ©ebet, §ut, bilten, 9Raut, mieten, Sion
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(ton), S|5artet, parite; — .fteimat, SRortat, 3«™t,
Slrmitt, SBermut in d.

C) Na konci besed, ki se končujejo z dolgim
samoglasnikom: frot), friil), Kul), 9Refi, rol), rau£), ©djuf),
©trot), SSiel) in d.

Opomba. Kadar se besede te podaljšajo, kakor
da zaslišimo nekoliko glas fj: frolje, Kitlje, rolje,
©djulje. Tako tudi v besedah: faf)ig, flieljen, |jbl)e,
teipert, natje, jel) en, Miiljen, roefjen, ruljen, geljen in d.

3. Dolgi i zaznamljamo, ali ga pa ne zaznamljamo:
Ne zaznamljuje se v besedah: btr, mir, mir,

roiber (proti); — Sgel, $oan, Karoline, Slibel, gibel,
Onoalibe, Kamin, Strne, SIRagajm, 2Rafcf)tne, SRebicin,
jRuhin, Setmitt, Sioline in d.

Dolgi i zaznamljamo:
a) S pristavljenim 1) v besedah: ii)m, iljn, itjnen,

it)r, il)ren in d.
bj S pristavljenim e: Inegett, bie, bienen, fltegett,

giefjen, pier, Krteg, Steb, nie, riedjen, SRiemeit, fieben,
tief, niel, nier, jietjen; — ©Ijemie, @eograpf)ie, StRarie,
(3Rari=entag), ©opljte; — 93arbter, ©renabier, ©lanier; —
abbteren, fubtrafjieren, multiplicieren, biotbteren, polieren,
rafieren, regierett, fpagierert, — 831ie§, iparabieS in d.

P r e g 1 a s n i k i fi, O, ii.
a, o, u spreminjajo se v izpeljanih besedah v

d, o, ii; n. pr. bie .jpanb, bie |janbe, ba§ $orf, bie
3)brfer; ba§ 93ud), bie šBiidjer; — fallen, bu fattft, er
jaht; fjocf), £)6f)er, er£)of)en, bie $b£>e; furg, fiirger, ab=
fiirgett, bie Slbfiirjung.

Razen tega rabimo preglasnike v teh le besedah:
8 *
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a: aplitf), 2X£ire, 33tir, fatjig, gapett, §arittg, Stifer,
ftdfig, Nitraten, Saje, bratje, f'ra£)en, krampe, Sfta&djen,
mat)en, 3J?af)ite, 9Mjren, napn, priigett, ©abei, fae«,
©age, jdjrage, fpat, Obrane, trage, jap.

ii: bbfe, falote, gepren, gbtntett, ®brj, |)oIle, preit,
fomtett, IŽorper, JŽrote, Soffel, Šotne, lojdjen, tnogen,
DJtorfer, ‘DJlortel, bbe, fll, fcfjon, fc£»opfen, ©cppfer, 33er=
tnogen, oerjbpen, toolben, ginolf in d.

ii: hipen, 33ritde, briiHen, Sriirtn, 33itd)fe, 33itrfte,
bitim, biirfen, biirr, frii£), fii^Iert, fiillen, fiinf, fjiirft,
©etnitje, ©litd, griitt, pbjcf), $ugel, pffeti, ppfen, §iitte,
fitf)I, fitp, Štirfcper, A?iifte, liigen, Sftitde, ntitbe, 9JM)le,
SJhitter, 2Riinje, SBitip, pfliiden, priifen, 9iiibe, 9tii(fen,
rttpen, Htuffel, ©cfjiirge, ©d)iiffel, fcfjiitten, fdjiniil, ©tiicf,
ftiUjen, ©iiitbe, fitf;, £pr, triib, itbel, iiben, liber, SBitrbe,
SBiifte, pitbert, prttett in d.

Opomba. Šipe klas, @pe čast; -— ©reitje meja,
bie .frihtje (Sraitj) venci; — jcien.sejati, fe^ert viditi;
— gbmiert privoščiti, fonnenjnoči; —bie ^ple pekel,
belle Smge jasni dnevi, bie Apoljle jama; — briillen
rjoveti, bie Sriden očnice; — biitme 21fte tenke veje;
biene ben ©Itertt strezi, služi staršem; — id) fii^te
ben ©djttter^ čutim bolečino, niele 9Jtenfd)en mnogo
ljudi, ftille ba§ @efiif3 napolni posodo; — fiir za,' trier
štiri; — Siifte kraj morja, obrežje, ®ifte skrinja;
— Itigett lagati, liegeit, ležati; — bie pilite koča
(koliba), bie |mte klobuki, pte bie ©djafe pasi ovce;
— fuf)t hladno, ber ®tel cev (peresna); — pflttcfen
tergati, utergati, pflitgett orati; — fliegett leteti, bie
Tpegen muhe; — bie 2pr duri, vrata, bas> SL^ier
žival; — triib kalen, id) trieb gnal sem.
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Dvoglasniki at, ei, titt, CM.
Glas aj pišemo v nemškem jeziku sploh z

dvoglasnikom Ct; n. pr. 2lmetfe, beipett, ©d)e, etten,
©jen, gleijš, ©eift, ©reis, Seib, ©eife, geite, ©etreibe.

ai se piše v besedah: tpain, $aifer, Srain, Saib
(33rot), Saibad), DJtai, 9J?ai§ (turšica), 9Jain (meja, griva,
med njivami), ©aite (struna), ©atje (sirota).

CM pišemo v besedah: beugen, 23eule, 93eutel,
beutjdj, eud), euer, ©ute (sova), feudjt, geuer, freuen,
greunb, §eu, fjeuer, tjeitte, $reuj, .ftreujet, teudjten,
Seute, neu, jdjeu, ©djeuer, ©teuer, Sieufet,• ttjeuer, treu,
3eug, 3eit0 e.

titt izvira iz a It: bauen, ba§ ©ebaube; raujdjen,
bag ©erdujd); bag tpaug, bie §aufer.

Opomnja. Saib hleb (kruha), Seib telo; — 9?ain
meja, rein čist; — ©aite struna, ©eite stran; —
SSaije sirota, roeife moder, bie SBeije način (viža),
bie tueijše ©anb bela stena; — ©ute sova, id) eite
podvizam; — $euer ogenj, bie $eier obhajanje, sve¬
čanost; — fjeute danes, bie tpiiute kože; — Seute
ljudje, id) laute zvonim, teite ntidj vodi me.

Soglasniki.

ih
(j je ostri s, ter se piše po dolgih samoglas¬

nikih ali po dvoglasnikih. N. pr. ftiejjen, giefjett,
fdjliepett, Otujše, ^ufj, ©efdp, ©rup, SDZajg, ©trajje, grop,
jiijjtid), rnufjig, cg ftiejjt; — beipen, tjeifsen, reifjett, gleifi,
©traujj, bretpig, ©dpueip, roeip; er beipt, £)eifšt n. f. m.

f, h, Jrij,
Cerka 1» se izgovarja kakor f v teh le besedah :
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aSater (©etter, ©ecatter), ©etidjen, ©tel), ©ogel, ©otf; —
©uftao, ©eit; — brat), niel, nier, ooll, uott, nor, ner=.

V teh le besedah pa ima h glas kakor 10:
Slboent, ©cangelium, $mmlibe, ©iaoter, Sana, -Jfonember,
oual, ©afe, ©efper, ©tcar, ©iolirte, ©itrtol, ©očal, ©ulfatt k .

|>f) beremo kakor f; ta soglasnik se nahaja
samo v nekterih imenih: ©f)tlipp, £fjeopf)tl, ©pljefug ;
— ©fjriftopf), ©teptan, Sllpfjabet; — ©lepljant, (SJeograp^ie,
©avagrapf), ©ropfjet, SLelegrapf) u. f. ra.

£f je treba razločevati od f; ©farme, ©fingften,
©ffod; £opj, ljupfen; ®ampf, ©djimpf; empfangen,
empfeljlen, entpfinben u. f. ra.

dj§, j, tž
dj§ = f§(gg): 2ld)fe, 2ld)fei, ©udjgbaum, ©iidjfe,

®acf)g, Setdjfel, bredjfeln, (Stbedjfe, glac^s, gudjg, Sadjg,
2ud)ž, Odjg, fed)§, ©5ad)g, roadjfert, roidjfett.

r = fš (g§): 21rt, 2ttej, gelij, SDtaj, BEaoer, (Sramen,
Sgempel, ©gemplar, ©ructfig, Segtfott, £age, S£egt jc.

f#, $3: linfg, .fledg, .©iicffel, flugg u. f. ra.
«?».

git = fra: quafen, Gual, Gualm, Guarf, Duafte,
Guede, Cuedfilber, Guelle, quer, quetfd)en; — Guaber,
Guabrat, Guartier, Guarj, Guatember, 21quator u. f. ra.

tf 5f h
C se v nemških besedah najde samo združen

s f) in l v dj in (f. V tujih besedah, ki jih rabi
nemški jezik, izgovarja se C pred e, a, o, it, t (p)
kakor slovenski c; povsod drugod pa kakor k. N. pr.
©iifar, Sebron, ©entettt, ©effton, ©iftercienfer, ©ircular,
©pril!; — ©acao, ©affa, ©uftog, ©larinette, Goctor,
©ecretar, ©lemeng in d.
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V marsikteri tuji besedi stoji d) namesto f:
©larafter, ©Ijerub, Sfjirurg, ©Jjolera, (St) or, ©t)oral,
©Ijrifant, ©tjrift, Gf)toitif' in d.

Tako se tudi v nekterik besedah piše t namesto
j (c): Slbbition, kation, Duotient, ^ontiuS, (5urtiu§.

Kje se pišejo velike čerke ali pismenke.

Z veliko začetno čerko se piše v nemškem
kakor v slovenskem jeziku:

1. Perva beseda vsakega stavka;
2. perva beseda po dvopičju (:), kadar se

povedo lastne beseda koga drugega; razen teh
primerov pa se še piše v nemščini velika čerka:

3. na začetku vseh samostavnikov in vseh besed,
ktere nadomeščajo samostavnike. N. pr. bct§ 33udj,
bie 33tume. 3)er grontme (SRertfdj) benft cm ©ott. 303aS
bie 9?edjte ($anb) gibt, foE bie Strtfe ($anb) nidjt miffett.
2tjue baž ©ute, meibe ba§ 53bfe! 3)a§ Sefen uub
©djreiben fittb ttiUjlidje 23efd)aftigungen. ®a§ $a uub EJein
fiub oerfd)iebene SBorte. — Harf ber ©rofie, $ranj ber
©rfte, gerbinanb ber $att)oEfd)e.

Velike čerke pišemo tudi na začetku pridevni¬
kov, kteri so izpeljani od mestnih in deželnih imen
in imajo končnico er; n. pr. ber Saibadjer 3)om, ein
£riefter 33itrger, ©or^er SBeiu, ©djroeijer Soje, Saibadjer
$rebfe u. j. f. 33erliner 33Iau :c. Če se pa taki pri¬
devniki končujejo na — tfrfj, pišejo se z malo
začetno čerko; n. pr. bie bfterreidjifdjen 3Beine, bie
trainifdje Seinroanb, bie fteierifdjen 21Ipen (ali pa: bie
©teirer Sltpen) u. j. f.



P e r y i del.

1. Telo in duša.

Ser 2Jtenfdj befte£)t ang Sej 6 unb ® e e I e. Ser
£eib ift fidjtbar unb fterbtid). Sie ©eete iit unfidjtbar
unb unfterblid). Ser Seib ober Sorper tjat @innegtt>erf=
jeuge unb ©tieber. Sie ©eete bat 2lntagen unb ^-af)tg=
feiten. Sie Sinite unb ©tieber beg Seibeš merben geiibt
unb geftarft, bie Stntagen unb ^iif)igfeiten ber ©eele
roerben entroidelt unb gebifbet.

Ser IČorper beg 3)2en1djeu ift mtfredjt. Ser sD2eitfd)
lanu bie 2tugen ,31101 §hnmet ridjten. Uttfere roafjre tpeimat
ift itn|)inime[. SBenn ber Sttenfd) geftorbeu ift, roirb ber Seib
ber (Srbe tibergebeit; bie ©eete aber fefirt 311 ©ott turitd.

Ste .tinber mufien fteifiig temen unb fid) im ©nten
iiben. Sie fotten nie bag Spriidjtein »ergeffen: 33 e t e
unb arbeite! Sag ©ebet ftarft bie Seete, bie Strbeit
ftrirft ben Sbrper.



121

2. Delaj.

Arbeiten ist des Menschen Pflicht. Anfangs
macht tlie Arbeit Miihe, ubt man sich aber fleiOig,
so geht sie gut vonstatten, und dann macht sie
des Leben stilA. Langetveile qualt den Menschen,
und lassige Hand macht arm. — Die Kinder konnen
ihr Brot noch nicht verdienen, aber sie konnen
den Eltern bei der Arbeit helfen.

FleiB bringt Brot, Faulheit Noth.

B. Moli in delaj, in Bog prida svoj blagoslov.

Ein armer, aber frommer Mann hatte nur einen
Acker. Der Boden war steinig und hart. Der Mann
bestellte aber den Acker doch fleiiiig, diingte und
pfliigte ihn und reinigte ihn emsig von Steinen
und Unkraut. Als er nun eben den Samen aus-
streute, stellte ihn deshalb ein Mann, der voriiber-
gieng, zur Bede und sprach: „Wie konnt Ihr nur
so vergebliche Arbeit thun und so guten Samen
vergeuden an diesen unfruchtbaren Boden?" — Der
arme Mann enviderte: „Ich vertraue den Samen
dem Acker und den Acker dem lieben Gott an. Ich
thue das Meine, Gott wird auch das Seine thun."

Bet’ und arbeit’, Gott segnet zu seiner Zeit!

4. Udje človeškega telesa.

Sir unterfdjeiben ant Sotper brei ^aupttfjeile: $opf,
iRutnpf unb ©deber. ®em Dtumpfe finb ,puet Spaare uott
©lieberu angeroacf)fen: bie Slrnte mit ben ,§anben unb bie



122

93eine mit ben gitpett. Sie foanbe ffaben Singer, bie
$iif;e f)aben 3ef)en. 21n ben gingern unb 3^n felfen
mir 5MgeI unb (Mettfe.

Sie Sf)iere f)aben feine fbiinbe trne ber SJienfcf). Ser
f^ufs ber (pferbe fjeifd §uf; ber gdtfj ber $uff, bež Serafe?,
ber 3ie0e fjeifft Slaue. $foten, Satsen, ^ange finb aud)
'Jianteu ber S§ierfiif5e. Sie Seine bež foafert, bež .Sirije*
merben con ben ^agern Saufe genannt. — Ste (Boge!
ffaben jroet 23eine; ftatt ber 23orberbeine Ifaben fie jroei
fjliigel. — @ž gibt aud) Sfjiere mit fed£)§, ad)t unb nod)
met)r giijsen. 9Rand)e Sfjiere fjaben gar feine gufje unb
miiffen fdjrointmen ober frtedjen.

Sie Seine unb $ufje miiffen unfern .ftorper tragen.
Sie 2Irme mit i£)ren fbanben fdjaffen 9tafjrung,

Meibung unb šffiofjnung. @ie fjolen baž @rj auž ber
@rbe, bie $ifdje auž bem SBaffer, bie SSogel auž ber
8uft. 2(6er ber Serftanb ntufž itjnen fageit, mie fie bas
anpfangen Ijaben.

5. Glava.

Ser $opf ift ber oberfte Sfjeil bež Seibež. Sie
Sfjeife bež J^opfež finb: ber ŽSorberfopf unb ber fpinter=
fopf, ober: baž Sfngeficfjt unb ber ©cfjabel. $n bem
Sopfe liegt baž ©ef)irn. Siefež ift fefjr jart unb bebarf
ber feften (pirnfdjale.

$opf fjeifjt and) fpaupt. Ser .faifer ift baž Dber*
fjaupt bež (fteidjež. Ser ipapft ift baž Oberfjaupt ber
fatf)o!ifd)en Strdje, Saibad) ift bie fpauptftabt oon j?rain.
5Bien ift bie |>auptftabt unferež iReicfjež.
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6. Rama (roka).

®er 21rm ift etn 23jeil be§ mcnfdftidjen $orper§.
®er SO^enfd) §at groet Slrtne, ben recfjten unb lin fen.
®er 21rm beffefit ang ber ©djulter unb bent @cfjnlfer=
6Iatte, au§ bem DBerarme, bem SSorberatme mit bem
(MenBogen, unb au§ ber fpanb. ®er Strm ift Beroeglicf).
3cB fann ifm Biegett in ber ©djufter, groifcf)en bem DBer=
unb Unterarme unb jmifctjen ber £>anb unb bem Korber«
arme. .ffier fittb ©elenfe.

7. Roka.
®ie fp a n b ift ein @lieb ant ŽBorberarme beg

menfdjlid)en $orper§. @ie Beftefjt auž brei fpaupttfjeifen:
ber fpanbttmrgel, ber Sftittelfianb unb ben gangern. ®ie
fpanbtmtrgel ift ber nacfjfte ®^eil am iBorberarme. ®ie
Sftittclfjanb ift ber ®^eil groifdfen ber .fpattbrourgel unb
ben gingern. ®ie untere Mladje an ber S)JiitteIf)anb ^eifet
bie ^o^IBfanb.

®ie fiinf ff-inger Beiffen: ®er ®aumen, ber £eige=
fittger, Sltittelfinger, iRingfinger unb ber fteine ffinger. ©n
jeber ffinger {jat roieber brei ©tieber; nur ber ®aumen
Bat beren groei. @r ift ber ftarffte unter aflett ffmigern
unb bient BefonberS gum geftljalten ber ©acfjen. 21de
ginger finb an ber ©pitje mit 91ageln oerfe^en. ®ie iftagel
geben ben $ingern geftigfeit.

8. Vidim.

$d) fe|e bie ©ontie, ben SDlonb uttb bie ©terne am
^irntnel. 9Iuf ber Srbe feBe idj iOlenfdjeu, ®f)iere, 33aume,
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SPflanjen, Srauter, ©teme, Serge, .piiget, ffetber, SBiefen,
©iirten, Ouellen, Sadje, $litffe, $eicf)e, ©een, ©tabte,
Sorfer. $n ber Suft fefje idj Sbgel, ^liegen, SJlucfett,
©djmetterlinge. Srn SBaffer fetje idj gifdje, $rbfdje.

$dj fanti aud) bie iKidtung an ben ®ingen unter=
fcfjeiben. $dj raeifj prn Seifpiel, ob eine Sinie gerabe
obet frutnm ift, ob magredjt, fenfredjt ober fdjriige. $d)
unterfdjeibe ben SBinfel, ob er etn redjter, fpi^iger ober
etn ftuntpfer ift.

$dj fefje bte ®inge beuttidjer, toettn fie nčtfjer bet
tnir finb. ®inge, bie fefir roeit con mir fittb, fattn id;
gar nidjt fefjen. Son eittem Serge ober oon einem Sturme
fjabe id) eine fdjbne Slugfidjt.

9. Oko.
®a§ Sluge ift baS SBerfjeug be§ @eljen§. @§ ift

ein jarteS ®ing. 3)er tiebe ©ott befdjipt bie ©djmadjeit;
er befdjiitst bas Heine .finb uttb ben matten ©rei§, uttb fiat
audj geforgt fiir unfer Sluge. @r fjat e<§ mitten pifdjett
ftarfe ,fnodjen in bie Slugenf)bfjle gefetp Sin ©tof? ober ein
©tidj fdjabet nidjt fo teidjt. ®ie Slugenbrauen fjalten ben
©djroeifj pritcf, ber oon ber ©tira rinnt uttb leiten if)tt
pr ©eite. SDieSBimpern fattgen ben@taub auf, bafš er nidjt
in§ Sluge ffilft, unb roentt ein Sdjierdjen fjineinftiegen, ober
menit ein fdjarfer Sid tftrafjt tjineinftedjen mifl, fdjliefjen
fid) bie Slttgenliber unb fageit: „Sleib braufjen unb tfju
bem Sluge fein 8eit>!" — Unb fontmt bodj eittmal etroaS
©djablidjeS fjinein, gleidj laufen bie 2d)rarten fjerp unb
mafcf)en unb fpitlen folange, bis eS mieber fort ift.

®aS Slugenlidjt ift etra as foftlidjeS; idj miti bem
liebert ©ott bafitr banfett. ®er Slittbe fann nicfjt feljen bie
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griinett gelber unb bie bliiljenbett S3aume, beit blauett
tpiuunel unb bie futtfelnben ©terne, ben fdjonen 9tegen=
bogen, ba§ bjerrlicfje 9Jtorgen= unb Slbenbrotl). @c fann
nid£)t fefiett baS Sluge ber ttjeuern SRutter unb ber geliebten
®efd)roifter. $d) rotit bie Slugen fdjonen. $d) roerbe in ber
®dmnterung nidjt lefen unb nidjt fdtreiben: id) roerbe nicfjt
in bie ©onne unb in ba§ Sidjt fd)auen. Slber befonberš
roerbe idj bie Slugen unb ba§ gange @e)'icf)t reinlid) ftalten.
9?einlid)feit ift eine 3ierbe ber ougenb.

Btrei Stugen fyab' id), (tnr unb fteH,
®ie brefjn firi^ nad) tiUen Seiten fdjnell;
®ie felj n affe SSfumen, SSnum unb Strnudj,
Unb ben Jjoben, binuen #immei nudi.
®te fe|te ber Kebe ®ott mir etn,
Unb mn§ id) fnnn fe^en, ift rtUež Tein.

10. Kocka.

Ich sehe, vvie ein Wtirfel (Cubus) aussieht.
Er ist ein Korper und hat an der Oberflache sechs
Flachen. Diese Flachen bilden Quadrate und sind
gleich grofi. Der Wiirfel kann auf jeder Flaehe
stehen. Steht er, so sind die vier Seitenflachen
senkrecht, die Grundflachen aber rvagrecht. Wo
zwei Flachen zusammenstofien, ist eine Kante.
Der Wurfel hat der Kanten zwolf. Die Kanten an
dem Wiirfel bilden acht Ecken, und an jeder Ecke
liegen drei reehte Winkel. Der Wurfel hat also
vierundzwanzig Winkel.



126

11. Slišim.

$cf) |bre: ber 2>ogel fingt, ber $mtb belit, ber
£>ap trap, baž S|3ferb roietiert, ber Odjž briitlt, bie
©anž fc^nattert, bie ©ritte jirpt. $dj pre: bie Up’ fdjtagt,
bie (Silocfe fcijaltt, bie f^Iirtte fnatft, bie Siptre fnarrt,
baž ©tanter tbnt, ber SDontter rotit, ber ŽBirtb faužt, baž
SBaffer raufdjt. ^cf) fanti' unterfcpiben ben ftarfen Slon
con bent fcpacpn, ben ppn con bent tiefen, ben ange=
nefinten con bent unangenetjtnen. $d) fann preit, idj pbe
®epr. 2Ber nicp pren fann, ift taub. Set Saube
erlernt baž ©preden nidjt, er ift taub unb ftuntrn, er ift
taubftutnnt. $d) fann pren unb fpredpn; o toie gtucftid)
bin id)!

Sie Open finb bie SBerfgeuge beg ©eprž. Surdj
bie £)ffnung bež Dpež brtngt ber Sion unb ber ©cptt biž
gu bent Siromtnetfett, unb con ba roeiter p ber ©eete.
$iir bie (Srpttung bež ©eprž pt ber tiebe ©ott aud)
geforgt. $n ben Open fatmnelt ficf) baž Sfebrige Open=
fdjmatg, unb bie $nfecten fonneu nicp iit baž Op pnein*
Eriecf)en. Seni ©epr fann fdjabett bie Unreinlidjfett, ein
gu ftarfer Snatt, ein ©tof) n. a.

9Bir foffen ntep pren atž reben.

12. Toham.

$d) rte d) e ben S)uft ber dtofe, ber Petfe, bež SSeit-
djenž, ber fpacintp, ber Slurifet unb anberer tBtumen; idj
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ljube ben ©etud). 2Bir fagett aud) con ben Sfumen; fie
riedjen, ober fie buften. 9Jtand)e £l)iere fbnnen fcfjnrf
riecfjen. ®er |>unb f>at einen feinen ©erud). ifieinež SBaffer
f)at fetitett ©erud); e§ ift ^gerucfjlož.

SBerf^eug be§ 9?iec£jen§ ift bie Sft a f e. ©ie liegt
iiber bem fDtunbe unb priift burd) ben ©etud) bie ©peifen,
roeldje in ben SRunb gebracfjt roerben. $ie $eud)tigfeit in
ber sJiafe befdjiigt bie Sternen unb fiinbert baž Sfužbbrren
burd) bie Suft.

13. Okušam.

$cf) erfenne mit ber 3u«9e unb mit bem ©aumen,
mie etioa§ fdjmedt. 3uder, |)onig, $eigen, fltofinen, reife
Sirfdjen fdjmeden fiif), mandje Stpfel fiifdid). 93itterfalj,
Sitterffee, SBitterfiijš, .&opfen, SBermut finb bitter. ®er
©ffig ift fauer, and) bie unreifeit Šfpfef finb fauer ober
fauerlid). SBaffer im SOieere fcf)medt fafjig. $er 5fSfeffer
brennt ober beifft auf ber3unge ober bem ©aumen. SJtandje
©ad)e fdjmedt roie Č)l, fie fjat einen btigen ©efdjmad.
ilieinež ŽBaffer tjat feinen ©efdjmad, ež ift gefdjmadloš.
2)er SJtenfd) oertiert ben ©efdjmad in ber $ranffjeit.

©eraiirjte ©peifen, ba§ Sabafraudjen, unmafiigcr
©eitufe ber geiftigen ©etriinfe fdjaben bem ©efdjmade.

14. Čutim.

®a§ $euer brennt mid), baS frifdje ffiaffer fiif)tt
mid), bie ©onnenftraljlen erroarmen rnicf), ber ©tid) fcfjmerjt
mid); ber ©tein ift fjart, bie ffiofle ift roeid), baš ©iš ift
falt, ber ©piegel gfatt, ber Soben rauf), bie Sorper finb
fdjmer. 3cfj fann mid) bauon iiberjeugen, id) fiifjf e, id) Ifabe
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ba§ ©efiifjl ant ganjen Sorpet. ®a§ feinfte ©efiiljl liegt
in bert gingerfpitseit; bie iltagel Ijaben fein ©efiiljl.

2>urd) ba§ ©efiiljl erfatjre icf) aud), ob eine ©adfe
fdjtoer ober leidjt fei. SDie @ctd)en toerben getoogen auf
ber fpanb uttb auf ber 2Bage; id) erfafjre ba§ ©etoidjt
bet- ©adjen. 3um Stbroagen ber 2)inge bebienen rotr un<§
oorjuglid) ber ©etoidjte. 3)ie jetji gebraudftidjen ©etoidjte
finb: baž Mogramm, baš ipeftogramm, ba§ ®efagrairan,
bas ©ramnt. 2Bie oiel SDefagramtn fiat ba§ Mogranrat?
SBie oiel Sefagrantm fjat ba§ jpeftograntm ? 3Bie oiel
©rantnt fjat ba§ SDefagramm? ®a§ ©fen ift fdjtoerer
als ba§ ipolj. SBaž ift leidjter als ©fen? Seicfjte ©adjett
fcfjnrintmen auf bent SBaffer, feidjtere fd)toeben in ber
fiuft. 2Beld)e ©adjen fcfjtointmen auf bent SBaffer? ffieldje
©adjen fdjtoeben in ber Suft?

3d) Janu mit beti ffnugerfpttteu bie ©adjen beriitjren,
id) fann bie ©adjen betaften, id) fjabe ben Saftfinn.
®urd) ben Saftfinn erfenne id) and), ob bie ©adjen ecfig,
fpitjig ober runb feien ; id) erfenne burdj ben SCaftftnn bie
©eftalt unb gorat ber ©adjen.

15. Bodi čeden in reden.

Albert hatte arme, aber sehr rechtschaflene,
verstandige Eltern. Sie wohnten in einent engen
Stiibchen, aber in ihrer Wohnung sah es immer
ordentlich und reinlich aus; denn Alberts Mutter
konnte es niclit leiden, dass die Sachen umherlagen,
oder dass der FuGboden voli Staub und Schmutz war.
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Des Morgens war es ihr erstes Ge.schaft. die kleine
Wohnung zu reinigen, die Betten zu machen und
frische Luft in die Stube zu bringen, Wie hatte
Albert ein unordentlicher Mensch werden konnen,
da seine Mutter ihm ein so gutes Beispiel gab!
Man sah an ihm auch recht deutlicli, wie gut es
ist, wenn Kinder sich fruh an Ordnung und Rein-
liehkeit getvohnen. Albert gieng nie mit zerrauften
Haaren oder mit schmutzigen Handen in die Schule.
Er liefi den Schmutz an seinen Stiefeln nicht tage-
lang sitzen, auch \vischte er nie die schmutzigen
Hande an seinen Kleidungsstiicken ab, wie es
viele unreinliche Kinder machen. Nie sah man ihn
anders als mit gekammtem Haar und gewaschenen
Handen in die Schule gehen. Sein Rock war immer
sorgfaltig ausgebiirstet, seine Stiefel waren gesauhert,
und in seinen Schulbuchern war kein Fleck zu
finden. Seinen Hut 'vari' er nie unter den Tisch,
und mit der Tinte gieng er immer behutsam um ;
auch fehlte es ihm nie an einem Taschentuche. Der
reinliche und ordentliche Albert war die Freude
seiner Eltern und seiner Lehrer.

Lerne Ordnung, liebe sie;
Ordnung spart dir Zeit und Miih’.

16. Kaj nam je storiti, da bomo po Božji volji.
Soli dein Tbun Gott wohlgefallen,
So gebiet den Gliedern allen:
Deinem Auge, dass es spahe
Gutes fern und in der Nabe;
Deinem Ohre, dass es bore
"VVeisen Ratb und gute Lehre;

Druga nemška slovnica. 9
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Deiner Zunge, dass sie bringe
Dank dem Schopfer aller Dinge;
Deinen Handen, dass sie spenden,
Das Erworb’ne nicht versdnvenden;
Deinen Fiiften, dass sie gern
Gehen zu dem Ilaus des Herrn!
So gebiet den Gliedern allen,
Soli dein Thun Gott wohlgefallen.

17. Duša.

Ser iDZertfcl) farni fefjen, preit, riecpn, fdjtnecfen,
fiiPen; ber SDtenfdj pt ba§ ©eficp ba§ ©epr, beti
©erucf), beti ©efdjmacf lttib ba3 ©efiip. Saš finb bie
ftinf ©t ti ti e be§ SJtenfcpn. 3U ben fiiitf ©intten gepren
bie fiiitf ©inneSroerfjeuge: bie Slugen, bie Open, bie
iftafe, bie 3unge unb ber gatije Seib.

Ser tobte SJienfcf) pt bie ©innešroerfjeuge unb fanti
bod) tticp fepn, pren, riedjen, fcpteden unb fpiett;
tu arum nicf;t ? Ser tobte SJtenfdj pt bie ©eele tticp
Sie ©eele alfo fiep, prt, riecp, fcptecft, fplt; fie
mapt ben SJtenfcpn febenbig. Sie ©eefe erfennt bie
©adjen, fie pt SSerftanb; fie merft fid), ioa§ gefcppn
ift, fie pt ein ®ebiid)tni3; fie tpt, uta* ip gefdfft, fie
pt einen freien SBiffen; fie toeif), ob fie gut ober bofe
gcpnbelt pbe, fie pt ein ©eroiffen.

Sie ©eefe ift nad) bem ©benbilbe ©ottež erfdjaffett;
fie ftirbt nie, fie ift unfterbtid). Ser fdfotte 2eib, bie
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©pradje unb befonber<8 bie unfterbiidje ©eele ertjeben bett
9J?enfd)ett iiber alfe Stf)iere; ber SJtenfdj Ijat ŽBorjiige oor
ben SIjieren. O $inb, beitfe ftetS barati, uub tnadje bid)
nidjt ttnroitrbig biefer SSorjiige, bie bit uon @ott er^olten
fjaft! giirdjtet eud) rticd)t ttor bettett, bie bett
8eib tobten, bie ©eele aber nidjt tbbten
fottnett; fonbern fiirdjtet ttielme^r ben,
tueldjer bie © eete ttnb ben Sei b in bie
Jpolle ftiitjen tanit. SJtattt). 10, 28.

18. Ogibaj se slabih tovaršij.

„$ater/' fagte ^onrab ald er mn 9)?tttag
aud ber ©d)ide nad) £jaufe fant, „mad finb bemt
bofe ©efedett? 5Der|jerr £ef)rer fjat tttt§ Ijeute ge=
fagt, mir fodctt uttd ja forgfaftig bor bbfett ©efedett
tjiiten." SDer SBater antioortete: „2)er ^terr £cf)rer
Ijat red)t, mettn er eud) fagt, bafd ifjr bie bbfett
©efedett ttteibett fodct. <Šief), liebcd $inb, bbfe
©efedett finb fofdje £ente, bte fefbft berborben finb
ttttb and) nod) attbere berfiiijren moden. -3a, ed
gibi leiber aud) $ittbcr, bie fo fdjled)t finb, bafd
fie and) attbere $tttber junt bbfett berfeiteit moden
nttb nid)t bebenfen, mag fcfjattblid) unb nott ©ott
berboten ift. SBetttt bantt ein guted ®ittb mit fofdjett
fd)ted)tett $inbent umgef)t, fo mirb ed burri) fie
aud) berborben.'1 — ,,3'd) meiitte aber," fagte ber
unfdjitlbige ffonrab, „bie guten .fittber foden mit
bett bbfett umgei)ett, batttit bie bbfett mieber gut
merben." 2)a tam gcrabe ein frcmber SDtattn, ber

O *
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mit bem SSater fprecfien rooCtte. £)iefer fonnte bafjer
bem trtbe fogletcE) fetne Stnttttort geben. 3** SD^ittag
aber Uefi ber $ater eine ©dpiffet oott fauter Šlpfet
auf beu £ifd) feijen. £)amt gab er bem $tnbe
etntge fdfone, frtfcf)e Štpfet unb fagte: „£ege btefe
Štpfet gu ben fauten itt bte €>d)itffet, barntt bte
fauten burcf) biefe and) toteber fcffon unb frtfd)
roerben!" — „9^etn, 23ater/' antmortete $onrab,
„getabe nmgefetjrt; bte frtfdjen 2tpfet to itrben burdi
bte fauten and) angeftecft unb berborben." —
„@)enfo, metu $utb, toerben and) bte bofen
$tnber bon ben guten ntcf)t gebeffert, fonbern bie
guten bon ben bofen angeftecft unb oerborbett."

19. Izreki.

23ofe <$efeltfdjaften oerberfien gute ©itten. (Sin fauler
Stpfet ftedt bnnbert anbere an. @in rattbige§ ©djaf ftedt
oft bie gattje fberbe an. @in 6dfer (Sefeft fiifirt ben
anbern in bie §otP. ©er ifJedj angreift, befubeft fid).
©er fid) unter bie dieten mifcfjt, bett freffen bte ©djroeine.
©age mir, mit roem bu umgef)ft; bann toiil id) bir
fagen, mer bu bift.

20. Tri dobre sestre.

ijn einer Stabt mar $af)rmarft; ba faufte eine9Jtutter
fiir jebe ifirer breiSodfter etn fdjbneS, feinež ©tricttorbdjen.
— „2iebe finber," fprad) bie 9Jtutter, „nel)tttt bie ®orbd)en
jur $e(of)mtng fiir euern ff-ieif, bod) bie befte unter eud)
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fott morgett friif) nod) eirt ©efc£)enf in ičjrem ftorbdjen
finben". —SScff^reubennafimjebež IČinb fein^orbdjen utib
fiifžte banfbar bie $anb ber nielgeltebten SJiutter. — „5Du
erfjaltft ben i$rei§! rief jebe »on ben ©djmeftern ber anbern
ju, a[§ fie attein roaren. — „5Rein, bit," erroiberte banu cine
jebe, „bir ift ber $rei§ jugebadjt!" — ®ie SRacfjt brad; au,
bte $inber legtett fidj jur tRufje nieber, boc£) feinež oon if)tten
fonnte einfdjlafen. (S§ mar 6alb 3Dlttternacf)t, al§ fidj ettblidj
if)re2lugett fdjloffen; unb fautn bammerte ber SRorgen, fo
raaren fie fdjon mieber roadj. 2Iuf ©efjeif; ber SJlutter t»atte
jebe ber brei ©djroeftern nor bem ©djlafengeljen ifjr $brbd)en
iit ein befonbereg .Stntmet fpngeftetlt. $ebe naf)t ftd) am
9)lorgett ttott gurdjt unb fboffnung itjrent Uorbdjen, unb
jebe finbet ein paar golbene D^rge^ange Darin unb glidjt
nor f^reube. ®odj plb^lid) benft bie eine roie bie attbere an
tbre lieben @cf)roeftertt. — „@ie finb fo gut," fpridjt jebe
bei fic^ felbft, „fie merben ficf) betritben, menit fie an mir
bie 0f)rgef)ange fef)eu roerben! 3dj midibnenbaž @efc£>ertS
uerf)ef)Ien unb bie^reube nerbergen.$eijt ruft bie SRutter
tijre^inber; fie fommen eilig, unb freurtb(id) mitnfdjert fieifjr
einen guten SRorgen.— „9Run," fragte bie SRutter, „roelcf)e
uott eucf) Ijat ben Sf?rei§ erljalten? ®ie $ittber fafjen
einanber an unb fdjroiegen. — ®a briidte bie SRutter fie
tiebreicf) an itjr fperj, unb $reubentfjranen roliteit iiber ibre
©angett. — „Sbr liefcen SRabdjen," fprad) fie banu, „iljr
fjabet nid)t notf)ig, eud) eure greube einanber ju uerfteijfen;
benn jebe fattb ben ?f?rei§ in djretn $brbdjen, roetf jebe
if)tt uerbient. SBIeibt imnter gut, unb iiebet eitd) ftetž fo
fdjroefterlid)!"



134

21. Zvesti streže.
(gg idar eiitntal ein fefteS ©cblofš; biefeš roar mit

breifadjem SBalt unb ©rabett umgeben, unb babei lag etn
@ee. §ier roobnte eitt reidjer ©raf, 2ll§ aber einft bie
f^etnbe ba§ ©dftofs belagerten, unb eine $ertbeibigung
nid)t langer moglict) raar, entrotdj ber ©raf Ijeimlidj, um
nur fetn Seben ju retten. @r fdjroamm itber ben @ee unb
liefj bie 2>urg unb feine Seute im ©tidj unb baju feinen
einjigen juttgen ©obn. ©>ie Stannfdjaft unterfjanbeite mit
bent geinbe, iibergab bie 33urg mit a(tem, raa§ baritt raar,
unb erf)iett freiett 2tbjug, burfte aber uid^ts mitnebmen.
9tur ein fieiuer Qmtge, ber immer mit itt ber $iid)e geljotfen
batte, erfjieft auf feine tnftdnbige S9itte bie ©rtaubnis,
fouiel mitjunefmteu, abs er tragen fbttne. S)a gieng ber
trene $unge bH 1130 er ben ©obn feineS fperrn nerftedt
fiatte. ©ie beiben raarett immer ©pietfameraben uttb gute
greunbe geroefen. ©rnaljm feinen fjfteunb auf bie ©djultern,
trug ibn ^ittaug unb rettete itju auf biefe SBeife.

22. Jeka ali odmev.
©er Heine Stbotf raufSte nod) nidjts oon bem 2Bieber=

babe. (Sinmal fdjrie er nun auf ber ©iefe: „$0 , b°PP! w
©ogleicb riefS im ttaben ©atbdfen and): „§o, bopp!" @r
rief bterauf oerraunbert: „©er bift bu?" $ie ©tintme
rief aud}: „2Ber bift bu?" @r fcbrie: „©u bift ein bummer
$unge." — „®ummer$uuge!" baltte eS au§ bem Sffialbcben
juriid. — $efst roarb Stbotf oerbriejjlid) unb rief immer
argere ©djimpfnamen in ben SBatb bittein. 2lbe tjaltten
raieber getreuiidj juriid. @r fucbte bantt ben oermeinten
^ttaben im ganjen SBalbdjen, um fid) att if)m ju radjerr,
fonnte aber niemanben finben.
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$ierauf lief Slbolf £>eint uttb ftagte e§ ber SRutter,

trne ein bbfer Sube ficfj im Safbdpn oerftecft unb if)n
gefdjintpft pbe. Sie SJlutter fprad^: „Sie§mal pft bit
nid^t redp geratpn unb bid; felbft angeftagt. Siffe, bu
pft nicf|t§ »ernommen nl§ beirte eigenen Sorte. Senn
roie bu beirt ©efidjt fdfon bfter im Saffer gefepn pft,
fo pft bu jetjt beitte ©timme im Satbe geprt. .£uitteft
bu ein freunblic^e§ Sort pneingerufen, fo todre bir ein
freunblidjeS Sort jurucfgefommen."

SKMe bu bineinrufft in ben 5Mb,
f)n(It tž bir entgegen bntb.

23. Tergovec in mornar.
(Sin Saufmann fragte einen ©eernann, roa§ fiir eineš

SobeS fein Sater geftorben fei. Ser ©eemantt antroortete :
„Sein 33ater, ntein ©ropater unb mein Urgropater finb
aife auf bent SDteere oerungtiicft." — „f^urcfjteft bu bid) bettn
nicp," fup ber Kaufmanu fort, „auf bie ©ee ju gepn ?" —
„21ber fage mir bodj," oerfejjte ber ©eemantt, „toie ift
benn bein SSater, ©ropater unb Urgropater geftorben?"
— „Sie finb alie in ipem SBette geftorben," erroiberte
ber Haufmann. — (( sJlun benn, fiirdjteft bu bid) nidjt ju
93ette ju gepn?"

Ser Sob, gefiirdjtet ober ungefiirdjtet, ift aden geroifš.
— Ser Sob madjt a(Ie§ gtcid), er nimrnt arnt unb reicf).

24. Zakladnik.
©in fionig ptte einen ©cptjmeifter, ber fidj oom

$irtenftanbe ju biefem midjtigen Sinite aufgefdjiouugen
ptte. Ser ©cppteifter itmrbe aber bei bent $onige tier=
flagt, baf§ er bie fotiiglicpit ©cptje oeruntreuc unb bie
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entroenbeten ©elber unb Jtoftbarfeiten in einent ©erobtbe
mit eiferner 2J)itre aufberoafjre. ®er $6nig befudjte ben
©djatjmeifter, befat) beffen SBotjnung, fam an bie eiferne
£f)ur unb befaf)l, fie ju offneit. 2Ite ber j?onig nun
tjineintrat, mar et nidjt roenig erftaunt. @r fatj nidjte ate
nier leere SBanbe, einen einfacfjen Snfdj uitb einen ©troj}*
feffel. 2Xuf bem SLifd^e Ing eine ^irteufiote nebft einem
fbirtenftabe unb einer £>irtentafdje. $urd) ba§ genfter fat)
man auf eine griine SBiefe unb auf roalbige Serge.

Ser ©djatsmeifier aber fpradj: „gn meiner gugenb
(jiitete id) ©djafe. Su, o ®onig, riefft mid) an beinen
»pof. fMer in biefem ©ercbtbe bracfjte id) nun tdglicb) eine
©tunbe ju, erinnerte mid) mit greuben meine§ oorigen
©tanbeš unb miebertjolte bie Sieber, bie id; efjentate bei
meinen <Sd)afen jum Sobe beg ©djopferg gefungen tjatte.
91d), Iaf§ mid) roieber juriidfetjren auf meine oatertidjen
gluten, roo icf) fefjr glticfiid) gelebt f)abe."

Ser $onig mar iiber bie iBerleumber fefjr unroiltig,
umarmte ben ebten 9)iann unb bat it)n, ferner in feinen
Sienften ju bteiben.

3ufrieb’ner @inn, nict)t ®otb unb
3)t« ronž ben SOienfc^cn gtfictfidb madjt.

25. Jed in pijača.

Ser 9Jtenfdj mufg effen unb trinfen, ber SJienfd)
braudjt diatjrunggmittet, menit er teben ruitf. Sie iRat)=
rungžmittet ertjatten mir aug bem S'f)ier= unb $ftanjen=
reidje. Ser giiger fdjiefft begtjalb bag SBilb, ber gifdjer
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fangt gtfdje, ber gleifdjer fcf)£ac^tet ntancfje .fiauStfjiere.
Ser 03auer faet ©etreibe, ber ©artner pftanjt ©bftbaume.
©inige OlafiritngSmittel toerbett rol) gegeffett, roie 5 . 03. ba§
Dbft unb ber ©atat, anbere roerbett gefodjt, gebraten ober
gebatfen, roie 3 . 03. baS ffdeifdj, ber OleiS unb baS ©emiife.

Ste roidjtigfien SOaljrungSmittel finb baS 03rot unb
bas ^leifd). SaS 03rot Ifaben roir auS bent ipflanjenreidje,
baS f^Ieifc^ auS betu Sffierreidfe. $n ber SRuljle roirb ba§
Sora gemafjlen, fjieranf baS SD7e£)I mit OBaffer ju eiuem
Seige gefnetet, unb ber Seig oom Olacfer ober oon ber
SRutter im O3acfofen gebadett. OBir effert baS ^leiftf) ber
iRittber (Del) fen, J?iil(e, $alber), Sdjroeine unb Santmer.
Ser ^leifdjer fauft biefe Slfiere unb fc£)tac^tet fie. OBir
effett and) baS $leifd) oieler 03ogel, alS: ber ©anfe, ©nten,
.6iif)ner, Sauben. Olucf) baS fjleifcl) einiger OBalbtlfiere mirb
gegeffen. OBir neuuen biefe Sf)iere OBilb unb ifjr gleifd)
OBilbbret. OBir Ifaben alfo oon ben Sffieren Dtuijeu, roir
fonnen fie tobten. Oljne Ototl) aber folfen roir feinern
Sl)iere baS Seben neffmen,* and) btirfen roir bie Sbiere,
roenu roir fie tobteu, nidjt qualett.

Unter ben ©etranlen ift baS OBaffer baS roolflfeilfte
unb gefiinbefte ©etriinf fiir $inber. SaS 03ier roirb auS
©etreibe bereitet, ber OBein roirb geprefSt auS ben 03eeren
beS OBeinftocfeS. Ser 03rantroein ift fiir Sinber ein ©ift.

$d) rotil im ©enuffe oon ©peife unb Sranf mafjig fein
unb roitl nie oergeffen, bem lieben ©ott bafiir ju battfen.

36. Izverstua zabela.
@in ,f?err roitrbe auf einem ©pajiergange oon einem

OMatjregen iiberfallen unb ffiidjtete fid) in bie nadjfte
03auernl)utte.
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3)ie $inber fafen eben bet ©tfdje, uttb oor ifjttett

ftanb eine grofje ©djiiffel ooll $abermu§. Stile (ten en
fxcf) r§ redjt gut fdjmeden uttb fafjen babei fo frifcfj unb
roti) au§ rote bie 9tofen.

„2tber rote ift e§ bod) ntbgltd)", fagte ber §err
jur SRutter, „bafš ntan eine fo raufje ©peife mit fo
fid)tbarer Suft oerjelfren unb babei fo frifc^, gefuub
unb blihjenb au§fef)eu farni?"

®ie SDtutter antroortete: „®a§ fontmt oon breierlei
©eroiirjen fjer, bie id) an bie ©petfen tf)ue. @rften§ laffe
id) bie ftinber ifir Sttittageffen bucd) SIrbeit oerbienen.
3meiten§ gebe id) if)nett auffer ber ©tfdjjeit nid)t§ ju
effen, bamit fie $unger mit ju ©ifcfje bringen. ©rittens
geroofjne id) fie jur ©eniigfamfeit; id) madje fie mit
Secferbiffen unb SRdfdfereien gar nid)t befannt."

®te foftbdjften ©emurje treit unb brett
@inb Slrbeit, 4>unger unb ©enugfnmtcit.

27. Zastavica.
Ich bin der beste Koch,
Das konnt’ ich euch beweisen;
Es lobet, wo ich bin,
Ein jeder stets die Speisen;
Doch wo man Essen gibt
Und theilet Spenden aus,
Da lauf ich ganz gewiss
Dem Wiit zum Thor hinaus.

28. Bog skerbi za nas.

Alles, was wir liaben, hat uns der liebe
Gott gegeben. Er lasst das Getreide wachsen
und gedeihen, dass wir Mehi und Brot
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bekommen. Er hat uns die Thiere gegeben,
deren Fleisch wir essen. Er lasst den Flachs
auf dem Felde gerathen, dass wir Garn und
Leinwand erhalten. Er gab dem Schafe die
Wolle, woraus wir Tucli bereiten. Er lasst
das Holz wachsen, welches uns zum Heizen
dient, und woraus wir Tisclie, Stiihle und
andere Gerathe verfertigen. Er hat die Steine,
das Eisen, das Gold und das Silber in den
Tiefen bereitet. Er gibt uns reine Luft zum
Einathmen und frisches Wasser, unseren Durst
zu loschen. Ja, er hat uns auch das Leben
gegeben und erhalt uns gesund. Von ihm habe
ich Augen zum Sehen, Ohren zum Horen, von
ihm Verstand und Vernunft, Sprache und
Empfindung. Er hat mich von der Siinde
erlost und heiliget mich durch seine Gnade.
Ich will mich oft daran erinnern, dass ich dem
lieben Gott alles, alles zu verdanken habe. Er
sorgt fiir mich und dich, er sorgt fur alle seine
Geschopfe. Darum lasst uns ihn loben und
preisen und ihm danken frith und spat!

29. Mlin.

9Iuf ber grittten SBiefe fte^t mt bem Sactje baš
2Mfjh)aug. SDtcm prt bag @e!tapper beg 3Jtaf)tfaften§
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unb bag ©ebraufe ber SBafferraber. ®ag 9fab ift oiet
groffer alg eirt SBagenrab unb bre|t ficf) oiel langfamer
mu; aber e§ fielft nic^t ftitt, auffer ant ©onntage, roenn
ber SUluHer in bie Hirdfe gelft. Unter bent 9Jtaf)lfaften ftef)t
ber 2Mjlfaften; in biefen fdlft bag9Jtel)I, roenn e§ gentafjlen
ift, unb oon bem ©taube bež 9Jtef)lfafteng roirb alleg roeifi,
ber Sftuller, bieSJtuIlerin, ber SRulfergefell unb ber 9JMfer=
junge. Urn ben 9Jtat)lfaften ftetjen bie Hornfacfe; aug
biefen nimmt ber SJtuller Horn unb fdjiittet eg in ben groben
tjoljerneu ®rid)ter, roeldjer oben auf bem SDleljlfaften fteljt.
$n bem 9JtaljIfaften roirb bas Horn gemafjlen. ®er
9Mller gibt banu bag 9)tebl in einen @ad unb oerfauft
eg an ben 58iicfer. — ®ieg ift eine SBafferntuljle. @g gibt
audj ^anbmutjten, 2Binb= unb ®ampfmii£)len.

StSie freunbiid) tiegt bie 9Ml)fe bort,
®rin fta^)!pevt ež in einemfort;
©§ fibroingen jlnei Striber fid) mit .fraft,
Sffiobt mimike flcifiige 4>nnb bort fc£»afft.

30. Kruli.

®ag 53rot ift bag roidjtigfte Sialjrunggmittel. @g
roirb aug SBeigen^ ober Sioggenmeljl gentadjt unb in einent
SBadofeu gebacfen. SDiit bem 93rotbad'en befdjaftigt ficf)
ant meiften ber 53acfer.

®ag $8rot ift entroeber freigrunb ober eiformig. @g
beftef»t aug ber Diittbe (Hrufie) unb ber Hrume. ®ie 3tinbe
ift ^art, oben braun, unten roeifi. ®ie Hrume ift oon ber
Siinbe eiitgefdfloffen. @ie ift roie eitt ©djroamm todjerig
unb lotfer. Se locferer bag 23rot ift, befto fdjmadtiafter
unb gefiinber ift eg and).
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31. Bog je dobrotljiv.

Aus dem Himmel ferne,
Wo die Englein sind,
Schauet Gott so gerne
Her auf jedes Kind.

Horet seine Bitte
Treu bei Tag und Nacht;
Nimmtfs bei jedem Schritte
Vaterlich inacht;

Gibt mit Vaterhanden
Ihm sem taglich Brot,
Hilft an allen Enden
Ihm aus Angst und Noth,

Sagt’s den Kindern allen,
Dass ein Vater ist,
Dem sie wohlgefallen,
Der sie nie vergisst!

32. Obleka.

®a§ ®(etb fdjiitjt ben SJJenfdjen nor &a(te, "Jlaffe
unb |)i§e. $>ie Snaben tragen anbere IHeibunggftucfe al§
bie SJfabdjen. 2Xn ber JHetbung erfertne id) mandje .g>anb=
toerfer. Qd) erfenne j. 33. an ber ©djiirje ben 33ader,
ben $bpfer, ben ©(afer, ben ikaurer, ben pimmermann.
$dj unterfdfetbe an ber JHetbung ben 33auer oon bem
33iirger, ben Canbmarm oon bem ©tiibter, ben 33ebienten
uon bent fperrn, ben SJluUer oon bem ©djornfteinfeger
(9taudjfangfef)rer), ben gemeinett ®o(batett oon bemDfftcier.

SRit ber (Berfertigung ber ftfetbungSftude befd)afttgen
fid) meift ber ©djneiber unb ber ©djufimacfier. ®er ©toff
ju benSHeibern ift oerfd)teben. ®ie pemben merben gemadjt
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au§ Seinroanb; bet* Stod, bie SDtiige, bie Seinfleiber au§
£ud); bte ©tiefel, ©djulfe unb Sjkntoffeln au§ Seber.

.fleibet, roeldje mir itn ©omrner trageit, ftttb Ieid;t
unb bitmt unb roerben ©ommerlleiber genannt. ®ie Meiber,
roeldje mir im SBinter tragen, ftttb tuarmer unb Ifeijšen
SBinterfleiber.

3$ ffabe bte JHeiber oon meitten lieben @ltern; fie
mufgten utel ©elb bafiir ja|Ien. $d) rotit metne tleiber
tmmer reittlid} fjalten unb fie nidjt mutfnmllig oerberbett.

SSaO mict) ftei&et, nmS mtdj nd£)rt
■§at ber gute ©ott befd^ert.
©ott tft’S, bet tttts nffe tiebf,
©ott ift’j, ber uiti? ciffeS g:6t.

33. Stanovanje.

®ie SJtenfdjen roolfnen in ben fpaufern. S)a§ $au§
ift mtfere ©oljmtng; e§ fdjutjt utt§ nor JMte, |>i£e, Staffe,
SBinb unb nor bofen iDtenfdjen. £>aug ift au§ ©tehten
unb $otj gebaut. 2ln einent ,£>aufe arbeiten uiele |>anb=
roerfer, alS: SJtaurer, gimmerleute, &ifd)ler, ©djloffer,
©lafet, ®ad)beder. ®a§ §au§ |at bie ©rttnbmauern, bie
©todroerfe unb ba§ ®atf). Srotfdjett ben ©runbmauetn fittb
bie Keller, $n ben ©todroerfen finb: 3im«ter (©tuben),
$ammertt ttnb Sitdjett. bie 3rantter fommt man burdj
SUjitren, itt bie ©todroerfe gelaitgt man liber bie ©tiege.
Unter bem S)adje ift ber Soben, unb au§ bem S)adfe ragt
ber ©djornftein (Staudjfang) empor. ®až 2)ad) muf§
fdjriige fein, bantit ber Stegen ablaufe unb nicf)t in ba§
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£muž bringe. Surd) ben ©cfjornftein Ijat ber 9taucf) au§
ben £)fen feirten SfuSroeg.

oeber SDfertfct) fattrt nidjt fein $au3 fjabert. SDtenfdjen,
bie fetrt fpaul fjaben, roofjnen jur ŠERiete. Ser fpaužeigen*
tbiimer (.'paitsfjerr) nennt fie dRietsteure, Sntoofjner.

•i4. Staniča.

Sie ©tube ift ein Dtuum im fbaufe, roeldfer oou
affen ©eiten eingefcfjloffen ift uub jum uferttl;aft§orte ber
SSJtenfdben bient. Sie SBanbe, bie Sede uub ber ffmffboben
fdjfieffen bie ©tube ein. — Sie SBanbe fteben fenfrecf)t
uub finb entroeber geroeifst ober bemalt. Oft roerbeit bie
SBanbe mit buntem ifkpier iiberftebt, b. b. fie raerben
tapejiert. 3ur Sierfdjonerung bieuen aucb bie 33ilber uub
©piegel, melcbe on ben SBanben pngen. — Ser gufe=
boben unb bie Sede baben eine it>agred)te iRidjtung. Sie
©ntfernung oom gatffboben jur Sede f)eifjt bie §obe ber
©tube. $ft bie fjotje nur ffein, fo ift bie ©tube niebrig.
fpofje ©tuben finb fci)oner unb gefiinber. Ser g-uffboben
ift geroofjnlid) mit 53retteru betegt. fbaben bie Sretter bie
ff-ornt eine§ Ouabrateg, fo fjeiffen fie EjSarfetten.

Santit ba§ Sicfjt in bie ©tube fommt, finb in ben
SJtauern^enfter ongebradjt. Siefebefteben au§ (Stagfdjefben,
roeldje in pljerne 9?af)men eingemacbt finb. Surd) bieSfjiir
fommt man in bie ©tube. Sie Sf)iir fjatigt iit 2fngetn
unb fafžt fidj raie bie genfter offrten unb fd)Iief;en.

$n ber ©tube ftnben fid) mancfjerlei ©egenftanbe, bie
junt SRutjen ober jur 23equemlid)feit ber 9Jienfd)eit bienen.
23efonber§ bebarf ber SRenfd) im SBinter ber SCarute; mir
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fittbert in jeber ©tube einen Dfen. ®er Cfen bteibt unoer=
rlitft ftef)en; oiete§ liifšt fidj aber beroegen. 2>ie beroeglid)en
©egenftanbe (jeifjen ba§ .&au§geratt) ober bie SJPbetn.
®aju getjoren: 2ktten, SLtfd)e, Naften.

gibt oerfc^ieberte Krtett »on ©tuben, at§: ©ot)n=
ftu6en, ©djutituben, ®aft= ober Sctjenfftuben, ©djreibituben.

35. Bog je povsod.

Gott ist, wo die Sonne gliiht,
Gott ist, wo das Veilchen blltht,
Ist, wo jener Vogel sehlagt,
Ist, wo dieser AVurm sicli regt.
Ist kein Freund, kein Menseh bei dir:
Fiirchte niclits ! dein Gott ist hier.

Thu nicht Boses, thu es nicht!
Wei6t du, Gottes Angesicht
Schaut vom Himmel auf die Seinen,
Auf die Grofien, auf die Kleinen,
Und die Naclit ist vor ihm Licht.

36. Znanosti.

®er SOienfbebarf nebft ber 'JMjrung, Sleibmtg unb
3Bot)nung aud) mandjer niigtid)er $enntniffe. 3U biefert
getctngt er, tremi er gteidj in ber $itgenb $*eube f)at
an bem Semen. 2Bir (ernen fdjon in ber ©djute lefen,
fctjreiben unb redjnen: mir temen tn ber ©djute @ott unb
feinen tjeitigcn SBtiten fennett ©enn mir au§ ber ©c^ule
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auštreten, fortnen to ir ein Saitbroerf ternen, mir fontten
gefdjtdte unb brane |>anbroerfer (©eroerbSteute, ©rofef=
fioniften) toerben. Ser tiebe©ott gab uttg ja bie ffat)igfeiten,
ba§ ©ute unbStittjlidje ju erterueu. ©ir follett baf)er temen
uttb arbeiten, mir folten fleifng feirt. Sag ©pridjttmrt fagt:
ffleifj brittgt Sirot, ^aulfieit Stoti).

2ln ber Srdgfteit Seite £)in
«3djteitf)t bie tiebe Scragetoeift;
5Dtir entflteljt bie 3 e't mit iite
SBenn id) tfiatig, fletfjig 6in.

87. Rodovina. Učilnica (šola).

Ser SJtenfd) fann allerlei niitdidje ©acf)en temen. Ste
erften fietjrer unb Srjieljer firtb bie Sitem. @ie pflegen bag
fdjnaacbje jtinb, ertragen^itmmer unb ©orgett unb beroat)ren
il)ren fiiebling uor ©djaben. Oljne 2tufjid)t ber Sltern ober
anberer 9)tenfdjen ntiifgte ba§ Jtinb jugrunbe gefjen. Sag
$inb ternt bert liebett ©ott fertnert, lernt ju ifmt beten;
eg roirb frontni unb gut.

Sitem unb Hinber bitben eine g a mili e. Ser Slater
ift bag Oberfjaupt ber ^arnitie; er arbeitet fiir alfe, atleti
fdjafft erfiteibung unb Statjnntg. ©afirenb ber Sater att
bie Sfrbeit ober ati bag ©efdjaft get)t forgt bie SJtntter
fiir bett jpaugtjatt; fie fod)t, ndf)t, ftricft, fpinnt unb
pftegt bie .ftiitber. ©ir ntiiffen ben guten Sttent banf=
bar unb getjorfant fetn: ©ott miti eg f)abeit.

Qur ^amilie geljorett aud) bie ©rofjettern, battn bie
Slnoerroanbteit uon nteinem Slater ober oon nteiner SRutter.
SJtit ben ^amitiengtiebern leben im fiaufe bie Sienftboten
ober ©efetten. Stefe £>etfen bei ber Sfrbeit meinen Sitem.
Sie Sinber ntiiffen gegen bie Sienftboten fretinblid) feitt.

Druga nemška slovnica. 10
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®ie $inber fonnen nic^t at(e§ £)aufe lernen,
roaž fie einft braucfjett roerben; fte rcerbett begffafb in
bie ©djule gefcfjicft. ber @d)ute te^rt bet Sefjrer,
bie ©cfjtiler fjoren, merfen auf unb fernen. 3)ie Sester
forgen tme bie ©ftern fiir ba§ 2Bof)I ber $inber; fie
ftnb bie SBoffttfjater ber tinber.

SOieine guten dttern forgen
Sdglid) fur mera aBo^lergeli n;
ffrol) fann icf) ben neuett SRorgen,
$rol) ben Slbenb ioieber feffn.

Surcf) fte temt’ id) ©ott erfennen,
Ser bie guten $inber tiebt,
Sernt' itjn tneinen SSater nennett,
Ser unb affen ©utež gt&t.

Ste ©dutte ift ber fdjonfte ©arten,
Sen ©ott ben ©ttern onOertraut;
Ste ^flanjen, bie bie Set)ter ranrten,
©tnb fur bie dtoigfeit gebnut.



Drugi del.

38. Živali sploh.

Sottež fdjbne Srbe toirb nic£;t aftein oon ben
SRenfdfen betoofjnt; e§ leben auf it)r aucf) jafjdofe unoer=
niinftige @>efd)bpfe. 2Bof)itt toir unfere Hugen toenben,
fefjen mir grofje unb Hetite, 3af)me unb toitbe $f)iere
aUer Hrt. SJtandje oon ifjnen fdjliefjen ficf) treulid) att
bie SRenfc^en an unb toofmett mit if)nen unter einem
®ad)e. Hitbere ®f)iere lieben bas grete unb fjalten ficf)
im ffelbe unb im SBafbe auf. ®ie 9Jtef)rjaf)f ber Sogel
unb ber $nfecten leben in ber Suft, todbrettb bie f^ifc^e
im SBaffer umfjerfdjtoimmen.

3tOar fden unb ernten bie ®()iere nidjt, aber fie
gefjen be§f)afb nidjt fjungrig 311 23ette. ®er liebe ®ott,
ber ifjnen bas Seben gab, f)at and) fiir fie ben ®ifd)
gebedt. SSiele leben oon ipffanjen, Obritem unb ii£)nfid)en
®ingen. ®ie Otaubtfjiere freffen gleifd) unb falfeit bafier
anbere ®f)iere ober and) SJtenfdjen an, bie fie untbringen
unb oer^efjren.

Hud) fiir bie ftfeibung fjaben bie ®f)iere iticf)t ju
forgen. Qf)r ®orper ift mit $aareu, mit SBoffe, mit
biden $auten, mit gebern ober mit ©djuppen bebedt.

10 *
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Ser roeife ©djijpfer oerfafj bie Sbiere fogar mit bert
notf)igen ffiaffen, bamit fie firf) gegen ifjre $einbe roeljren
fonnen. Sen einen gab er §brner, anbern 3^ne, nod)
anbern $ufe, ©tadjeln, Uraden ju ib)rer Jkrttjeibigung.

©oljt rounberbar ifi ©ott in feinen jafjllofen
©efdjopfen.

89. Ovca.

Sa§ S dj a f ift roegett feiner ©ode bem ©enfdjen
fefjr nutjtidj. ©ir fonnen adež oon itjrn braudjen; feine
©itd) ju $afe, feine ©ode ju Sucf), 3eil S unb iputen,
fein VJleifcb) auf unfern Sifdj, feinen Satg ju Sidjtern, feine
$aut ju pergament, ju ©djub= uitb .‘panbfdjufjteber, fein
ged ju tpetgroaren, feine ©ebdrme ju ©eigenfaiten, feinen
SOtift jur Siingung unferer dtder unb ©arten.

Sie ©c^afe finb fdjroadje unb muttdofe Stjiere* fie
tniffen fid) nidjt ju roetjren. ftommt ein .fjitnbdjen unb bedt
e§ fie an, fo tauft bie ganje §erbe baoon, unb tange
fonnen ficfj bie $f)iere nor ©djredest nidjt erljoten. 'Ji on
eineiu fleinent Sinbe taffen fie fid) in bie $Iudjt jagen.
Sfjren Sirten terneu fie balb fennen, fotgen ifjnt gern,
flbren auf feinen 9?uf, jerftreuen ficl) nidjt, fonbern bleiben
nm ibn. ©o roeiben fie unbeforgt auf gelberit unb ©iefen
unb nafjren fid) non ben .frautern, bie i£)nen ant beften
fdjnteden. 3u ber ©djtaditbauf taffen fie fidj gebutbig
fiitiren unb roefirert fid) nidjt um ifjr Sebett.
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fjm SDionate 9Jiai luerben fie fauber abgeroafdjen unb
batm gefdjoren. 93on einem attšgeroadjfencn ©djafe erfjiilt
man 1 biš 2 Mogramm 2Bode.

©cfiafe fitibet man beinabe auf ber ganjen (Srbe, in
f)eif;en nnb in falten Sdnbern.

40. Zajec.

Unter beit jagbbaren SEbjierert ift ber fpafe baš be-
fanutefte. @r fiirbt feiten bee natiMidjen Smbee, ruetl ifpi
bie jjager fef)r oerfolgeit. $ie fpafen finb fefjr furdjtfam;
e£>e ber f^einb ifjncn nafje fontmt, ergreifen fie bie ffdudft.
Q3ei ber $lud)t bemerft man an betn ibafen eitte geroiffe
©cfdan^eit. ©r madjt jum Seifpiel beim Stuffpriugen an=
fange Prelij:unb Ciuerfprunge; er liiuft audi nidjt gerabeju
in fein Sager; bižroeilen budt er ficf) feft auf ben Soben
unb tafst fpunbe unb ^ager an ficf) oorbeieiien, unb fo
tanfdjt er feine Serfotger. ^m ©ontrner roirb er nidjt
gefdjoffen, med um biefe 3eit ber Salg feineit 29ert Ijat.

$n malblofeu ffagbbejtrfen lafet man fteine ©ebiijdje
fteben; barin finbeu bie .*pafen jumeilen ©dfuij nor 9?aub=
tfperen unb fcpntmem SCetter. ©enu ber fpafen juuiete
finb, macf)en fie auf ben $e(bent ©djabeit. Sefonberž
fcfjaben fie babnrd), bafs fie im ©inter bie jarte iKinbe
an beit jungen Saumen abnagen. ®e§f)atb lafšt man
biefeS ©ilb nicfjt iiberbanbnefjmcn.

41. Miš.

®ic 9JI a u § ift eiit fteinež, muntereS SLfjierc^en, mit
febfjaften unb Ilugen SCugen. Qfjr afdigraue« ipeljdjeit ift
fein unb jart, iljr .f?opf fpiijig. 2ie ift fdjeu unb furdft*
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fant unb oerhirgt ficfj oljne ©eriiufdj, barmn ber 2
brutf „mdu!§cf)enftitt". 3>ie SJtdufe ^ernagen oiete ©ad)en
im |)aufe, unb befonberg fdjaben bie ffetbmaufe in $elbern,
mo fie bie ©aatfeinte unb baš ©etveibe »erjefjren. 2)er
SJtenfd) ftetlt beit SJtaufen Naften; ba aber itjr ©erud) fein ift,
fo gef)en fie felten in ffalfen, mo ein Samerab fdjon gelegen
mar. 9J2ef)t alš $a[fen unb ©ift teiftet eine gute $a£e.

SDie SDtauž liebt baž Jrodene, fann jebocf) fdjtoimmen,
nur nicf)t lange. ®ie Stlten finb fiir bie jungen feljr be=
forgt, bie unoorficfjtig in ©efatjr unb Job fjineinremten.

42. Sesavci.

Die Schafe liaben rothes, warmes Blut; sie
athmen durch Lungen, ernahren ihre Jungen mit
ihrer Milch; sie saugen ihre Jungen. Wir nennen
die Schafe und alle Thiere mit diesen Eigenschaften
Saugethiere. Dazu gehoren: die Kuh, das Pferd,
die Katze, die Ziege, der Hase, die Maus, das Schwein
und andere.

43. Lev.

Ein armer Sclave, der seinem Herrn ent-
laufen war, ivurde zum Tode verurtheilt. Man
brachte ihn auf einen groften, weiten Platz, der
mit Mauern umgeben war, und Uefi einen furcht-
baren Lowen auf ihn los. Mehrere tausend
Menschen sahen zu.

Der Lovce sprang grimmig auf den armen
Menschen zu, blieb aber plotzlieh stehen, uiedelte
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mit dem Schweife, hupfte voli Freude um ihn
herum und leckte ihm freundlich die Sande.
Die Leute vermunderten sich und fragten den
Sclaven, wie das leomme.

Der Sclave besann sich nicht lange. Er er-
innerte sich eines Lomen, mit dem er einst in
einer Sohle mokrite, und erzdhlte: „Als ich
mednem Serrn entlaufen mar, verbarg ich mich
in einer Sohle der Wiiste. Da kam ein Lbwe
uiinselnd zu mir herbei. Lch furchtete mich an-
fangs sehr, doch da ich sah, dass der Lome mir
nichts that und seine Tatze heulend emporhielt,
verlor ich alle Angst. Ich trat zu ihm und besah
seinen Fu/3; es steckte ein scharfer Dom darin.
Ich zog ihm den Dom heraus, und von diesem
Augenblicke an blieben mir friedlich in der
Sohle beisammen. Bei der letzten Jagd murden
mir von einander getrennt und beide gefangen
— und nun freut sich das gute Thier, dass es
mich mieder Jindet.“

Alles Volk mar uber die Dankbarkeit eines
milden Thieres entzuckt. Der Sclave murde frei-
gesprochen und reichlich beschenkt. Der Lome
begleitete ihn vom Richtplatze wie ein zahmes
Simdchen und blieb, ohne jemandem ein Leid
zu thun, immer bei ihm.
Die Dankbarkeit kann vnlde Thiere zahmen,
Lass dich, mein Kind, von Umen nicht beschamen.
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44. Kura.
Das Huh n ist ein Hausvogel. Dazu gehort

der Hahn und die Henne. Der Hahn ist gr8Ber
als die Henne.

Der Kopf ist rundlich. Oben auf dem Kopfe
hat das Huhn einen Kamm, unten an der Kehle
zwei rundliche, rothe Fleischlappen. Der Schnabel
hat keine Zdhne, aber scharfe Rftnder. Die Ohren
sind unter den Federn versteckt. Das Huhn kann
den Hals vor- und ruckwdrtsdrehen. — Der
Rumpf ist eirund, die Brust ist stark, der Rucken
ist breit. Die Schiveiffedern sind aufgerichtet
und bei dem Iiahne schon gebogen. — An den
Flugeln sind Schumngfedern, an den FuBen Zehen
und Krallen. Das Huhn kann mit den Filfien
stehen, gehen, scharren; mit dem Schnabel kann
es picken und Komer fressen, mit den Flugeln
Jliegen, aber nicht so schnell und geschickt wie
andere Vogel. Es kann sehr gut sehen und horen.

Die Henne legt Eier. Wenn sie ein Fi ge-
legt hat, so gackert sie. Den harten auBern Theil
am Fi nennt man Schale, das Weitie in der
Schale FiiveiB und das Gelbe Dotter. Durch die
TViirme derJ Henne kommen aus den Eiern die
jungen Huhnchen; man nennt sie auch Kuchlein.
Die Gluckhenne wachet und sorget gar treulich
fur die Kleinen. Sie lockt die Kuchlein zum
Futter, sie sorgt, dass jedes zu fressen . bekomme.
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Bei rauliem Wetter nirnmt sie geuiohnlich die
Jungen unter ihre Flugel und vutirmet sie; bei
Nacht thut sie es fast immer. Wenn die Henne
einen Raubvogel bemerkt, oder sonst ein Raub-
thier, zum Beispiel eine Katze, so ruft sie angst-
lich, sammelt die Kuchlein unter ihre Flugel und
wehrt sich gegen die Feinde. Die Ilenne fuhrt
die Jungen dahin, wo diese selbst Komer oder
Wurmchen finden konnen; auch scharrt und
zieht sie dieselben fur die Kleinen hervor.

Die Huhner leben miter einander friedlich.
Die Henne sorgt fur die Kuchlein, der Hahn
ivacht iiber die ganze Schar der Huhner. Er
schreitet langsam und stolz wie ein Anfuhrer
neben den Huhnern her. Sein Geschrei nennt
man Krahen. Er ist ivachsam; friihmorgens
ruft er, und verkundet den Tag.

45. Ptice.

Das Huhn hat einen befiederten Leib und
rotbes, warmes Blut; es athmet durcli Lungen; es
legtEier. aus denen die Jungen herauskriechen; es
hat einen Schnabel, zwei Flugel und zwei FiiCe;
das Fluhn ist ein Vogel. — Zu den Vogeln zabit
man: den Adler, den Storch, den Raben, die Lercke,
den Finken, die Schwalbe, die Taube, den Schwan,
die Gans, die Ente und andere.
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46. Tasiča.

©rt 9tot£)fefifd)en lam in ber Strenge be§ ©interS
an bas genfter etrteS frorttmen SattbrttamteS, ate ob e§
gerrt fiinein geroottt fjatte. ®a bffnete ber Sanbmann bas
$enfter ltrtb tratim bas jutrauttdje ®ljierd)en freunblict)
in feine ©otjnung. .©ter picfte e§ bie 23rofanten nnb
$ritntd)en auf, bie oon bem ®ifdje fielert. 2tuc^ fjatten
bie ^ittber be§ SanbntanneS baS Sibglein lieb. Siber alS
nun ber ^riifiting toieber fant, ba bffnete ber Sanbmann
feitt genfter, nnb ber Heine (Saft entffog in baS nafje
©afbcfjen unb baute feitt s3ieft nnb fang feitt frofjlidfeS
Siebdjen. Unb fiefie, ate ber ©inter toieberfefjrte, ba
fam aucf) ba§ 3iotf)fef)Idjen toieber in bie ©ofmung be§
SatibmanneS nnb £)atte feitt ©eibdjen mitgebradjt. ®er
Sanbmann aber ttnb feine Sinber freuten fid) fef)r, alS
fie bie beiben ®tjierd)en fafjen, toie fie auS ben ntuniern
Šiugfein fo ^utraufid) tmtf)erfd)autert. Unb bie finber
fagten: „®ie SBoglein fefien ttnS an, ate ob fie ettoaS
fagen roottten." ®a antmortete ber SBater: „©entt fie
reben fbnnten, fo totirbett fie fagen: gutrauen erroedt
3utrauen, unb Siebe erjeugt @egenfiebe."

47. Mali ptičar.

■©einrid). SJiutter! SJtutter! fiefj cinmaf ben SSogef,
ben id) f»ier fiabe!

SJtutter. ©nen SSogef? Unb too fiaft bu benn
biefen f)er?

•©. $cf) fanb fieute feitt dteft in ber ©artenfiede, unb
ba roartete id), bis eS Sfbettb rcurbe, batttt fdjfidj id) nticf)
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leife f)itt, unb el) e er e§ ftcf) oerfat), Ijufdj! fjatte id) if)n
bet bert ^liigetn.

9)1. Utib roa§ roar bann in bent 91efte?
.£>. ©eine $ungen, Itebe 9Jtutter! fo Metne Slbget,

bte nodj gar fetne f^ebern Ijabett.
9)1. 9®a§ roittft bu je&t mit bent SBoget madjen?
§. Qd) roift if)tt in einen lafig fetjen unb nor ba§

^eitfter fjdttgen.
9JI. Unb bie armeit ^yungen? 2Ba§ fotl au§ ifjnen

roerben? 2Ber roirb bie fitttern unb grojjgiefjett ?
D, bie miti id) and) gteid) bjoten; bie foff ber

alte 23ogel mir grojšfuttern.
9J1. SBarte, ^einrid)! $orf)er miti idj bic£) nodj etroaš

fragett. — SBettn eš jemanben einfiete, beine 9Jlutter, bicf;
unb beine Heine ©djroefter fitr intmer in ein ettge§
3immer eingufperren, roie roitrbe e§ bir ba fein?

<p. 2Idj, tiebe 9ftutter, fef)r iibel! Sd) roitrbe Hogen
unb roeinett unb midj balb p £obe gramett. Stber fo
etroaS roirb ja molji niemanb tfjun.

9JI. 3)a§ roirb jeber leidjt tljuit, ber ebenfo un6arm=
i^ergig unb graufam ift, roie bu gegett ben 23ogeI unb
feine $ungen fein roiKft. Sffiillft bu jetjt molji nodj tjin=
gef)en unb bte jungett Sloge! Ijolen, um fie in ben $dftg
einjttfperren?

9iein, 9Jtutter, ba<8 roitl idj nidjt tljun. ŽBergib
mir, baf§ idj gegen bie armen Sljiere fo graufam fein
tonnte. $d) f)atte e§ nidjt redjt Bebadjt. ©ietj, ba taff idj
audj ben alteu SBogcI roieber p feinen ^ungen fTiegett!

9Jt. ©o ift e§ bran oon bir! Skrgifž nur nidjt
roieber, baf§ audj bie Sdiiere oott ®ott erfdjaffen fittb,
bamit fie fidj if>re§ SebeuS freuen, unb baf§ e§ graufam
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»on uitž roiire, loenrt mii' tfjnett i£)v fumeš Seben oev
bilteni TOollteit.

48. Otrok in lastovica.
K i n d:

Sclnvalbchen, du liebes, nun bist du j«
Wieder von deiner Wanderung da.
Erzahle mir do eh, wer sagte dir,
Dass es wieder Friihling wiirde hier?

Schwalb e:
Der liebe Gott im fernen Land,
Der sagt’ mir’s, der hat mich hergesandt.

Und wie sie soweit war liergeflogen,
Da hat sie sich nicht in der Zeit betrogen:
Der Schnee schmolz weg, die Sonne schien warm,
Es spielte manch frohlicher Muckenschwarm;
Die Sehwalbe litt keinen Mangel noch Koth,
Sie fand fiir sich und die Jungen Brot.

49. Konj in vrabec.

S p e r 1 i n g :
Pferdchen, du hast die Krippe voli;
Gil)st mir wohl auch einen kleinen Zoll,
Ein einziges Kornlein oder zwei;
Du wirst noch immer satt dabei.

P f e r d:
Nimrn, kecker Vogel, nimm immerhin,
Genug ist fiir mich und dich darin.

Und sie alSen zusammen, die zwei,
Litt keines Mangel und Noth dabei.
Und als dann der Sommer kam so warm,
Da kam audi manch boser Fliegenscliwarm :
Doch der Sperling fieng hundert auf einmal,
Da, hatte das Pferd nicht Kotli noch Qual.
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50. Krokar pa lisica.

©n Dtabe ijatte etn ©tud $afe geftobten unb fegte
fidf, um ifjn ju oerjebren, auf einen fjoJjen 23aum. ©n
^uc£)§ bemerft tim, tauft ^tuju unb fpridjt: „0 Keber
3tabe! rote glattjenb ftttb beine gebern, unb roie fd)bn ift
beine ©eftait! Sltein Sebentang babe idj feinett fdjdtteren
SSogel gefeben, al§ bu bift; unb raettn bu aud) eine fo
fd^one ©timme jum ©htgen £>atteft, fo folite man bid)
jum $bnige madjen iiber alle 23bgel."

©n fold)e§ Sob fd^meidjelte bem dtaben, unb er
fieng ati, nor ffreube ju fradfjen. Slber faum batte er
ben ©dfnabei aufgetl)an, fo entfiel ibm ber ilafe. SDer
^ud)§ nabm ibn fdjneit auf, oerjebrte ibn uttb laef)te
be§ tboricbten iftaben.

®ett ©djmeidftern folt mau fein ©ebor gebett.

51. Aščerica ali martinček.

$er.forper ber ©ib e d; f e ift fpannenlang unb fpinbel^
fbrntig, ift mit ©cbuppen unb ©djilben bebedt. $er Jlopf
ift breit unb faft »ieredig, 3nt .fiiefer uttb ant ©aumen
finb oiele 3iibne. S)ie 3im0e ift tang unb fptgig, bal
3Jiau£ febr roeit. ®ie €t)ren ftetien binten am .ftopfe, bie
Obrmufdjettt febiett. ®er £>at§ ift furj, bicf, oom iRumpfe
faft nicbt ju uttterfcbeiben. $er dJurnpf ift lang unb gebt
in einen fpitjigett ©djmeif iiber. ®te ©bedjfe b<rt oier s-8eitte
unb an jebent $ufie 3 eben mit fdjarfett Uraden. 9Jtatt fiebt
bie ©becbfeit im ©onttner bduftg in fpedett unb©teinbaufen,
mo fie fidj gerne fottnen. Sommt man ibnen naber, fo
entftieben fte unb oerfterfeit fid). ©ie freffen f^Itegen, 9)tiiden,
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&afer, fpeufdjreden; fie fonnen lange 3ett, meljrereSDlonate
fjungertt. Si« ©patjafjre getjen fie tief in bie @rbe, and)
iit iBaumlodjer, unb fdjtafert ba ben ganjen SBinter.
Sorljer ftofjen fie ifjre £>aut ab, fie fjauten fid). $nt
^riifjling fommen fie roieber aus ben Sodjem fjeroor.
®er Sdjroeif bridjt teicljt ab, mdcfjžt aber roieber nad).

®ie ©becfjfen finb burdjauž nidjt giftig; ifjr S3if§
getjt faurn burdj bie fpaut, unb ift gar nidjt gefafjrtidj.
9)ian fjat biefe ®f)ierdjen gar nidjt ju fiirdjten unb
foUte fie nidjt mutfjroittig tobten.

52. Dvoživke.

Die Eidechse hat rothes, kaltes Blut. Einige
Eidechsen leben auf dem trockenen Lande, einige
(das Krokodil) auf dem trockenen Lande und auch
im Wasser; darum heifien sie Wasserlandthiere
oder Amphibien. Zu den Amphibien gehoren die
Frosche, Schlangen, Schildkroten, Krokodile u. a.
Die meisten Amphibien schleichen, kriechen oder
hiipfen. Sie athmen durch Lungen und durch Kiemen.

53. Posterv.

®ie o r e 11 e, roeldj ein fdjoneš ®fjierdjen! 3Bie
©ilber fdjimmern bie ©dptppen. Dbeit ant 9?ii(fen ift fie
etroaž bunfler, mit fdjroarjen ipunften befeijt. ®ie ©eiten
finb gelblidj, ber 93audj ift roeifj, aber im SBeifjen fiefjt
man fdjone rotfje ipunfte mit btauen tRanbern. 3» beiben
©eiten beg SopfeS fjat fie bie Sternen; burdj fie atfjmet
fie. ,®ie fforelte fjat fedjš gloffen, jroei neben ben ftiemen-
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bedeln, jroei atu 53aud)e, eine auf bem O^iicfen unb eine
am ©djroeife. Srn 9Jtaul {jat fie fpigige giifine. ®ie
$oreIte fiat eirt ftarfeš @ebif§; fie oerjefirt Sftiicfen,
tBiirmer unb aucl) ffeine f^ifdje.

®ie goreffe lebt nur in Sadjen, f^ftiffen unb @een
mit frifdjem, ftarem ©affer JBie eitt fpfeif fdjiefjt fie
burd) baSfelbe. ®ie fiat ein feine§ ®ef)br unb @eficf)t unb
eitten fdjarfen (Serucf). 2Bie fie jentanben atu llfer bemevft,
»erbirgt fie ficf) eitigft. Senn fie nadj SJfiicfen fagt,
fdjnelft fie giemlici} f)od) iiber baš SBaffer empor. ®a§
^leifd) non bet ffbretfe ift 6efonber§ jart unb roof)f=
fdjmecfenb; e§ roirb gut begafift.

54. Eibe.

Die Forelle athmet durch Kiemen. lebt im
Wasser, bewegt sieh mit Hilfe der Flossen, sie hat
rothes aber kaltes Blut; die Forelle ist ein Fisch.
Der Korper der Fische ist meist mit Schuppen be-
deckt. Die Fische legen Eier, \velche man Rogen
nennt. Zu den Fischen rechnet man den Karpfen,
den Hecht, den Lachs, den Haring u. a.

Fischlein muss im Wasser bleiben,
Darf nicht auf (las Trock’ne geh’n;
Wo nicht Well’ und Wogen treiben,
Kann das Fischlein nicht besteh’n,
Wurde bald zn Tode geh’n.

55. Hrošč.
$er Rbrper be§ 3Jtaifafer3 beftefjt au§ ČČopf,

SBruft, fpinterfeib unb ©fiebern. 2fm ®opfe finb jroei un=
berceglidje 2lugen, jroei gitfjler unb bie 3hunbbffnuug mit
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ben grefgroerfjeugeu. $ie Q3ruft befiebt au§ brei, ber
Jpinterteib au« fedjg Ofingeu unb enbet a((maf)tici) in eine
©pike. 2fn ben ©eiten befinben fid) breiecfige roeijše
gdedett. SDie ^liigelbeden finb braunrotf).

2lu§ ben (Sieru ber Sftaifafer entftefjen Saroen
(SJlaben), roetdje (Sngerlinge ffeifsett. Siefe naffren fid)
non ipffanjennmrjeln unb ridften baburdj grofsen ©cfjaben
an. $m ©omnter be« oierten $af)reg graben fie ficb tiefer
in bie (Srbe unb roerbett ju $uppen. @egeu ben ^>erbfi
ober erft int griifjjafire oetroanbeln fie fid) in oolifontmene
,fafer, bie aitfangs roeidj unb roeifdid) finb. $nt 9Jtai
graben fie nad) oben, fomnten ang !£ageelid)t unb ndbren
fid) nom Saube.

©obalb eS 2lbenb ipirb, fdjraarnten bie SOlaifafer
luftig umljer. ‘Saš (Sebtumm rairb burd) ba§ ©djrctrren
ber ^liigei oernrfadjt. 3)a§ Seben ber SJlaifafer bauert
pdjftenS jroei Slfonate. SBabrenb biefer $eit tfjun ^ie
3Jlaifafer an Cbft= unb SBatbbaumen empfiublidjert
©cfjaben. $arum ift e§ notfjroenbig, baf§ man fie ffeifjig
fantnde unb oertifge.

56. Žuželke.

Der Maikafer kat Einschnitte oder Kerben
zwischen Kopf und Brust, zwischen der Brust und
dem Hinterleibe; er hat am Kopfe Fiihler und
athmet durch Luftrohren; der Maikafer ist ein
I n s e c t oder K e r b t h i e r. Am Bficken bat er
harte Fliigeldecken. er ist ein Kafer.

Zu den Insecten zahlt man die Bienen, Wespen,
Ameisen, die Schmetterlinge, die Fliegen, Miicken u. a.
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57. Čebelica.
©ne fleine Siene ftog
imfig Ijin unb ber unb fog
©iifiigfctt auž aCfen Sfutnen.
„Siend)en," ffmdjt bie ©rirtnerin,
Ste fie bet ber Šrbeit trifft,
„Whmč)c Shttne bat bodj ©ift,
Unb bu faugft nub ntten Stumen?"
„3a," fagt fie pr ©rirtnerin,
„3a, bab ©ift, bab taff’ iefi brin.'1 —

58. Polži.
3m ^ruffting unb ©ontmer, roertn fauer fRegett ge=

faltert ift, friedjen it6er bie SBege int ©arten, im ffclb
unb ©atb bie ©dpeden. ®ie brauite ©rbfcfjnede
(jat feine ©dfale; fie ift pmiid) bicf unb iang. 2Bir fefjen
am J?opf oier tporner, bie gmei oberen finb Idrtger unb
bicfer. ffienn man biefe ©djnedenfibmfein nur (eife beriifirt,
ober aud) nur benfelben naf)e fommt, fo jietjt fie bas
Sdfier fogletdj ein; eS finb feine fjii^lfaben. 91uf ber recfjten
©eite beS SorberteibeS ift eine tČffnung, burdj roefdje bie
©djnede att»met. ®er ganje Seib ift fd)feimig unb roeidj.

Stnbere ©djriecfen fjaben auf bem fRiiden ©djalen;
biefe finb ifjre »auSdjen. Sffienn man ba§ 3f)ier beriifirt,
fo jieljt eS fid) fcEjnell in biefeS tpauSdjen pritd. ©o bie
graue ©artenf djnede, roefdje efSbar ift.

®ie ©djneden fegen ©er in bie ©rbe. 2)ie jungen
©djneden finb ben alten ganj aljnlid) unb tragen aud}
fdfott ein fieineS fpauSdjen auf bem fMden. ®a§ fpausdjen
roadjSt mit it>nen unb roirb pr tjarten ©djale. ffnt iffiinter
jiefjt fid) bie ©djnede in ibr fpauS priid unb oerflebt
bie £)ffnung.

Druga nemška slovnica. 1 f
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59. Mehkužci.

Die Scknecken liaben einen weiehen Korper;
sie verden Weichthiere genannt. Dazu zahlt
man auck die Muschelthiere. Die Weichthiere leben
groBtentheils im Wasser, nur einige auf dem Lande
an feuckten Orten. Die meisten schwitzen aus ihrer
Haut eine schleimige Masse, aus welcher sich die
harte Schale bildet. Die Weichthiere athmen durch
Kiernen oder durch Lungenfalten.

60. Glista deževnica.

ffiir fe£)ett nart) eiuem roctrmett diegett im ©arten
f)te unb ba rottjtic^e, roaljeuformige 3d)ierdjen Eriecfjen, e§
finb bie ŽRegenroiirmer. 58or bem Stegen fat) man fie
nid)t, fie roaren in ber @rbe, feljt aber finb fie £>erauS=
gefommen, toeil fie bie ^eudjtigfeit lieben.

®er dfegemmtrnt rairb etn bi§ jrcei ff-inger lang. ©ein
2eib ift roaljenformig, faft fo bic£ roie eine ^eberfpule
unb an beiben (Snben jugefpi^t; er beftefft aus lauter
Diingen. 9Rit biefen Sfingen fann ficf) ber SBurm auS=
belfnen unb jufammenjieljen, unb fo fattn er ficf) beroegen.

®ie sJlaf)ntng beS fRegenrourmeS befteljt in 3)amm =
erbe unb in cerfaulten 93Iattern. 2lucf) frifSt er bie feinen
iffiurjeldjen junger iffflanjen. ®er Dfegenrourm bient ben
fbufptern unb anberen Stljieren jur -Rafirung.

61. Červi.

Der Regenwurm hat einen \valzenfdrmigen Leib,
den er ausdehnen und zusammenziehen kann; er
ist ein W u r m. Zu den Wurmern zahlt man den
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Blutegel, den Bandwurm u. a. Die Wurmer leben
meist im Wasser oder an feuchten Orten, viele auch
in den Eingeweiden der Menschen und im Innern
der Thiere. Sie athmen durch Lungenfalten oder
durch Kiemen oder durch die Hautoberflache.

62. Rastline sploh.

Sie SPflaitjen roadjfett aug ber (Srbe, jieren fie
unb erfretteit ung SUienfdjert. ©te eniftefiert meifteng aug
©amen. $n bem ©amen ift etn fteim. SBentt ber ©attte
in ben Soben fontmt, entroidelt fid) ber $eint. 9tad) unten
treibt bie ^flanje ©urgetn: nad) oben treibt fie ©tengel
ober ©tamme. Ser ©tanim treibeŠlfte, biefe treihert 3Tt) t'ige.
Sie 3 ro ^ige fetjen finofpert an, ang bett $ttofpen entraicMn
fidj Statter unb Sluten. (Sin Sljeil ber Stiite fallt ab. fjtt
ber Stiite entroidett ficf) bie ghudjt. Sie grudjt enttjčilt
ben ©amen unb biefer ben .fteirn ju einer neuen ipflanje.

Safg biefeg alteg gefd)ief)t, fomten mir beobad)ten;
aber roie eg gefdjiefjt, bag roeifi nur @ott. ©ir benterfett
in ben grbfden unb fleinften Staturbingen bag ©atten eineg
meifen ©ctjopferg unb bie Sorforge eineg gutett Saterg.

@inf, o .ftorniein, bentt £)itiab,
@ittf inž ftiffe, fufite ©rab,
3n bnž SBett »on Srbe!
Srbe ftreu' id) nuf bid) ber,
Siž, meitt .domicili, id) nid)tž mef)t,
SSon bir fetfen toerbe.

11 *
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63. Jablan.

3Bir fennen roilbe unb eble 31 p f e 1 6 a u m e. Sie
roilben briitgen faure unb berbe fyrudjte, biefe fartn man
nicf)t effen; bie ebleu tragen genieffbare fjfriidjte.

Ste SBurjel bež Saumež ift ftarl oergrneigt. Ser
Saum ftetjt balfer feft unb fann iUafjnntg atte bem '-Boben
jieben. liber ber ©rbe ift ©tarnm mtb Krone. Ser ©tanim
f)at Dthtbe, Ipols unb Sftarf. Ste Krone befteljt auž oielen
groben unb fleinen Šlften. 31n ben groeigen fittb 3lugen unb
Knofpen. Sie griineu Sliitter fcfjtnucfen bie Krone. ©ie
bilben ein Saubbacf), in roeldjem bie Sbgel if)re Sieber
fingen unb ifjre 9Zefter bauen. Sie Sluten bež Slpfelbaumež
finb rbtfilid). ©ie fallen nad) einigen Sagen fjerab auf bie
@tbe roie ©cfjneeflocfen: bafiir roadjfett aber in ben Keldjen
fleine Šlpfel. Siefe roerben groper, unb ant ©ttbe bež
©ontmerš unb im .'perbfte roerben fie reif unb fdfntucfen
ben Saunt fd)on, roie bie Sluten im 9Jtai.

Ser Slpfelbaum ift gar ein nittjlid)er Saum. ©ott
rnacfjt ifjn fo fdjon unb niitjlicf). ©ott lafžt i£)n entfteljen
auž einem fleinen Kerne. 3Bir fonneti e§ nidft begreifen,
roie au§ bem fleinen Kerne ein fo grofser Saunt roirb.
gefcf)ief)t gar oielež in ber 'Jiatur, roaž ber SJJtenfcf) nidjt
uerftefjen ober begreifen fattit.

64. Hrast (dob).

Sie @ i d) e ročidjžt im SMbe. ©ie Ijat feb»r ftarfe
SBurjel, roeldje fid) in ber (Srbe roeit oerbreiten. ^f)r
©tantnt ift f)odj unb bicf. 31n bem ©tamme fitten uiele
frumme Slfte. 31n ben 31ften fitjen bie ,3it)eige unb an
biefeit bie Slatter, Sluten unb ff-rudjte. Sie ^riidfte finb
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eiruttb uitb beifšen @id)e 1 rt. ®ie 93Iiiten ber @id;e betpen
S? a p d) e it. SDie 9?inbe ber ©epe ift raut), bicf unb riffig.
2)ie Statter firtb glatt unb am 9Janbe runbttd) augge=
fd^nitten, fie finb bud)tig.

2)ie @id)e ift ein fe£)r nitglid)er 58amtt. SDag @id)enbotj
ift part uttb feft; eg roirb »orjitglicb gebraud)t junt 93aue
ber ©djiffe unb ber SRitfjIroerfe. Stuž bemSidjenbotj roerben
and} 91der= unb ^au«gerat^e oerfertigt. — ®ie 9tinbe
roirb, roenn fie abgefdjatt, getrodnet unb jermabten ift,
Sofje genannt uttb bient jur gubereituug beg Seberg, junt
©erben. ©it ben ©djeln toerben bie ©dpneine gentaftet.

Qn bie 93Idtter, $roeige, Q3tiitenftiete unb in bie juugen
©idjetn legen oerfdjiebene ©attroefpen itjre @ier. 3)aburcb
entfteben an ben SBtattern unb ^TDeigen bie ©altapfel
unb an ben (šidjetn bie Snoppern. ®ie ©attapfel oer=
roenbet man oorjiigtid) jur S3ereitung ber Stnte; bie
.fnoppern bienen junt ©erben unb jum ©dpoarjfdrben.

65. Smreka.

$ie % id) te road)gt aud) im ©atbe. @ie fjat eitten
fdpturgeraben ©tanim unb erreic^t eine bebentenbe .Sobe.
®ie unterften Štfte bangen £)erunter, bie mittteren fteben
roagredjt ab, bie oberen beben ficb aufroartg. 3)ie Oltatter
ber gidjte finb febr fcbmat, fteif unb fpipig; man nennt
fie Slabetu. ®ie $id)te bebatt bie griiuen 'Jlabetn aud) iiber
ben ©inter. — ®er ©arne ber gncpte ftedt in gropett
3apfen. ©enn bie 3aPfett reif finb, faltett fie berab.

®ie gidjte oerbreitet eiuen bettfamen ®uft. 2fug bem
Sotje traufett ein ftebriger ©aft; eg ift bag S a tj. ©it
biefent Sarj fd)u(jt man bie ©djiffe gegen bag ©inbringen
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bež SBafferž. 2fu3 bent <&tcratme roerben meiftenS 93retter
gefagt. ©elbft ber iRufj, ber ftd) Mm Serbrennett anfejjt,
ift ju braucfjen. ®te fcfjroarjegarbe, mit ber bie SBucfjftaben
in ben 33iid)ern gebnuft finb, ift barau§ gemac£)t.

®te gibate l)at etrte grofje Šftjnlicfjfett mit ber %anu e;
barunt nennen oiele SJtenfdjen bie $tcfjte audj ®anne. ®ie
Sctnnen geljbren ju ben fcfjonften unb ebetften Saumen;
fie finb intmer griin unb roacf)fen gerabe fjtmmelroartš.
Sftodjten boc^ aud) bie ©ebanfen unb ba» £>erj eine§ jeben
SJtenfdjen gegen ben črimmel gerictjtet fein.

66. Drevje.
Der Apfelbaum, die Eiche, die Fichte haben

je einen Stamm; dieser ist holzig und kann viele
Jahre dauern. Der Apfelbaum, die Eiche, die Fichte
sind Baume. Der Apfelbaum tragt Obst, welches
die Menschen genieGen konnen, der Apfelbaum ist
ein Obstbaum. Zu den Obstbaumen zahlt man
noch: die Birnbaume, Zwetschkenbaume, Kirsch-
und Weichselbaume, Nuss- und Kastanienbaume u. a.
Die Eiche und Fichte wachsen im Walde, sie sind
Waldbaume (Forstbaume). Die Eiche hat flache
Blatter, sie hat Laub, sie gehort zu den Laub-
holzern; die Fichte hat Nadeln, sie gehort zu
den Nadelholzern. Von den Waldbaumen haben
wir Bau- und Brennholz.

Die vorzuglichsten Laubholzer sind: die Eiche,
die Buche, die Birke, die Erle, die Ulme, die
Pappel. die Linde u. a. Unter den Nadelholzern
sind die bekanntesten: die Fichte, die Tanne, Kiefer,
der Larchenbaum u. a.
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67. Zastavica.
Itn Lenz erfreu’ icli dich,
Im Sommer kiihl’ ich dich,
Im Herbst ernahr’ ich dich,
Im Winter warm’ ich dicii.

68. Sadi drevesa.
@ine§ 2age§ faf) jemattb eitten greifeit Sanbmarat in

feinem ©arten 93aume pftanjen. ®en fpradf er an unb
frogte ifm fafi fpottroeife: „©em jutiefr motit itfr bemt
biefe 93aume pftanjen, guter 2ttter?" $er Sanbmamt ant*
roortete: „©oft unb ben tieben 9?ad)fommeit jutieft."

3>m ftrinftcn Stnum
iPflcms’ tinen SBnum
llnb pflege fein!
ir firingt bir'« cin.

69. Leska.
®ie |>afetnuffe roadjfen an bem a f e I ft r a u d) e.

3)te ©urjet bež ^afelftraudjeS treibt metfrere ©tiimrne.
^)er tpafetftraud) blitfjet fdjon im 9)iarj. SJian fief)t bann
5 ©entimeter tange .itdpdien t)era6t)angen. 9lu§ biefert 53Iiiten
merben jebod) feine SRiiffe; bie Stiiten ju ben Stiiffen fiitb
Heine $nofpen an ben groeigett. ©egen ben $erf>ft roerbeit
bie Jtiiffe reif. ®er J?ern tiegt in einer tiarten Sedate,
©er alfo -Jiitffe effen roitt, mufš juoor bie ©djate entjmei
fdjtagen. 2)od) mit ben ffdfjnen barf man fie nidjt auf*
fnacfen; and) barf man ben Straud) nidjt mutlfroittig
6red)en; biež t£)un robe Znaten.

SDer fpafetftraud) Itefert ein gutež ©ennmateriat. 5)ie
fc^tartfen ©dfoffe roerben gefpatten nubjuSteifen oerroenbet.
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70. Gtermovje.

Der Haselstrauch treibt aus der Wurzef
mehrere Stamme; dies konnen wir auch sehen an
dem Wachholderstrauche, Johannis- und Stachelbeer-
strauche, an dem Holunder, Flieder, Hagedorn,
Schlehdorn, an dem Rosenstrauche u. a. Es sind
die Straucher.

71. Roža.

©)ie rnarme f^riiljIingSfonne fjatte itt SuiSdjenS @iirt=
cfjen bie erfte fftofe tjeroorgelocft. $reubig fjiipfte ba§
SUtabcfjen fjerbei, um fie ju fiiffen; unb fiefje ba, an ber
Sanb Ijinter ber Stone ftauben bie Sorte: ©o bttifjt
bie ^ugenb, fo ftraljlt bie Unfdjufb, fo fadjt bie greube.
— Sine ^reubentbrane negte bie Stone, unb 2ui§d)en
fdjieb fjeiter oon it»r.

sJlad) einigen £ageit fam fie tnteber ju ber ©tebe;
aber fd)on neigte bie 9tofe ba§ miibe fbaupt, unb fjinter
igr ftanb gefdjrieben: ©cgnetf roetft bie $ugenb, IeicE)t
ftirbt bie Unfdjufb, furj bliifft bie f^reube. — Sine Starane
ber Sefjmutfj fiel auf bie roelfenbe 9iofe, unb Suigdjen
gieng nacfjbenfenb Ijinroeg.

2fm folgenben £age roagte fie e§ uodj eiumai, bie
Stume aufjufudjeu, a6er o ©preden! — loeldje Ser*
anberung! — $ie Sofemar entblattert, unb fjinter iljr ftanben
bie Sorte: sJiiige bie ^yugenb, beroafjre bie Unfdjufb, fjafdje
bie greube! Sine fjelle, grofje Strane negte bie am Soben
fiegenben gelben Sfiitter, unb Suigcfjen fanf mit frommen
Sorfagen in bie Slrme beš Saterž, ber fjinter igr ftanb.
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72. Rež.

2tu§ ber biinnen Sfurjel beg t o r n e g !(9toggeng)
erf)e61 fid) ein ©tengel, roeldjer |> a f m genannt utirb.
®er fpalnt ifi fjoljl, roaljenfbrmig unb glatt unb tjat
mebrere Sf6 fdij e ober .trto ten: er ift fnotig. ®ie Enoten
ntadjett, baf§ ber |>a(m Beffer aufredft ftef)en famt. @r
mirb oon SBinb unb SBetter ntd^t fo teid)t gefmdt unb ju
Soben gercorfen. S)ie Slatter feben aug roie fermate
Sanber; fie finb banbfbrntig.

Oben auf bem fpalnte befinbet fidj bte 2Xf»ve mit
langett fteifen (Sramten. groifeben ben ©raniten treten bte
Sluten benmr, aug meld)en batin Jtbrner entfteben. ®te
Rbrner finb anfangg ftein unb toeidj; nad; unb nad)
tuerbett fie grofjer unb §art. $ag J?orn ift bann reif. @g
mirb gefdjnitten, eirtgefiif»rt unb gebrofdjen. S)ie $orner
merben ju 9)tet)I gemablen, unb ber Sader fann baraug
Šrot batfen. ®iefeg Šrot Ijei^t J?orn= ober ©djroarjbrot.
SDie trodenen §atme beg Iborneg nennt man ©trob- 9iudj
biefeg mirb beniibt.

73. Trava. Žito.

Das Korn hat einen Halm. Der Weizen, die
Gerste, der Hafer, der Mais haben auch einen
liohlen, knotigen Stengel, d. i. einen Halm. Ebenso
das Ruchgras (Goldgras) u. a. Man nennt diese
Pflanzen G r a s e r. Von den ersten erhalten wir
unser tagliches Brot; sie heifien G e t r e i d e. Das
Ruchgras \vird als Futter fur das Vieh verwendet;
es wird Futtergras genannt.
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74. Polje.

®u fffeib, erft gritn unb buftig,
So redit ber Slugeit Suft,
9Rit beiiten gotbneit 3tt)ren,
Sornbtumen on ber 23ruft!

®ie gutcn SJogtetn fongett
3m mitben Sotmenfdjein.
®ie bunteii Sriftr fdjtiefen
3tuf beinen dftreti ein!

®te 2lf)ren ftnb gefdpritten,
®ie SBiumen ftnb Oermefit,
®ie SSogletn ftnb »erftfiituinben —
®ob Stebftc&e oergeftt.

75. Vijolica in tulipan.

ifteben bett ŽSeildfen roar eitte SLutpe aufgetoadjfen.
Sie SLufpe biaffete fic§; beittt fie mar ftolg auf ifire fdjbnen
7yar6ett unb auf ifjrett (j oljen Stiet. Sie Seildjett oerbargen
fid) unter i£)re griinen Satter unb fenbeten iljren Iteblidjen
Suft in bie §ofje; Sa fprad) bie Suipe: „^r Sljorinnett!
roarunt oerberget iljr eud)? Ser fooiel Serbienft fjat,
tuie mir SBlunten, ber fanu rooljt Ijeroortreten unb ftc£) ber
Selt jetgen." — Sie SSeiidjen fdjroiegen, bufteten ftarfer
unb oerbargen fid) tiefer unter bte griinen Slatfer.

58aib barauf giengen jroei SJlabdjen oortiber. Ser
Sofdgerudj entgiidte bte Sftabdjen, unb ba§ eitte fprad):
„Setd) ein jarter foftiidjer Suft! — t>ier ntiiffen SSeild^en
Muljen! — Saf§ un§ fucfjett bie befc^eibenen 231iintcf)en!"
— Unb fie fudjten unter ben griinen Slattern miiljfattt
bie oerborgeneit 33eild)en. Sen ©tengel ber Suipe aber
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gerfrticften fie »on mtgefaf)t; benn fie adjteten bie Q3Iume
md)t. ®ie@toI§e fanf; bie aufgefmtbenen SSeilcfjen rourben
gepflMt unb prangten bafb ate ©trauffcfjen in ber fpanb
ber 2Rabd)en.

SBafjrež iBerbieitfi braudjt fid) nidjt felbft anjupreifen;
e§ rotrb gefucf)t unb geadjtet.

2>em tteinen SSeifd^en g(eiff),
®uš im 9Sei'6org’tien b(ii£)t,
@ei immer fromm unb gut,
21ncf) menil bicb ntenninb fietft.

76. Kamilica.

©ne SJhttter gieng mit i^rer 3iod)ter Slfierefia in ben
©arten. SBie freute fid) ba§ 2Rabd)en iiber bie $ulpen,
Slurifefn unb fppacinttfen, unb befottber§ iiber bie fdjonen
Dfofenftocfe. Sftidjt roeit »on bent Shmtenbeete ftanb eine
’Dlenge fieiner ^amtlfen. — „9}tutter, roa§ ffaft bit
benn fiier fiir pf§Iid)e Sluntett gepfianjt?" fagte Stfjerefe;
„bie fbmten fid) gar nid)t neben ben 91ofen fefjen laffen!
C) pfut! ruie unangenelfm fie ried)en! ®ie roiil id) aite=
raufen unb junt ©arten fjinaušroerfen. 2Sie miiffen bie
erft fdfmecfen!" — „8afg fie nur ftefjen," fagte bie 3)futter;
„fo fdjfedjt ba§ 53liimd)en aušfiefit, fo bitter e§ fdjmedt unb
fo unangenefpn e§ ried)t, fo Ifeitfant ift e§ fiir bie $ranfen,
unb oiele »erbanfen i£)m Sinberung unb @rquicfung." —
„dlun ba i»i(I id) bent ©iiimdjen in feiitem dtmlidjen Steibe
aud) gut feht," fagte 2d)erefe, „unb roili eiite baoon in
»tein ©traufsdjen unter bie fdfbnen 33(umen binben, bamit
e§ nidjt benft, id) oeradjte ež."

Sobe feinen iDtenfdjen roegen feiner ©eftalt, unb uer=
acfjte feinen SD^enfc^en feine§ 2fu§fef)en§ roegen.



77. Plavica.

„©ieb bte fdjouen Sumen, blatt tcie bet $immel!"
riefen bie $inber, bie i^r Setjrer an einem tjeiteren $age
inž grete fufjrte. baf§ bod) bas ganje gelb fie
fjatte! Sir rooflen fie pfiitifen, Stanje tcinben unb un§
fdjmiicfen— Sffiit biefett Sorten tiefen bie Sinber neben
bent roogenbeii borite l)er unb pftiicften ant fRanbe bie
einjelnftebenben Sumen.

„g{)r icotttet, baf§ fid) baž ganje gelb mit biefen
idmtten fdpniiifte?" fprad) ber Sefjrer. „Senn e§ nad)
eurem Sitttfdje gienge, fonnte bann ber Sattbntann jur
©rntejeit bie collen Sorngarbett in bie ©djeuer famntelu ?
®d)bn ift bie Sume, aber itiiblid) baš> Sorn, unb ba§
tHupIidje barf nie con bent ©djotten unb Slngenefmten
cerbrangt unb erftidt toerben."

®ie Sittber giengen mit itjrent Sebrer roeiter. ®a§
getb fenfte fid), unb in ber £iefe bliibten roirftid) nad)
bent Suttfcbe ber Sinber taufenbe con tnmwe!blauen
Sumen, unb nur einjelne Štfjren ftauben fraftlog jtcifdjen
ibnen jerftreut. ®er fterr be§ gelbeš ftef)t baneben,
fdjiittelt ben Sopf unb murmelt unoerftiinblidje Sorte. —
„ Saram fo oerbtiefdid) ? fragte ber corubergebenbe
Sebrer, nadjbent er ben Sanbroirt gegriifjt batte. — „gd)
argere rttid)," fprad) ber Sanbmattn, „iiber bie uncera
fcbiimten Sornblunten; fie jebten mir ben Soben au§
uttb entfraften bie Valute. ift eine teatre |mngerblume,
bie Sornblunte!"

2dt§ bie Sinber roeiter farnen, fprad) ber Sebrer ju
ibnen: „93ebattet ba§ Sort |mngerMume; roirb bie Strbeit,
ba§ Stuglidje con bent Srgniigen uttb ©piel cerbrangt,
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fo ift aSergniigeu unb ©piei eine trtaf^re .'pungerblume int
menfdjlidjett Seben."

78. Cvetice.
SBer (jot bie Blumen nut erbodtt ?
SBer bat fie fo fdjbn gemodjt ?
®elb unb rott) unb meift unb biou,
®af8 id) mcine Suft bron fcfjou'!

SBer tjnt im Sorten unb im iVeib
©ie auf einmat fungeftefft ?
irft mor’S bodj fo fjort unb faf)I,
Biuitt nun offeS nuf einmol.
SBer ift’ž, ber ifjnen offen fdjofft
ju ben SBurjein frifdjen ©oft,
©iefšt ben SJtorgentfjou (jinein,
©djicft ben ©onnenfdjein ?

SBer ift eS, ber fie atte fief)
®uften nod) fo fdjon unb fuf,
®nf8 bie SJienfdjeu grofi unb ftein,
©id) in ifjrem Merjen freun?
© mer bob ift, unb mer bos fonu,
llnb nie nuibe mirb boron: —
®až ift Soft in feiner .froft,
®er bie lieben Blumen fd&nfft!

79. Mahovi. Lišaji.
2Xuf atten 33aumen unb ©ttdudjern, auf ©tehten,

Sadjem unb auf bem (Srbboben, befonberg in SBdibern
unb tffiiefen toadjgt iDtood. fjat ©tenget unb 53iatter
toie anbere (Seroadjfe, aber biefe Sfjcile finb oft fo ftein,
bafž man fie nidjt unterfdjeibett tanit.

Saž 9Jtooš tjalt bie SBftlberbe feudjt, unb menit e§
oermobert, entftefjt barauS frudjtbare (Srbe. 9J(it bem SDioog
fiittt man bie fpolfter, oerftopft bie Sddjer unb ©paiten



in foaufern unb ©djiffeit, uerpadt adertei SBaten unb
©eraiidjfe; unb toeitn ju ž©eit)nadjten bie Ihippen gebam
roetben, fo »ergifsd man baž Sftoož auct) nidjt babei.

?Xuf SBiefen unb an Dbftbaumen tjat man ba§ 9Jtoo§
nid)t gent. @iit bemooSter Obftbaum tragt roenig unb
fdjtedjte griidjte; er ftirbt nad) unb nad) ab, menit man
il)it nidjt forgfaltig »oitt 9Jloo§ reinigt.

Sie gledjten fiub nidjt meidj roie ba§ SJtoož, fie
finb fteifer unb mandjmal teberartig. Ste dtinbe bev 93aunte
unb bie (Sefteine finb fjiiufig mit gtedjten iiberjogett. SaS
iSlattbifdje 3)too§ ift bie groffte gdedjte; barau§ bereitet
man eitteit tjeitfamen Srufttijee.

80. Gobe.
Sit ®ra§ unb Sdtoož, unter šBaumen unb ©traudjent

Iaf§t bet Kebe (Sott bie ©djroamme tuadjfen. Sfjre
(Seftalt unb garbe ift fef)t nerfdjieben; aber fie finb feljr
fennbar unb jebe§ $inb famt etnen ©djioamm »on anbern
©eroadffen unterfdjeiben.

©dperer ift ju erfennen, ob eiit ©djtuamm efšbar
obet giftig fei. ®ie efžbatett riedfen gerobljntidj aitgenetjm
unb gemiirjtjaft; fie tjabett eiite ftebrige, aber reineDberftadje.

Sie @iftfd)iuamme roadjfett in feudjten SBatbungen,
meift ait fdjattigeu ©teden. Sijte garbe ift gerobfmlidj
gred: roeifj, roti), btau, griintidj ober fdjroarjbraun. ©ie
tjaben meiftens einen unangeiteljmeu ©erudj unb einen
fdjarfen, brennenben ©efdjmad. 33eim j?od)en merben faft
ade btau ober fdjmarj.

SBer bie ©djroamme nidjt genau fennt, fod fie nidjt
fammeln. ®urdj ben ©enuf§ ber (Siftfdjtuamme jerftoren
mir uttfere ©efunbl)eit, unb nidjt fetten erfotgt ber Sob.



81. Apnenec.

Der Kalkstein wird in der Erde gefun-
den. Aus dem Kalkstein bereitet man den Bau-
kalk. Es geschieht so: Der Kalkstein wird in
einem groden Feuerofen gebrannt. Durch das
Feuer wird der Kalk miirbe und čitzend und
verliert an Gewicht. Avf den gebrannten Kalk
giedt man Wasser. Der Kalk saugt unter Zischen
das Wasser auf und wird dabei heid. Wir
sagen: der Kalk ivird geloscht• Dann vermischt
man den geloschten Kalk mit Wasser, und daraus
entsteht eine milchiveifle Flussigkeit, die man zum
Weiden der Wčinde benutzt. Auch vermengt man
den Kalk mit Sand und Wasser; dadurch erhiilt
man den Mdrtel, den der Maurer beim Mauern
zuiischen die Bausteine streicht. Der Mdrtel wird
an der Luft fest und hart und halt die Mauern
zusammen.

Der Marmor ist ein feiner Kalkstein.
Viele Altdre und Bildsdulen sind von Marmor.

82. Rudnine.

Der Kalkstein wdchst nicht wie die Pfianze;
er bluht nicht und trdgt keine Fruchte wie die
Pfianze; er bewegt sich nicht wie das Thier;
er hat kein Leben wie die Thiere und Pflanzen:
der Kalkstein ist ein Erdstoff, ein Mineral.
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Zu den Mineralien rechnet man:
1) Die Salze: das Steinsalz, Kochsalz,

die Soda, den Salpeter, den Eisenvitriol, Kupfer-
vitriol, Alaun, Salmiak.

2) Die salzdhnlichen Steine (Haloide);
den Kalkstein, die Kreide, den Gips.

3) Die Ha t'tsteine: deti Quarz, Feuer-
stein, Topas, Granat, Opal, Diamant.

4) Die Metali e: das Eisen, Kapfer,
Zinn, Zink, Blei, Quecksilber, Silber, Gold.

5) Den S c h iv efel.
6) Die Harze: den Bernstein, das Erdharz.
7) Die Kohle: die Schwarzkohle und die

Braunkohle.
8) Die er di g en Min er ali e n : den

Thon, die Porzellanerde, die Walkererde u. a.

S:{. Rudarstvo.

Im Innern der Gebirge Jindet man Erze,
Steinsalz, Schivefel, Kohlen. Aus den Eržen
gewinnt man Metalle. Die Erze, das Salz etc.
werden aus der Erde herausgeholt. Zu diesem
Zvoeeke uierden Gruben und unterirdische
Gdnge in die Berge hineingebaut. Die Leute,
welche sich mit dem Baue solcher Bergwerke
beschaftigen, werden Bergleute genannt. Die
Bergleute haben ein sehr muhsames Leben und
sind stets grofien Gefahren ausgesetzt.
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Fruh mit Aufgang der Sonne, oder oft auch
um Mitternachtfahren sie in den Schacht hinein
und verschuiinden bald in der Tiefe. Vor der
Einfahrt beten sie. Die Grubenlichter, welche sie
mit sich tragen, erleuchten ihren stillen, schauer-
lichen Weg. In der dunklen Tiefe hort man nur den
Schlag des eisernen Hammers. Jeder Bergmanu
muss behutsam sein bei seiner Arbeit, dass sich
nicht ein Stuck ablose und ihn erschlage oder ver-
schutte. Wahrend die einen das Erz brechen,
fuhren andere die losgeschlagenen Stucke an Ort
und Stekle, wo sie zu Tage gefordert iverden.

Die hervorgebrachten Erzstucke werden zu-
erst von dem Erdreiche gereinigt, dami durch
Hammerujerke in kleine Stucke zerschlagen und
endlich in die Schmelzofen gebracht. Hier mrd
durch das Feuer das reine Metali von den Schlacken
gesondert und ujeiter bearbeitet.

Druga nemška slovnica. 12



Tretji del.

84. S v e t.

Sort einer 9Xtt£)o£)e fonnen roir tingsount toeit in§
Battb fetjen, roir fomtett bie umliegenben ©oljnorte mit

|jdufern, @drten unb getberu iiberbliifen. StffeS
ba« brettet fidj oor uns irr ehtem .ftretfe auš. Sort eittent
Ijofjen ©erge erfcfjeint un8 ber SreiS grbfter. ©ir ttemten
eitteit fotdjen Hreiš ben ©efidjtestreis. Urtfer ©efxcf)t§=
fret§, aud) ber gropte, ift nur ettt Heinež ©tud ber
grofšett 6rbe.

liber ber ©rbe fe^ert roir ben .Oirnmet, unb ant .phtmtel
felien roir bei Sage bie ©onne, in ber Sadjt ben SRottb
unb bie jatjdofen ©terne. 5)en |>itnmel iiber ung mit
©onne, ©onb unb ©temen, unb bie @rbe unter un§ mit
©erg unb Sf)at unb ©affer; al(e§ baš gufantmen, uennt
man mit einent ©orte bie OB e 1 1 .

©er fjat bie ©elt fo romtberbar gebaut? 3)ie<S roeifj
id), bie§ roiffen alte gebilbeten ©enfdjeu. S« ber Ijeitigen
©djrift tefen roir: „§m 21 tt f a n g e f d) n f @5 o 11
$ i m m e I unb @ r b e."



85. Dan in noč.

179

2Ug ©ott fMntmel nnb Srbe erfcfjaffen ffatte, mar bie
Grbe finfier urtb leer. „Unb ©ott fprad): ©g roerbe 2id)t
Hnb eg roarb Sidjt. Unb ©ott faf) bag Sidjt, bafg eg gut
mar, unb fdjieb bag £id)t oon ber gnnfternig urtb nannte
bag Sidjt Sag unb bie fjinfternig ŽJiadjt. — Unb ©ott
ntadjte jroei grofje Sicfjter; bag grojšere Sicljt, ju £»ef»errfd;en
ben Sag, bag fleinere Sicfjt, ju befierrfdjen bie Džadjt —
unb bie ©terne. Unb er fetjte fie an bie fjefte beg fpimntelg,
bafg fie auf bie Grbe fjera6leud)ten." Sag Sidjt ber ©onne
bemirft ben Sag; nad) bem Untergange ber ©onne t»a6en
mir fftadjt, unb eg erfdjeinen ant rooUenlofen .pinuuet bie
©terne unb IjSufig aud) ber iDtonb.

Auf (šrbeu mirb es bunfel,
Ant $immet mirb eb lidjt;
®in ©terasen nneb bem onbern
3eigt mir fein Angefidft.

%uti gnte Boct)t, bu ®rbe!
®u •ftfmmet, gute 9tnd)t!
'Jteu ftrnt)let ©otteb ©onne,
'Bin id) »om ©d)(nf erroodjt.

Somi Mid’ id) freubig nufronrte
Unb freubig «or mid) f)in.
©u Boter o6en madje,
©nfb id) bir fotgfom bin !

86. Solnce. Štirje letni časi.

Saglidj gef)t bie ©onne auf, taglidj ge^t fie unter.
^aljrtid) medjfeln bie $afiregjeiten; eg fommt bergriifjling
ber ©omnier, ber ,£>erf>ft unb ber SCinter.

12 *
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ilm SDiittage bie Sortne ant t)bdjfteti. SBenben
toir unt bie 3Jiittag§geit bas ©efidjt nad) ber 9tid)iung
t)in, roo bie Sonne ftet)t, fo feljeit toir nad) SRittag
ober ©iiben; tjinter un§, bent ©iiben gerabe entgegen,
ift 3Jtit ternadjt obev borben; red)tS, nro bie Sonne
untergeijt, ift Sibenb obev SBeften; unb linfS, oon
noofjer bie Sonne aufgefjt, ift SJiorgen ober Often.

Sim 21. SJlatg gei)t bie Sonne um 6 Uljr morgettS
auf unb um 6 lit)r abettbS unter. Sag unb 9tacf)t finb
gteid) (ang. SSir tjaben $ rit tj ti n g. SSon ba an befdjreibt
bie Sonne immer grofjete 33ogen, bie SBarme rtimmt ,511 ,
bie Sage roerben lattger, roiv nobeni uns bent Sommer.

Sim 21. Suni beginnt bev Sommer. Sie Sonne
getjt ungefaljr um 4 ttlfr morgenS auf unb uitgefafjr um
8 Ut)r a6ettbS unter. Ser Sag ift am langften, bie -Jtad)t
ant fitrgefteu. Sie folgenben Sage neumen mieber ab.

Sim 23. September getjt bie Sonne gerabe ba auf,
mo fie am 21. SJlarj attfgegangett ift. Sag unb dfadjt
finb mieber gteid) tang. Sann roerben bie Sage atlmat)tidj
fitrger, bie 9iad)te lattger. ®ie SBarnte nimmt ab. tffiir
boben jberbft.

Sim 21. Secentber ftaben mir bett ftirjefteu Sag;
bie Salte nimmt gu, unb um SReujafir fbnneit rotr un§
getoobnlid) auf betn ©ife betuftigen. žffiir boben ©inter.
Slon 'Jteujafir an get)t bie Sonne immer frizer auf,
bie Sage roerben mieber tanger, biS im SRiirg Sag unb
9Sad)t abermals gteid) finb.

©in $at)r ift oerftoffen, unb biefetben ©rfdjeinungen
roieberffoten fid) regetmafiig.



87. Letni časi.

Die Wiese griint, der Vogel baut,
Der Kuekuck ruft, der Morgen thaiit,
Das Veilchen bliiht, die Lerche singt,
Der Obstbaum prangt: der F r ii h 1 i n g winkt.

Die Sonne sticht, die Rose bliiht,
Die Bohne rankt, das Wiirmchen gliiht,
Die Ahre reift, die Sense klingt,
Die Garbe rauscht: der S o ra m e r winkt.

Das Laub verwelkt, die Schwalbe flieht,
Der Landmann pfliigt, die Wildgans zieht,
Die Traube reift, die Kelter rinnt,
Der Apfel lacht: der Herbst beginnt.

Der Sang verstummt, die Axt erschallt,
Das Schneefeld gliinzt, das Waldhorn schallt,
Der Scblittscbub eilt, der Schneeball fliegt,
Die Flut erstarrt: der W in ter siegt.

88. Maj.

Komni, lieber Mai, und maebe
Die Baume wieder griin,
Und lass uns an dem Bache
Die kleinen Veilchen bliildn!

Wie mochten wir so gerne
Ein Bliimchen wieder seh’n
Und in die frische Ferne,
Ins Feld, ins griine, geh’n.

Komni, mach es bald gelinder,
Dass alles wieder bliiht!
Dann wird das Fleh’n der Kinder
Ein lautes Jubellied.
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O komm und bring vor allen
Uns viele Rosen mit;
Bring viele Nachtigallen
Und aucli den Kuckuck mit!

89. Zrak.

Unfere ©rbe tjat bie ©eftatt enter $ugel unb
fd^roebt frei im Settraume. 9ting§um ift bie @rbe
mit Suft umgeben. Sir fetfen bie Suft nid)t, beitn
fie ift far6 Io§. $n ber ©ntfernung erfdjeint bie
Suft btau, barum ift aud) baž ^immetggerootbe btau.
®ie beroegte Suft bjeifjt Sinb; biefer treibt ©djiffe
unb Sinbmiif)(en. ©r treibt audj bie Sotfen, melone
itber unž in ber Suft fegeln, roie bie ©djiffe auf
bem Saffer.

3)ie Suft ift iiberatt, auf $otjen unb tu Stefeu,
auf bem Saffer unb auf bem Saube, aud) in tpofjlen
unb @ru6en; fie bringt fetbft in bie fleinften ,3nnfd)en=
raume ber $orper eiu.

®ie Suft ift 3um Sebeu fiir SKtenfdfen, SC^iere unb
iPffanjen burdjau« notfjroenbig. 3)tit jebem 2ttt)emjuge
Uetjen mir Suft eiu; fo aud) bie 21)iere; fetbft bie
tpftanjen raurben otme Suft nid)t griinen, nidjt bliitjen
unb aud) nid)t ^riidjte tragen.

SDie Suft ift nicjjt iiberatt rein. S« einer ©tube, mo
mete ajtenfdjeu attjmen, 5 . S in einer ©djule, rairb bie
Suft unreitt, unb man muf§ fotd)e@tubenIuften,imSinter
raie im ©ommer. 2Xuf bem Sanbe ift bie Suft reiner atž in
groben ©tabten. Stuf ben SSergen ift fie frifdjer at§ in
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bem Sijale. ®te obere Suft briidt ouf bie untere; biefe
ntirb baf)er bister, bie obere ift bagegett biinner. fftan
fann alfo fagen: ge ndtier ber (Srbe, befto bister bie Suft.

90. Podnebni prikazi.
Slu? ben ©etodffertt unb au? ber feudjten Srbe

fteigen SBafferbiinfte auf, unb biefe fontmett roieber iit
oerfdjiebener gonit jur (Srbe guriicf.

©e§t ficf) ba? SBaffcr au? ber Suft an tatte ©egen=
ftfinbe ab, g. 93. an ©ra?, fo entftefjt ber Sljau. 58ei
grofierer Stdlte gefriert bies SBaffer gu ifteif. gn ber
ttamlidjett SBeife fcfjlagt ficf) an ben falten genfterfdjeiben
eine? ttmrmen gintttterg ber Sttnft ati? ber feudjten
;]itmnerluft nieber unb tttadjt ba? ©la? fdjttiitjen ober
iiberHeibet e? mit fdjonen (Sisblunteit.

©rfaltet bie Suft, fo bilben fid) au? ben 9ffiaffer=
biinften Heine fid^tbare Mgeldjen, roeldje iit ber Suft
fdjroeben; e? ift ber Stebel, ber tote iftaudj au? gliiffen
unb @een auffteigt. Ser triibe Sunft iiber eittent fjei^en
SBaffer ift biefelbe ©rfdjeinmtg.

gn ber roitrmeren gal)re?geit erfdjeint ber iftebel erft
in ber EjoEjeren, fiiltereit Suft unb bilbet bie SBolfen.
Sie ntiifferigen Sfjeile oereinigen fid) gutoeilen gu Sropfen
nnb fallen al? ift e g en gur ©rbe nieber.

grn SBtnter fdlft ftatt be? iftegen? ©djnee gur
©rbe. Sie ©djneefloden beftelfen au? feitten @i?ttabeln,
meldje redft gierlidje ©terndjen bilben.

Sie ©gfbrner, bie bi?ioeilen im ©otittiter fallen,
nennt man $agel. SDiefer oerroiiftet nidjt felten bie
reidjen gluren be? Sanbmanne? unb bie ipffangungeit
be? ©iirtner?.
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3uroeiten baben ra ir gleic^geittg eittett fanften SRegen
unb freunblicben ©onttenfcfjein: bantt feben roir ben gar
fdjonert ŠRegenbogen: obeit rotb, bann burtfetgelb,
barauf beltgelb, bamt griin, barauf betfbtau, bann
bitnfetblau unb nnten oiolett.

91. Nehvita.
©it feben oft itn Sommer bunfie, fdjroarje ©otfen

auffteigen: bet SBinb treibt fie intmet naber; bag finb
©eroitterroolfen. 2lug ben ©eroitterrooffen fabrt
bigroeilett geuer; roir nennen biefe§ Ovenet 33liij. ®er
33tib fdjlagt nteifteng in bobe, fpigige ©egenftiirtbe, roie
j. 33. 33amne, 3bbiirme unb .'paufet, unb jiinbet fie
bigroeiten ait. 6§ ift begbalb gejabrlidj, roenn roir ung
6ei einern fiarfen ©eroitter unter 33aume ftetfen unb ba
@cbui3 fucben; ber 33lib fonnte ung erfd)(agen.

sJ2icbt tange nacb betu 33liben boren roir etn buntpfeg
iifotten; eg ift ber S) on n er. $e naber bag ©eroitter ift,
befto fcbnetler folgt ber ®onner auf ben 33tit;. SRancbntat
folgt auf ben Slib augenbticfticf) eitt fnrcf»t6ave§ j?radjen,
bafg bie genfter gittern: roir fagen bann: ber 33Iib ba*
eingef cfjlagen. ©abreitb e§ ftiirmt, btibt unb bonnert,
fattt ber iftegen in ©tromen jur (Srbe unb tttad)t bag
Sanb frucbtbar. (Snbticb jieben bie ©otfen ootiiber,
geben aužeinanber, ber fpitmnet roirb fjeitev, unb bie
©onne fcbeint roie norbent.

92. Poveršina zemlje.
®ie (Srbe bot an ifirer Cberffčicbe (Srbobmtgen unb

Slertiefungen. ®ie SBertiefungen finb grop unb mit ©affer
auggefiillt. ®iefeg ©affer nennen rotr 9Jteer. Slug bent
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SJieere ragt ba§ fefte SanD empor. 23eina()e bret $ier=
tf)ei(e ber ©rboberftadje befte§en au§ SIBaffer unb ein ®ier=
tfjeil au§ Saab.

3)a§ ^eftlanb tfjeilt man geioofpdid) in fiinf @rb=
i£)ei(e. ®iefe finb: ©uro p a, 21 f ien, 31 f rif a, 21 m eri f a,
Sluftralien.

Slfien ift ber grofjte, 2(uftralien ber fleinfte ©rbtfjeit.
2lmerifa ift f(ein er al§ SIfien, 2lfrifa ift roieber tteiner ate
2(merifa, unb fleiner ate 21frifa ift ©uropa.

3>ie brei ©rbtjjeife: Slfien, ©utopa unb Stfrifa tnaren
ben SJtenfcjjen .^uerft befannt; mir nennen be§f)alb biefe
brei ©vbtfietfe gufamnten bie a (t e 28 e (t. ®ie jroei @rb=
tpeile: 2Imerifa unb 2(uftra(ien (jaben bie SUtenfdfen erft
fpater entbecft: mir nennen be§ba(b biefe jroei ($rbt£)eile
bie neu e 2Be(t.

2((Ie fiinf ©rbtfeeile finb con bent groben ©eltmeere
umfpidt. $ie grofšeren STfjeile be§ $8e(tmeereš fjeifjen :
ba<§ attantifdje SUleer (jtcifdfen ©uropa, 2lfrifa unb
Cmerita), bae ftiHe fDteer (jicifdfen 2lfien unb 2(merifa),
ba§ in bi f cf) e SDteer (fiiblidf con 2tfien), bas norblidje
©išnteer unb ba§ fiib(id)e ©ižnteer.

^vn bem SJteere (iegt eiite SJtenge con ^nfe(n
gerftreut.

93. Ljudje kakor prebivavci zemlje.

$ie cielen fDtiKionen fDtenfcben, roeldje bie ©rbe be=
roofjnen, finb urtter fid) fefjr cerfdfieben. SBeit con mte
rootjnen (Dtenfdjen, bie feine toeiffe ^autfarbe ffaben, roie
rcir. ©ie finb brauntid), bunfelbraun, fupferrotf) ober
glanjenb fcf)tt>ar,s.
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$ie ailenfdjen, roetcbe in nnferen ©egenben leben,
TOofjnen in fpaufern, SDorfern, SMrften unb ©tabten unb
treiben 21cferbau, 93iebjucbt, ©etcerbe, fpanbet unb $iinfte.
SJian nennt fie gefittete, g eb it bete SSotfer. $tt anbern
©egenben gibt e§ audj attenfdfen, bie feine Taufer unb
feine beftimmten ffiobnotre baben; fie jieben mit tfiren
fperben con einer ©egettb jut anbern, mo fie eben bie
beften ©eibeptage finben. 9Jlan nennt fie §irteno6Ifer
obet 91 o m ab en. 2Iud) gibt e§ nod) icitbe SSoIfer,
bie in rotjem $uftanbe babinteben unb fogar ba§ gteifcb
ibret getobteten geinbe cerjebren. $bre 2tnjabt nimmt
jebod) con :yabr ju 3ab* ab, inbem cbrifttidje SJtiffionare
in ibre ©atber unb abgetegenen Slufentbattžorte bringen
unb ibnen bie Sebre be§ £eite§ oerfiinbigen. ©ie ternen
con biefeu ©taubensboten ben ©tauben an ©ott unb ben
SBelterlofer fennen, geroobnen fict) an Stderbau unb |>anb=
icerfe unb an eine gefittete Sebenšioeife.

®ie meiften Seicobner bet ©rbe glauben an einen
©ott unb befennen fic£) jut cf)tiftlid^en 9teligion, ober
jur ©taubenStebre be§ SRobanteb, ober geboren beut
ifrae(itifd)en ©tauben an. — f^erne con un§ teben
nocb § e i b e n, bie ben icabren ©ott nidEjt bennen.

94, Avstrijsko-ogersko cesarstvo.
$a§ roicbtigfte 9teid) in ©utopa ift fiir unž baš

bfterreid)ifd) = uugarifcbe 91eicb. @§ tiegt faft in
bet 9Ritte con ©utopa. Untgeben ift e§ con itatienifdjen
unb beutfdjen Sanbern, con 91uf§tanb, con bet 5£urfei
unb cont abriatifdfen SReere.

fiibroefttidjen Zožite be§ iReidjeS breiten fidj bie
Sttpen auS. 2tu§ ben Sttpen bebommt bie®onau, bet
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£>auptfiuf§ im 9teid)e, bie meiften 3uftiiffe. ŽBou bortfier
fommen ber $nn, bie 6nn§, bie SDrau unb bie ©aoe.

®itt jroeiteš §oc£)gebirge finb bie S ar p atleti; fie
gie^ert ficf) im norblidjen Sdjeiie beg 9?etdje3 fjitt. Služ
ben $arpaff)en fiiefft bie Sljeifj ber ©onau ju.

S^orbtidj) oon ben Slfpen unb ,3mar an ber ©eft=
grenje be§ 9teidje§ erijebt ficfj ber 23bf)merroaib; on
ber 9iorbgren3 e erifeben fid) ba§ ©rjgebirge, bas
9J i e f e n g e b i r g e unb baž m a b r i f c£) = f d; £ e f i f dj e
©ebirge. 21uš bent 336t)merroatbe fiiefft bie 9)1 o ibau
jur (šibe; bie (šibe entfpringt im iRiefengebirge. 23om
mai)rifd)sfd)iefifd)en (Sebirge fitefit bie D b e r rtbrbiicf) in
bie Oftfee, bie SR ar d) fiibiici) ju ber Oottau. 23on ben
Sarpatfjen ftrbmt bie 28 e id) f el in bie Oftfee.

95. Domovina.

3)er Ort, mo mir geboren finb, ift unfere $ e i m a t.
|)ier iernen unb fpieien mir unb geniefsen oon ben (šil ern
oiel @ute§; barum fetjnen 'mir un§ nad) ber §eimat
juriid, menn mir tange oon if)r entfernt roaren. ®a§
Sanb, meljem unfer ©eburtšort angeprt, nennen mir
unfer ^eimatianb.

Siiiein unfer ^eimatianb ift nur ein SLijeii beg grofjen
iReidjež, roeldjeS unter bie oatertidje $errfdjaft unfereš
$aifer§ gefteiit ift unb ofterr eidjifdj * ungarifdje
9R o n a r d) i e Ifeijšt. 3« biefem Dteidje finb Soifer, an
©pradjen unb ©itte oerfdjteben, burdf gemeinfante ©efege,
9ted)te unb tpffidjten in ein ©anješ oereinigt. SMefeš ift
unfer gemeinfameS 2? a t e r I a n b.
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Listi in opravilni spisi.
© e(i e b t e 2Jt u 11 e r!

$dj fjabe rnicf) fdjort tange auf 3f)ren dtamenžtag
gefreut. 'Jtun ift er eingetveten. 3)er (tebe ®ott ertialte
@ie and) nod) fernerf)in gefunb unb taffe e§ ffffnett irnmer
roof)(ergef)en. $d; in id ^fjrten irnnter redit fotgfam fetrt;
benn id] roeif?, bafs @te fid) bariiber ant meiften freuen.
dlidjt roafjr, bann (jabert @ie mid) audf rec£)t (te6?

$d) oerbteibe mit ber innigften Siebe
Sbr gelforfamer

®brj, ben 12. 2Jtarj 1885. $ofef.

8 i e b e <S dj ro e ft e r!
i((s ®tt geftern unfere franfe Sdtutter oerKefjeft, bateft

®u mid], S)ir rec^t ba(b ju fdjreiben, mie e<8 mit ifjrer
5?ranff>eit roeiter geroorben fei. ^d) freue mid) nun fefir,
®ir mittfieilen ju fonnen, baf§ eš fjeute red^t gut geljt.
33ergangene 9fad)t (jat bie Sdutter mefjrere ©tunben ge*
fctjlafen, unb f)eute betam fie aud) etroaž SfSluft. Da§ fjieber
ift ebenfadž nid)t mefjr fo beftig roie fridjer, unb ber Strjt
meinte fjeute, roenn eš fo fortgienge, nnirbe bie sKžutter
in ein paar £agen roieber etn 'žBeildjert aufftefjen fonnen.
®u roirft S)id) getpifš mit unš iiber bie fftadjridjt freuen.
©ebe ©ott, bafš unfere gute idiuttec red^t 6a(b rotebet
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bergeftettt fei! SStele (Sriifje oon uns n ((en. 2)u er()d(tft
red)t ba(b roieber etn Sriefdjen oon

SDeiner
$)id) Itebenben ©cbroefter

©tifabetb.
©i((i, ben 7. 9ttai 1885.

2 i e b e r X b e o b o r!
SBie freute id) mid), n(s id) biefen SJtorgeu junt

f^enfter ^inaužfal)! (Jiefer ©djnec (ag auf bem ^>ofe
unb im (Sorten. 21(3 id) mid) angefleibet fjatte, lief id)
fd)tte(( auf ben Soben, um ben ©d)(itteu ju bolen. SJteine
greube aber rourbe ju SBaffer, benn ber ©djlitten (ag jer=
brodjen in einem SBintel. SDieirt Sater roi(( mir eitten neuen
macben (affen, unb id) mocfjte ibn gerabe fo (jaben, toie ber
©einige ift. ©ei bafjer fo gut, unb fdjide mir i£)tt burd)
ben Uberbringer biefes Sriefež auf ein paar ©tunbeu.
®u erf)altft if)n bann mit ®anf roieber jurttd oon

®eiuem ^reunbe
©ilbelm 'Ji.

Magenfurt, ben 16. ©fjriftmonat 1885.

2 i e b e r g r i b !
Unfer 2ebrer bat unž ()eute eine rec£)t traurige (Se-

fdbidfte mitgetbeilt. @r erjablte ndm(id), bafž in einem
SDorfe jroei Snaben oon ben Seeren einer giftigen IJJflanje,
ber Siodfirfcbe, gegeffen bdtten unb balb barauf unter
fdjredlidjen ©djmerjen geftorben feien. Um uiti oor
abnlidjett Itrt g (iic£s fdKert ju beroabren, batte ber 2ebrer
bie (jJflanje mitgebrad)t uttb fie einem jeben gejeigt. ®amt
mufšten roir fie befd)reiben. 2Rir fctjertfte er nad) beenbigter
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©tunbe bag gefdlftlidje ©eroddjg, itnb id} Ijabe e§ m etn
©lag ooff SBaffer geftefft. SBiffft S)u eg fetjert, fo befudje

SDeinen ^reunb
Slbelgberg, ben 4. $ult 1885. $of)ann 3-

33 e ft e r % r e u n b !
®u f)aft mir, trie ®u 2)idj erimtertt roirft, im

uorigen .fperbfte etroag 33Iumenfanten oerfprocljen. S) a mm
bie 3e't fommt, mo man faen ntufg, fo madje idj non
2)einem fremtbfdjaftlidjen Slnerbieten ©ebraud) uttb bitte
®id), ®ein ffierfpredjett ju erfiilfen. ®er Uberbringer biefeg
33riefeg feljrt morgen roieber jurM, unb ®u fdnnteft mir
burd) ifjn ben ©amen tiberfdjicfen.

fperjlidj gritfjt Sid)
$ein aufridjtiger greunb

$arl ©.
©urtfelb, ben 24. Sattner 1885.

2)ieine inntgftgeliebte ©dfmefter!
S)u feierft Ifeute ®etnen ©eburtgtag. 33ater, SJtutter,

SBidjelmine unb id) freuen ung fefjr bariiber; a6er unfere
$reube roiirbe nod) grofjer fein, menit $u ©id) in unferer
SJlitte befdnbeft. 3Jlodjt’ eg ©ir aud) fernerfjin red}t roof)!
gelfen! ©te (Sitem fdjiden ©ir ein SJJaar neue ©cfjulje, eitt
©tricffbrbdjen unb eine ©djiirje. SBifljelmine unb id) Ijaben
©ir ein fpalgtudj non uttferem erfparten ©elbe gefauft. ©g
foftet jroar nicfft oiel; mir Ijoffen aber bod}, ©ir bamit eine
£yreube ju bereiten. ®ie (SItern unb SBilljelntine grufjen
©id) fferjlidj. @g roiinfdj-t ©ir nodj einntal afleg ©ute

©ein
©id) liebenber 33ruber

SKarburg, ben 3. 9Jtai 1885. Otto.
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£f)euerfte g?reunbin!
•§ierbei fdjicfe id) ®ir mit oielem Sanfe bie geliefjenen

33ud)et juriid. ®ie 93iid)er oort ®f)riftopfj ©djmtb ftnb fef)r
angenefjm ju lefen; ganj befonberž gefiel mir ber „£>einrid)
uon @id)enfelž". $d) freue mi d), ®ir nadptens eitten fleinen
©egenbienft erroeifen ju fonnen. $u roeifft, mein ®eburtž=
tag, ber ant 21. u. sDi. mar, bringt mir intmer etroas oon
meinen lieben ©tern. $iežmal er£)ielt id) bie „@rjal)lungen
bež ipfarrerž oon ^irdjtffal", bie fe£)r fcfjbn firtb. ©obalb
fid) fpater eine @elegenl)eit finbet, roerbe id) fie 3)ir mit=
tl;eilen. $d) roeif? nicf)t, ob $u fdjon ©djmibž biblifdie
@>efd)id)ten baft. Solite e§ nid£)t ber f?all fein, fo ftefjen fie
®ir ebenfallž ju SDienften. (Sritfk $eiite ©cfjroefier oon
mir unb lafž balb einmal ettoaž oon ®ir Ijoren.

$d) bin allejeit
3)eine

treue f^reunbin
@1. 58eit, ben 1. februar 1885. 21ntonia S.

(Smjtfattgftfjrin.
®afž ber ©ote ($uf)rmann) ^otjarm ©linger oon

Saibad) ein oerfiegeltež $iftdjen, mit O. P. bejeidjnet, am
fjeutigen £age ati mid) abgeliefert fjat, befdjeinige id) £)ientit.

ižBien, ben 8. 9Karj 1885. 9?ubolf $.

(©tempel.) Suittuug
iiber adjtje^n @ulben jtoanjig Sreujer ofterr.

SBaljr., toelcfje id) Unterjeidjneter fitr ein Ijalbež S)ut)enb neu
gefertigter 3tof)rftiif)le oon fperrn 'JI. JI ridjtig erf)alten f)abe.

(Sregor 91.
3Igram, ben ... .

18 fl. 20 fr.
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SKerfjmtttfl
libri' 6 ir brm ftjrrnt ir r n it; Strinrr grlirfrrtrn

Srijuljmariierarbritrn.
3n bft. 933.

(©temnel.)

$ie gaffnng obiger ©murne oon 11 fl. 33 fr. in
o. 28. ridjtig erfjaften ju fjaben, Befc^einigt ntit ®anf

granj 32.,
biirgt. @dfjuljmacf)er.

Saibacf), ben . . . .
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Besednjak.
——■?Qs$y>—-

Slovensko-nemški besednjak.

A.
a, obet, unb.
ali, obet, obet.
ampak, fonbetn.
Angel, bet ®ngel; angel varh,

ber Sdudjenget.
apnenec, bet .Rattftein.
apno, bet Solf.
Azija, Slfien.

B.
Babica (stara mati), bie ©top*
muttet.

baker, bas JEupfer.
barva (farba), bie Sarbe.
basen (pravlica), bie gaber,
bati se, (fic^) funf)ten.
bel, mei§.
bela pesa, bie SRunfelriibe.
belica, bet aBeijjfifd).
berač, bet Scttier.
berneti, fummen.
berst, bie ^nofpe.
berzan, fdjneH.
berž, gleid), olžbalb.
beseda, bat SBort.
bežati, flieben, loufen.
bilka, bet £>alm.
biser, bie *Petie.
biti (bijem), fdjlagen.

Draga nemška slovnica.

biti (sem, si), fein (id) bin,
bij bift).

blago, bie 2Bate.
blagoslov, bet Segen.
bližati se, fidj nnbetn.
bližnji, ber Diod)fte.
Bog. ®ott.
bogastvo, bet SReidjttmm.
bogat, reid).
boječ, furdjtfatn.
bolan, ftanf.
bolečina, ber @cf)merj.
bolezen, bit AranEbeit.
bolnik, bet Arante.
bombažev (pavolnat), baum-

ttiollen.
bor, bie gbbte, bie Aiefer.
božič, bie 'Beifjnaditen.
božja služba, bet ©ottetbienft.
brana, bie ®gge.
branati (vlačiti), eggen.
braniti, oett^eibigen.
brat, bet Sriibtr.
brati, leien.
breg, bat Ufet.
breme, bie Soft.
brenčeč, fummenb.
breza, bie Slirfe.
brina, ber ffiadjolber.
brusiti, fdjleifen.
buditi, etmeifen, meden.
bukvice, bukve, bat 33ud).

13
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C.
cel, ganj.
celica (piskere), bte 3eIIt.
Celje, 6ifli.
cepiti, fpalttn, pfrojjftn.
cepljen, gepjropft, Berebeit.
cesar, btr Jtaijtr.
cerkev, bit Sirije,
cesta, bit ©trajjt.
cev, bie SRoijtt.
citrona, bit Sitront.
cuker, btr 3urfet-
curljati, gutlltn.
cvesti, biubtn.
cvet, bit SBiiitt.
cvetica, bit SBIumt.
cvetje, bit SBluttn.

č.
čakati, nmrttn.
čaplja, btr ©tordp
čas, bit 3Ht.
čast, bit ®ljrt.
čašica, btr SBIumtnJtldj.
čebela, bit ©itnt.
fieda, bit 4?erbt.
čednost, bit Sugtnb.
čcgav, roefftn.
čelo, bit ©tim.
čem, fdjroarj.
černilo, bit Sinit.
čerta, bit Sinit.
červiv, rourmirf)t.
češnja, glej: črešnja.
četerti, bet Bitrtt.
četveroogelnik, ba8 iBitrtrf.
čevelj, btr Sdjuf).
čevo, btr Sarm.
čislan, gtadjtrt.
Čist, rtin, ftufdj
čistiti, rtinigtn.
čižek, btr 3^9-
členast, gtgiitbtrt.
človek, btr Sfttnfdj.
čmerelj, bit Jpummtt.

| črešnja (češnja!, bit Sirjdjt.
! čuditi se, ficb nmnbtrn.
[ čuk, baž .Saujrfitn.
! čumnata, bie .Sammtr.
čutiti, tmpfinbtn, titdjen.
čuvati, btrtmdjtn
čveteronožen, Bierfupig.

D.
da, bafS. bamii; ja.
dajati, dati, gtben.
daleč, »eit, mtg.
daljni, rotit.
Dalmacija, Satmatien.
dan, btr Sag.
danes, b^ute.
dar, bit ©abt.
darovati, fdjtnttn.
daviti, trmurgen.
davno, long.
debel, birf.
debeliti se, birf merbtn.
deblo, btr <Stamm.
deček (fantič), btr .Rnabe.
ded (stari oče), btr ©rojiBater.
dekla, bit Slagb.
dekle, ba8 SKabdjtn.
deklica, baš SRabdjtn.
del, btr S&tit; del hiše (hiš¬
ni del), btr .gmučtljeit, del
Staniče, btr 3immert^til.

delati, rnadjtn, gnjezdo, bautu.
delavec, btr Slrbtittr.
delaven, arbtitjam.
delavka, bit Slrbtittrin.
delavnost, bit Slrbtitfamftit.
delo, baB SStrf; bit Slrbeit.
denar, denarji, baž ®tib.
derva, buž SBrtnntjoij.
dervar, btr ^oljbautr.
deržati, polten,
dete, baS Sinb.
detelja, btr Mtt.
dež, btr ŽJlegtn; dež gre, tš
rtgntt.

dežela, ba8 Sanb.
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dihati, attjmen.
dišati, rtedjen.
divji, tnitb.
dlaka, baš ^mar.
dleto, baž .£>ot)leiien r bet Siei§e(.
dnevnik, baS Sagebndj.
dninar, ber Sagfoijner.
dober, gnt.
dobiček, ber ©ritnim,
dobiti, dobivati, 6efommen er*
balteti.

dobrotljiv, giitig.
dobrota, bie SBohltbai.
dobrotljivost, bie ©lile.
dobrotnik, ber SBol)ftf)afer.
dolbsti, meifecin, jjbfjfen.
dolg-, long.
doli, f)inunter; unfeti.
dolina, baž Sbat.
doma, ju gnitje,
domač, etni)eimifdj.
domača žival, baž .&cw8tf)ier.
domu, domov, ijeim, nad) -ioaiife.
Donava, (Donava), bie Sottau.
doneti, tonen.
dopasti, dopadati, gefailrn.
dopustiti, erlauben.
dosti, gtnug, tjinianglirf).
dozorevati, dozoreti, reif
toerben.

drag, tpeuer
dragi kamen, ber Sbelffetn.
dragotinar, ber Sumelier.
dražiti, teijen.
drevo, ber Soum; drevje, bie
Saume.

drevored, bie 31Hee.
droben, fiemminjig.
drug, drugi, ber anbere; ber
jtreite.

družba, bie ©efefffdjaft.
družina, baš ©efttibe.
duri, bie Sbiir.
dva, dve, jtuei
dvanajst, jtnolf.
dvoparkljež ber 3t»eibufer.

E.
en, eden, ein.
enkrat, einnmi.

G.
gaj, ber #ain.
gasilniea, bie geuetfprijje.
gerd, i)af8(id), garfiig.
germ, ber Stranj.
gibati se, ficf) betnegen.
gibčen, fpirtig, getranbt.
gladek, glaft.
glas, bie ©ttmme.
glasno, laut, fjed.
glava, ber .Sopf.
gledati, fef)en, fd)auen.
globok, tief.
glodaveo, baž Sfagetljier.
gluh, taub; gluhi, ber Saabe.
gnjezdo, ba8 Jfefi.
goba, ber @djwamm.
godba, bie Shtfif.
gobec, baž ffllaut.
godec, ber ffllufifet.
goldinar, bet ©ulbeti.
golida, bie ®e(te.
goljufati, befrugen.
golob, bie Saube.
gora, ber Serg.
goreti, brennen.
gori, Ijinauf; oben.
Gorica, ©or}.
Gorjanci, baž U8fotenge6irge,
gorščica, ber @enf.
gos, bit ©an§.
gosenica, bie IRaupe.
gosli, bie Sioline.
gospti, bie gratt.
gospod, ber $err.
gospodar, ber #au8t)afcr, bet
■giautoirt.

gospodinja, bie £aušmufter, bie
^attSfrau.

gost, bid)t.
gotov, fertig; bar

13 *
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govoriti, jptedjen, reben.
gozd (log), ber SBalb.
gozdna žival, bab JBalbtbier.
gozdno drevo, bet SBalbbaum.
grabiti, redjen.
grablje, bet Sftedjen
grajan, getabelt.
grajati, fabeln.
granit, bet ©tanit.
greh, bie Siinbe.
grem, glej: iti.
grenak, &itter.
grešiti, funbigen.
grešnik, ber Snnber.
greti, ttidrmen.
grič, bet .guget.
griva, bie SJlabne.
grof, ber ©taf.
gruljenje, bab ©irren.

H.
hči, bie Sodjtet.
Hervaško, ©toatien.
hiša, bab .§aub
hiter, fdjneil.
hlače, bie $ofen.
hlapec, ber .Snedjt.
hlev, bet Stali.
hoditi, gefjen; — na, lov, auf

ben gang aubgeben.
hoja, bab ©eben; bet ©ang.
homeo, ber .§uge[.
hoteti, tooCfen.
hrana, bie Soft, bie Stabrung
hrapav, raub-
hrast, bie gidje.
hribec, bet ^liget.
hripav, ^etfer.
hrošč, bet Jtdfet.
hruška, bie Sirne,
hud, 6ofe; hudo, febr atg.
hudoben, bobbaft.
hudodelec, bet 9Kiffetbater.
hvala, bab 806.
hvaležen, banfbar.
hvaliti, lo&en.
hvaljen, gelobt.

I.
igra, bab Sjriei.
igrati (se), fpielen.
ime, bet Slame.
imenovati, nennen, imenovati
se, beijjen.

imeti, baben, foHen.
in, unb,
iskati, fudjcn.
iti (grem), geben.
iz, aub; iz glave, aubroenbig.
izbirati, izbrati, aubfudjen.
izbuknjen, beroorgelnimmt.
izdelovati, etjeugen.
izgubiti, »ertieren.
izkopan, aubgegra&en
izlivati se, fid) ergiejjen.
izmuzniti se, ficb burr^fc^leicften.
izsesati, aubfaugen.

J.
I jablan, bet Sljjftlbattm.
jablanov cvet, bie 21nfe(baum=

btufe.
jabolko, bet Slpfel.
jagnje, bab Samm.
jagoda, bie gtbbeete.
jajce, bab ®i.
jak, ftarf; jako, fe^r.
janec, janjeo, bab Samm.
jarek, bet ©roben,
jasen, fiar, \jtU, bfiter.
jaz (-jest), idb-
ječa, bab ©efdngntb.
ječmen, bie ©erfte
jed, bie Speife,
jegulja (ogor), bet Sini.
jeklo, bet Štabi,
jelen, ber Jpirfcb.
jelka, bie Šanne.
jelovina, bab Slabelbolj.
jemati, nebmen.
jčrbas, ber ,8orb.
jesen, bet .§erbft.

i jesti, effen.
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jeza, bet ijotn.
jezdec, bet 9hiter.
jezen, bofe, jornig.
jezero, bet @ee.
jeziti koga, eerbrtepen.
jokati se, glej: plakati,
jug, bet ©liben.
jutri, motgen.
jutro, bet SRorgen.

K.
k, tu, ctti, gegen.
kača, bie ©iplange.
kaj, roab.
kajti, benn.
kako, kakšen, kakovšno, trie.
kakor, alb.
kamen, bet ©tein.
kamenar, ber ©teinmep.
Kamnik, ©tein.
kapa, bie .Sappe, SRiipe.
kapljica, bab Srdpfiein.
kaštron, bet ©tpopb.
kavka, bie ®opIe.
kazati, anjeigen, jeigen.
kaznovati, beftrafen.
kdo, kdor, roer.
kerhek, fptobe, gebretbiicp, jet=
bteeplicp.

kermiti, futtern
kerstni kamen, bet Saufftein.
kert, bet 9RauInwtf.
kisel, fauet
kje, mo
kladvo, bet ^ammtt.
klaja, babj?utter.
klas, bie 'lipte.
klati, beipen.
klečnica, ber Seiftupl
klet, ber .SeUer.
klicati, rufen.
klin, bet .Seil.
klinček (nagelj), bie 91eife.
ključ, ber ©tpliiffel.
ključavnica, bab ©djlofb.
ključavničar, bet ©cbloffer.

kljun, bet ©djnabel.
klobčič, bet Jtnduel.
klobučar, ber <S?ufmaebet.
klobuk, ber «g)ur.
klop, bie Sanf.
kmali, balb.
kmet, ber SBauer, Sanbmann.
kmetica, bie ®duetin.
knjiga (bukve), bab ®wp
koj, balb.
kokoš, bie $emie, bab ^upn.
kolar, bet ffiogner.
koliko, roie Bi el ?
kolo, bab Dlab.
komar, bie SDturfe.
konj, bab IjJfetb.
konjič, konjiček, bab IfJferbepen

Stdfblein.
konoplja, ber #anf.
konopnica, ber $dnjltng.
kopanje, bab SBaben.
kopati, graben,
kopati se, baben
kopito, ber Jpuf.
kopitovec, ber Sinpufer.
kopneti, fdjmeljen.
kor, ber Spor.
koren, bie ffiutjel.
korist, ber Dlupen.
koristen, nuplidj.
koristiti, mipen.
korito, bet Baffertrog
Koroško, fiarnten.
kos, bab ©tucf.
kosa, bie ©enfe.
koseo, ber SRdper.
kositi, mipen.
kost, bet .Rnoipen.
košat, buftpig.
košek, bab .Šorbipen.
kovač, bet ©cpmieb.

l kovati, fcpmieben.
{ kovina, bab SDletaU.
koza, bie tJiege.
kozolec, bie £arfe.
kožuh, bet ®elp
kožuhovina, bab pleUmett.
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kradež, bet Siiebftaf)!.
kraj, bet ©rt.
krajec, bet Stanb.
krajšati, eetfiirjen.
kralj, bet .Ronig.
Kranjsko, Rrain.
krap (karp), bet Rarpfcn.
krasen, ptddjtig.
krasti, jlefjlen.
kratek, turj.
krava, bie Ruf),
kreda, bie Rretbe.
kremen, bet Rtefel.
krempelj, bie Rratfe.
krepak, ftdftig, ftart.
kreposten, tugenbijaft.
kri, baž SBlut.
kričati, fdjreicn.
krilo, bet §fliigel.
kriti, beden,
krivioa, baž Unredjt.
križ, baž Rreuj.
krogla, bie Rugel.
krojač (Žnidar), bet @d)neibet.
krokanje, baž Stalen,
krotak, jalpn.
krovec, bet $adjbeder.
kruh, baž Stot.
kteri, voetctjer.
kuharica, bie Rbdjin.
kuhati, todjen.
kuhinja, bie Rudje.
kunec (domači zajec), baž
Ranind)en.

kupec, bet Kaufmanu,
kupovati, kupiti, taufen.

L.
lačen, fpmgtig.
ladja, baž S^ijf.
laket (vatelj), bie @He.
lakomen, t)abfud)tig.
lakomnik, bet $abfud)Hgc.
lan, bet Sein, bet §ladjž.
las, bab 4>«ar.
laskern, genafdjtg.

lasten, eigen.
lastovioa , lastovka , bie

©djmalbe.
1 laziti, ftiedjen; okoli česa, nm-

fried;en.
laž, bie Suge.
lažnik, bet Sitgnet.
led, baž ®iž.
lehak, lahek, leidjt.
lehkomiseln, leidjtfinnig.
len, trdge,
lenoba, bet SJtuijiggang.
lenuh, bet Sauletijer.
lep, fd^on.
les, baž
leskeč, gldnjenb.
lesketati se, gfanjen.
lesti ven iz česa, fjeraužtriedjen.
letanje, baž Sliegen.
letati, fliegen, laufen.
letni čas, bie Safjrežjeit.
leto, bet ©ommer; baž 3at)t,
letos, fjeuer.
lev, bet 8dwe.
ležati, liegen.
lilija, bie Sitie.
lina, baž Sfptrmfenfter.
lipa, bie Sinbc.
lisica, bet gudjž.
list, bet SBtief, baž Sdjreiben, baž
Slatt; listek, baž SBtdftrfien.

listje, baž Saub (bie SBlatter).
listovec (listnato drevo), bet
Saubbaum.

lisček, bet @tiegli|.
lizati, leden.
ljnb, lieb; ljubek. lieblid).
ljubezen, bie Siebe.
ljubiti, lieben; ljubi se mu, ge*
fddt if)m.

Ljubljančan, bet Saibadjet.
Ljubljanica, bie fiaibatf), tet
Saibadjfliifž.

ljudje, bie Seufe, bie Sffienfeben.
loj, baž Unfdjlitt.
loka, bie Slu, bie 'Biefe.
lončar, ber Sdpfer.
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lonec, bet $opf.
losos, bet Satfjb.
loščiti, poluren,
lovec, bet Saget.
loviti, fangen, jagen.
lub, lubje, lubad (skorja), bie

Sftinbe.
luč, bab Sitpt.
luknja, bab Sod),
luna, bet SDionb.
luskina, bie ©djuppe.

M.
mačka, bie fiafje.
madež, bie Stftafet.
majati se, fidj biegen, beroegen.
majhen, (tein.
mali, (tein.
malin jek, bet $imbeerfiraudj.
mar biti, eingeben( fein.
marljiv, eiftig, befltffen.
marljivost, bie Sejtiffenpeil.
marsikteri, mandjer.
maslo, bab ©cfjtnalj; sirovo, bie

SButter.
masten, fett.
mati, bie Sluttet.
mčd, jroifdjen, bei, untet; med
sabo, untereinanber.

mčd, bet #onig.
medpotoma, unterrocgb.
mehak, tueicij.
medved, ber SBat.
meja, bet SRain.
merčes, bab llngejiefet
meriti, meffen
mertev, tobt.
merzel, (alt.
mesink, bab SKeffing.
meso, bab Sleifd).
mesojed, fleifdiftefftnb.
mesto, bie Stabt; ber ©rt.
meščan, bet ©tabter, @tabtbe=
rcopnet.

meščati, rceieij roerben.
metati, merfen, aubioetfen.

metulj, bet ©dfjmetterling.
mezeg, bab SKauitbier.
mezinec, ber Dptfinget.
migljati, funfetn.
milja, bie SJleite.
milo (žajfa), bie ©eife.
milost, bie ®nabe.
milostljiv, milosten, gnabig.
miloščina, bab Sllmofen.
minuta, bie SDtinute
miren, rul)ig.
miroljuben, friebtiebcnb
misliti, benten.
miš, bit SDiaub.
miti, mafdjen.
miza, ber $ifd).
mizar, bet Sifc^ter.
mlad, jung.
mladič, bab Sunge.
mladika, bet 3n>eig.
mladost, bie Sugenb
mlatič, ber ®refdjer.
mlatiti, brefcpen.
mnogo, »iel.
močan, ftarf
moči (morem), fonnen.
moder (višnjav), btau.
mčder, meife.
modrost, bie SBeibbeit.
mogočen, madjtig.
mojster, ber 9Reifter
moka, bab ffltejjl.
molčati, fdjroeigen.
molitev, bab ©ebet.
moliti, beten.
molsti, melten.
morati (moramb mitffen.
morda, »ielleidjt.
morje, bab 2Reer.
most, bie SBrucfe.
motiti, fidten.
mož, ber SDtann.
mravlja, mravljinec, bie itmeije.
mraz, bet Srroff , bie .Salte;
mraz je, eb ift (alt.

muha, bie
mušni e*, bet Sliegenfdpnamm.
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N.
oa, ati, aui.
nabirati, fnmmeln.
nabogljen, ftbnflicb.
nad, liber.
nadlegovati, belaftigen.
nadloga, bie Slott).
najemnik, bet aJJietting.
najeti, bingen.
najti, ftnben.
nakladati, auflaben.
naloga, bie blufgabe.
napolniti, napolnjevati, onfiillen.
napraviti se, ti d) anfteiben.
napredovati, fortfcbreiten.
narasel, angefibrootlen.
narejati, narediti, matf)en.
napaka, bet Sebler, bie Unart.
naročje, bet Scbofj.
natergati, pptfen, reipen.
naučiti se, erlernen.
nank, bit Sebrc; bet Unterridjt.
na zadnje, jule^t, enblicb
nazaj, juruif.
ne, nicbt; ne — ne »ebet — nod).
nebo, ber #imntet.
nedolžen, unfcbulbig.
nego (kakor), alt.
neizrečen, unautipredjltcb.
nekaj, einige, efticfje, ettuet.
nekoliko, einige, edicije,
nemaren, nnc^taffig.
nepazen, unauftnerffam.
nepokoren, ungeborjam.
neposajen, autgelaffen.
neprenehoma, ftett, fonmdltrenb.
nepreviden, un»otfid)tig.
neprijeten, unaugenebm.
nespameten, t^oric^t.
nesrečen, nngluiflicf).
nesti, tragen; jajca, legen.
neubogljiv, unfolgfam.
neutrudno, unermublidj.
nevihta, ber Sturm,
nevljuden, unartig.
nezmeren, unmajjig.

neznano, aujjerft.
nezrel, unteif.
ni, ift nidjt.
nihče, nikdo, niemanb.
nikdar, nie
nimam (ne imeti), icf) babe nicbt.
nit, ber Soben; niti, ber 3»itn.
nizek, nieber, niebrig.
njiva, ber žldfet.
noč, bie Jtafijt.
noga, ber S«(j.
nogovica, bet Strumpf.
nositi, tragen.
nov, neu.
nož, nožič, bat SDteffet.

O.
o, »on; bei.
o nevihti, beim Sturme,
oba, beibe
oberniti, menben.
obiskati, befucben.
obkorej? um mie »iet Ubr t
oblačen, triib.
oblačilo, bat JUeib, bat Jiiei=
bungtftiirf.

oblačiti, obleči, anjieben; —
se, fidj oufleiben, fidj anjieben.

oblak, bie SOSoIte.
oblati, bobeln.
obleka, ber žlnjug.
oblič, ber ^obel.
obnašati, obnesti se (dobro),
gebeiben.

obraz, bat ©eficbt.
obroč (železni), ber Gšifenreif.
obubožati (obožati), arm n>er=

ben, »erarmeu.
obžalovati, bebautrn.
oče, ber SSater.
od, »on.
oddati, nbgebett, ubergeben.
odganjati (bersteti) , treiben,

fproffen.
odgovarjati, odgovoriti, anf=
morfen.
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odhajati, fottgetjen, abgegen.
odkritoserčen, aufricfjtig.
odleteti, babonffiegcn.
odpert, offen, gedffnet.
odpustiti, odpuščati, »ergeben,

nerjeil)en.
odpuščanje, bie aSerjei()ung.
odreja, bie (Srjielning.
odtergati se, fic^ toSrei^cn.
ogel, bie d?ob(e.
ogenj, baš Senet.
ogibati se, meiben.
oglat, ecfig.
ognjišče, ber Jperb.
ogreti se, fidj etroarmen.
ohladiti se, ftd) abhiljien.
ohraniti, ohranjevati, erfjalten,
beljnlten.

okno, baž Senffer.
oko, baž Sluge,
okolica, bie Umgegenb.
okrepčevati, erfrifctien, erqutJcn.
okrogel, runo.
okun, ber Sarfdj.
olepšanje, bie 93erfd)dnetung.
omara, ber Naften,
ondi, bort.
opadati, abfallen.
opazovati, betrac^ten, beobadfjten.
opeka (cegel), ber Biegel.
opekar, ber 3iegelbauer.
opeti, befleiben, umfangen.
opica, ber Slffe.
opominjati, ermabnen.
opraševati, umfragen, nadjfragen.
oprava, baž ©eratl).
opravljanje, bie SBerleumbung.
opravljati, »erleumben.
opresen (frišen), frifc^.
orati, acfern, pflugen.
oreh, bie 9hif8.
orel, ber Slbler.
orgle, bie Orgel,
orodje, baž Sffiertscng-
orožje, bie ®affe.
orumeneti, gelb merben
osa, bie SKefpe.

osat, bie Sbiftel.
osel, bet @fel.
oslepeti, blinb merben.
ostati, bleiben
oster, fdjarf.
ostrešje, baž ®ad)
otrobi, bie Jlteie.
otroče, otrok, bn8 Ainb
ovca, baS Sdjaf.
ozirati se, ozreti se, jicfj um=

fefjen.
ozračje, bie Suft.
ožariti, beftrnbien.

P.

palec, ber ®aumen, ber 3«11.
pameten, gefdjeit.
panj, ber ©ienenftodf.
papiga, ber (Papagei.
parkelj, ber bpuf.
pastir, ber ^irt.
pašnik, ber ®eibepla|.
pav, ber SJfnn.
pazen, pazljiv, aufmerffam.
peč, ber Dfen
peči, braten, barfen.
pekč se, merben gebraten.
peljati, fubrcn; peljati se,

fatjren.
penica, bie ©tašmurfe
perica, bie ffiafcfterin.
perilo, bie 'ffiiifdje.
pčrje, ba? ©efteber.
pero, bie Sebet.
perst, bet Singer.
perut (perot), perutnica, ber
Sl»9e t-
pervi, ber erfte.
pes, ber .§unb.
pesem, ba8 fiieb.
petelin, ber epa^n.
peti (pojem) , fingen , tonen,

fdjaHen.
peti, bet funfte.
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petje, ber ©efang.
pevec, ber Singer,
pičiti, ftedjen.
pihati, pihljati, blnfeti.
pije se, roirb getrunfen.
pikati, ftedjen.
pila, bie geite.
piliti, feilen.
pisan, bunt.
pisati, fd)teiben.
pismo, ber ©rief.
pišče, bab Qtynd)tn.
pitati, futtern.
piti, trinfen.
pitje, bab Stinfen.
pivo (ol), bab ©ier.
plačevati, bejablen.
plačilo, ber £o|n.
plakati (jokati), roeinen.
planet, ber (planet,
plašč, (plajš), ber Stantel.
plašen, fdjeu, furtfjtfam.
platnen, leinen.
platno, bie Seinnmnb.
plavanje, bab @d)nnmmen.
plavati, jdjtoimmen.
plavuta, bie gloffe.
plemenit, ebel.
plesti, pečaten,
plezati, flettern.
plitek, feidjt.
plošča, bie flatte.
ploščica, bie $afel.
plot, ber 3aun.
pluča, bie Sunge.
plug (drevo), ber (pPng.
po, nad), in, bei; po zimi, im
ffiinter; po tleh, auf bem
©obe«; po godi biti, gefatten;
po noči, bei bet Siadjt.

pobarvati, mit gatbe anfireic^en.
pobirati, aufffmtben.
pobožen, fromm.
počakati, marfen.
počasen, tangfam.
počasi, tangfam.

počivati, tu^en.
pod, unter.
podaljšati se, tanger trerben.
podati, teidjen, geben; podat'i
se, fidj begeben.

poderti grad, bit Sdjtofbruine.
podirati, podreti, niebetrei§en,
podoba, bie ©eftatt, bab ©ilb.
podoben, otjnlic^.
podolgljat, tangtidj.
podučevati, unterridjten.
podvizati se, ficb beeilen.
poginiti, jugrunbe gefjen.
poguben, oerberbtid).
pohišje, pohišna reč, bab ^nub»
geratb.

pohvala, bte ©etobung, bab Sob.
pohvaliti, beioben.
poiskati, auffucben.
pojdem, gl.: iti.
pojenjevati, pojenjati, nadp

taffen.
pojutranjem (pojutrišnem),

ubermorgen.
pokazati, jeigen.
pokati, brecfjen.
poklicati, mfen.
pokoren, geborfam.
pokoščn, gema^t.
pokrit, bebectt.
pokrivati, bebeden.
poletje, ber Sotumer.
polivati, begiejien.
polje, bab getb.
poljubiti (kušniti), Eiiffen,
poln, »olt.
polomljen, gebrodjen.
polovica, bie ejalfte.
položiti, tegen, f)inlegen.
pomagati, pomoči, Ijelfen.
pomaranča, bie pometanje,
pomesti, abwifd)en.
pomlad, ber grubting.
pomoč, bie ,§i[fe.
ponavljati, ponoviti, mieber*
bolen.
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ponev, bie fflfanne.
ponižen, betnutbig.
ponočni čuvaj, btr 9tatbtwacbter.
popadati, aBfaOen.
popek, bie j?nof(>e.
poplačati, 6etobnen.
popoldne, nacbmittagž.
popotnik, potnik, bet Sfteifenbe,

bet SSBanberet.
poprašati, popraševati, fragen,

beftagen.
porezati se, fidj fd^neiben.
posel, bet ®ienft&.otc.
posesti, fijb ttieberfefeen.
poslati, fdjitfen, fenben.
poslopje, ba8 ©ebaube.
poslušati, ju^oren, gebordjen.
posnemati, noc^a^men.
posoda, ba8 ®efa§.
posoditi, teiben, borgen.
postati, postajati, roerben; ein

rnenig fteben bleiben.
postavljati, postaviti, auffe^en,

auffttllen, fteCen.
postelja, ba8 SBetf.
posterv, bie Sorette.
postopanje, bet ffltujjiggang.
postopati, mu§ig fein, faulenjen
postrčžen, gl. postrežljiv.
postrežljiv, bienfffertig.
posvarjen, gefcbolfen.
posvetovati se, fid) beratljen.
pošten,
poštenost, bie 61)rficf)feit
posušiti se, »erborren.
pot, ber ®eg.
potegniti se, fidj annebmen.
potepati se, fidj b £t“m ltetben.
poterpežljiv, gebnlbig.
poterpežljivost, bie ©ebnlb.
potok, bet Sad),
potočnica, ba8 SSergifdmeinnic^t.
potreben, bebiirftig, notbig.
potrebovati, bebittfen.
potuhnjen, falfdj.
povabljen, getaben.

povedati, fagen, erjablen.
povodenj, bie UberfdjroenHnnng
povodna ptica, bet ®afferoogeI.
povračevati, poverniti se, juturfs
felpen.

povsod, uberall.
povzdigniti, erbeben.
pozdraviti, grujjen.
pozeleneti, aufgttinen.
poznati, (ennen.
pozneje, fpater.
požar, bie $ £uer8brunft.
poživljati, ftarlen.
prah, btr @tau6.
prašnica, ber ©taubbentel.
pranje, ba8 ®afd) £ n, ba8 Sfieinb

gen ber ®afdje.
prav, fe^r.
pravi, edjt, redjt
pravioa, ba8 9bec^t.
pravičen, gerecbt.
praviti, fagen, erjablen.
prazen, Ittr.
praznik, ber ^feiettag.
prebrati, bunblefen.
prebuditi se, ermadjen.
precej, fogleid).
prčd, »or.
pred, fruber.
predal, bie ©djublabe.
prednja noga, gl. sprednja
noga.

pregledati, pregledovati, &e=
feben, Befiebtigen.

pregnati, »erjagen.
pregovor, bab ©bridjmort.
'prejeti, erijalten.
prejšnji, »orig.
preklan, gefpatten.
prekletje, bet Srlndj.
premišljevati, natbbenfen.
premdžen, »obtbnbenb.
prenašati, prenesti, ertrngen.
prepeljati se, ilberfnbren.
prepevati, fingen.
prepirati se, janten ftreiten.
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prepisovati, abfdjreiben.
prepustiti, uberiaffen.
presti, fpitinen.
prestrašiti se, erfcbrecfen.
prešič, baš @djwein.
previden, -dna, -dno, einfidjtš*

ooH.
previden, -dena, -no, oer=

feben.
prevleči se, jieben.
prezoren (skozviden), burclp
fi^tig.

pri, bti.
pričakovati, ernmrten.
pričkati, ftreiten.
priden, fleijiig.
pridnost, ber SMfi-
prihajati, tommen, anfommen.
prihodnji, fiinftig-
prihodnost, bic 3ufimff.
prijatelj, ber Sreimb.
prijateljstvo, bie greunbfdjaft.
prijazen, freutiblidj.
prijaznost, bie §reunbtidjfeit.
prijenljiv, tiacljgiebig.
prijeten, angenebm.
prijeti, greifen.
prikazati se, rrfc^einen.
prileteti, priletati, f)erbeifliegen.
prilizovati se, fdjtneitbeln
prilizovavec, ber ©djmciebier.
Primorje, baš ^uftenlanb.
prinašati, prinesti, brtngen.
prinesti s sabo, mitbringen
pripeljati, jjerbtifutjren.
priporočati se, juh etnpfeblen.
pripovedovati, erjatjlen.
pripraviti, pripravljati, bereiten.
priserčen, berjlidj.
priti, fommen.
privoščiti, gonnen, oergonnen.
prižnica, bie .Sanjei.
prodajati, prodati, »erfaufeti.
prodajavec, ber SSertaufer.
prositi, bitten.
proti, gegen.
prožen, etaftifdj.

pšenica, ber SBeijen.
ptič, ptica, tiča, ber Segel;
ptica pevka, ber ©ingnogel;
ptica selivka, ber 3«googei;
ptiček, bal Sogelein.

pust, ttmfte, leer.
pustiti, laffeti.
puška, baš ©emebr.

R.

rabiti, fidj bebienen.
raoa, bie Ente; raci ca, baš

Entdjen.
računiti ! rajtati), retfjtien.
rad, gerne.
rasti, ttmrfpen
rastlina, bie spanje,
rataj. ber Slderšmann.
raven, eben; gerabe.
ravnilo, baš Žineal.
razbijati, jerfdjtagen.
razovetati se, razcvesti se,

aufblitljen.
razdati, Uetfcfjenfen.
razdražen, gereijt.
razhajati se, fidb aužbreiten.
razhudnik, ber 3tacf)tfcbatten.
razkladati, erfiareti; ablaben.
razlegati se, ttueberbailen.
različen, Derfdjiebtn.
razločno, beuttidj.
raznobarven, »erfefjiebenfatbig.
razraščati, ljerauštt>ad)fen.
razširiti, razširjati se, jid)

»erbreiren.
raztapljati, raztopiti, idjmeljen.
razum, ber Serftanb.
razumeti (zastopiti), »erfteljen.
razuzdan, aušgelaffen.
razvijati se, fidj entttiirfeln.
reč, bie ©odje.
reči, fagen, fpredjen.
red, bie ©rbnung.
redek, felten, batin.
rediti, fjalfen, bftegen.
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redkoma, fetten.
regljanje, bab Cluaten
reka, ber glujb.
rep, ber Sdjroeif.
res, aflerbittgb.
resnica, bie ffialjrbeit.
resničen, nmbrfjaft.
resno, ernft.
reva, bab ®lenb.
revno, jamrnertidj.
rezati, fdjneiben.
rezbar, bet SBilbfjauer.
rež, ber SRoggen.
riba, ber Sikh.
ribnik, ber Said), gifdjfetclj.
Rim, SRom.
risati, jeidmen.
rivec, bet SRiiffel.
rjovenje, bab Sniflen, bab ©e=

6ruU.
ročen, gefc^icft.
roditi, ^erBorbringen, tragen.
rodoviten, frudjtbar.
rog, bab <£orn.
roka, bie ^anb.
rokavica, bet Jpanbfdjul).
rokodelec, ber ^anbtnerfer.
roparica, bab 8Rau6tl)ier.
roparska riba, bet 9tau6fifd).
rosa, ber £I)au.
roža, bie Diofe.
rudeč, roti),
rndečkast, rdtblicb.
ramen, gei&.
rumeneti, geib merben.

S.

s, mit, bon; s cvetja, mm ben
Sluten.

sad, bie grucfjt.
sadje, bab £)bft.
sam, attein; samo, nur, blojš.
sani, ber Sdjlitten.
Sava, bie Sabe.
sedati, fidj fefceti.

sedeti, fifcen.
sejati, faen.
sekati, faden.
sekira, bie Sljt.
seliti se, jiefjen, ubetiiebeln.
sem, fjer.
seme, bet Same.
senca, ber Sdjatten.
senčnat, fefjattig.
seno, bab Jjjeu.
senožet, bie SBiefe, bie Serg=

rniefe.
serce, bab Jgierj.
serčan, mutljig.
serkati, faugen.
šerp, bie Sidjel.
sesalo, bet Šaugruffel.
sesavec, bab Saugetbier.
sestavek, ber 3Iuffa|.
sestra, bie Sdjroeffer.
sestranič (sestrinič), ber ®oufin-
seštet, gejaijit.
setev, bie Saat.
sever, bit 'Jlorben.
seženj, bie .Siafter.
sijati, fc^einen.
silen, ftarf.
sin, ber ©olju.
sinica, bie Skeife.
sinoč, geftern abenbb.
sir, ber .Saje.
sirota, bie ffiatfe.
siv, grau.
skakati, skočiti, fpringen.
skakljati, ^iipfen.
skala, bet $elb.
skedenj, bie ®refcfjtenne.
skerben, forgfam.
skerbeti, forgen.
skisati se, fauer merben.
skladati, jufammeniegen, ein

pacfen.
skienica (steklenica), bie

Sdafdje.
skleniti (roke), falten.
skočiti, gl. skakati,
skopuh, ber ©eijbalb.
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skor, fafi, beinabe
skorja, bie btinbe.
skrajšati se, furjer merben.
skril, bet ©cbiefer.
skrinja (skrinja), bie Sifte.
skrivati se, skriti se, jut; uer=

fterfen, {id} »erbergen.
skušati, prufen, erproben.
skušen, erfapren.
skuta, bet Slunrf, bet Sopfen.
slab, ft^nmcO, {cplecpt.
slabeti, fdmmcf) »erben.
sladek, fii§.
slama, baš ©trop.
slan, faljig.
slana, bet Slteif.
slasten, fdjtnarfbaft.
slavec, bie 9tad)tigaH.
sleči, auSjietjen.
slep, blinb; slepi, bet ŠBlinbe.
slika (podobščina). iai Silb.
slišati, boren,
slon, bet ©leppant.
sluh, baž ©epbt.
služabnik, bet ®iener.
služiti, bienen.
smejati se, lac^eti.
smert, bet Sob.
smeti (smem), butfen.
smiliti se, gl. usmiliti se.
smokva (figa), bie Seige.
s mola, bož spetb.
smreka, bie gidjte.
snažnost, bie Steinlic^feit.
sneg, bet ©cpnee; sneg gre, e«

fcpneiet.
sob, baž Stentpier.
sočnaf, faftig.
sod, ba$ 5af8.
sodar, bet gafžbinber.
sok, ber ©aft.
sol, baž ©olj.
solnce, bie ©onne; solnčni
vzhod, bet ©onnenaufgang.

solnčnica, bie ©onnenblunte.
som, bet SBel*.
sopar, bet ®unff.

sorodnik, ber Slnttetroanbte.
sosed, ber Jtacpbar.
soseda, bie 9ta(pbarin.
součenee, ber ®titffpuler.
sova, bie ©nfe.
sovražiti, paffen.
sovražnik, ber Seinb.
spanje, ber ©cplaf.
spati, {djlafen.
spodej, unten
spodoben, anftanbig, gejiemenb.
spodobiti se, jietnen, anftepen.
spomin, bie ©rinnerung, baš ©e*
badjtniS.

spominjati se, gebenten.
spomlad, baSfSrrupjapr, bet grup*
ling.

spoštovati, epren.
spovednica, ber SBeicpfftupI.
spravljati, spraviti, einpeimfen,

eintaumen.
sprednja noga, bet 23orberfu§.
spregovoriti, (preden,
spremiti, spremljati, begleifen.
spremljavee, bet SBegleiter.
sramežljiv (sramežljiv), fdjam<
baft.

sramota, bie ©djanbe.
sramovati se, fidp fepamen.
srebern, filbern.
srebro, baS ©tlbet.
sreča, baž ©lurf.
srečati, begegnen.
srečen, glucflirp.
Staniča, bie ©tube, bož 3immer.
stanovati, tnopnen.
stanovališče, bet SBopnort.
stanovanje, bie ®obnung.
stanoviten, ftanbpoft.
star, alt.
stariši, starši, bie ©Ifern.
starost, baž Slltet.
stati (stojim), {tepen,
staviti, banen.
steklar, bet ©lafet,
steklo, bal ©la§.
stena, bie ®anb.
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sterd, bet #onig.
stol, bet ©tutjl.
stopiti (notri), eintreten.
storiti, ttjun.
strah, bie $urdjt, bab ©cfp enft.
stran, bie Seite.
stranica, bab Seiten&reft.
strast, bie Seibenfdjaft.
strašan, furdjtetlid).
straža, bie Sadje.
streči, bebienett.
streha, boš ®adj, bab £>6badj.
streljati, fdjiejjen.
stric, bet Otifel.
striči, fcfjneiben, fdjcren.
strojar, ber ©erber.
strop, bie 3iwm«becfe.
strugar, bet ®redjbier.
struna, bie Suite.
strup, bab ©ift
strupen, giftig.
studenec, bie CueHe
stvar, bie Sadje, bab ©efc^opf.
stvariti, erft^offen
stvarjen, erfdjaffen.
stvarnik, bet Sdjdpfer.
suh, trocfen.
sukati se, fidj breijen.
suknja, bet Diod.
sukno, bab Žudj.
sušiti, frorftien.
sveča, bie .Rcrjr.
svečnik, ber Seudjter.
sveder, bet SBotjrcr.
svčt, beilig.
svčt, bie Selt.
svčt, bet SRatt).
svetel, (idjt.
svetiti, leudjfen, idjeinen.
svetiti se, gtanjen.
svetloba, bab Sicfjt.
svetovati, taljen.
svetovavec, ter SRatijgeber.
svila (Žida), bie Seibc.
sviloprejka, bie Seibetiraupe.
svinčnik, bet 'Sieiflift.
svinec, bab Siei.

v

S.

ščetina, bie SBotfte.
ščinkoveo, ber §inf.
ščuka, ber ^edjt
še, nodj.
šepetati, lifpeln, pfteru.
šest, fed)b.
šestdeset, fedjjig
šibak, fdjtanf.
šilo, bie 2lt)Ic.
šipa, bie ©djeibe.
širiti se, fic^ aubbreiten.
širok, bteit.
šivanjka, bie Staljnabel.
šivati, nafjen.
škarje, bie ©djere.
škerge, bie .Sieni en.
Škerjanec, bie Serdje.
škoda, bet ©djabe.
škodovati, fdjaben.
šmarnica, bab SUaibluindjen.
šola, bie Sdjuie.
špičast, fpifcig.
Štajersko, ©teiermavf.
šteti, j4lpn -
štiri, Piet.
šumljati, riefein.
švelja, bit 9t41)terin.

T.
tabla, bie Safei.
tako, alfo, fo.
tam, bart.
tašica, bab SRottjfebldjfn.
tat, bet ®ieb.
teči, ftieben, (aufen.
teden, bie Sodje,
tekoč, ffuffig.
tele, bab itaib.

, telo, ber Prper, bet Stib; nebno
telo, bet #immtibforper.

temen, butifel, finffet.
temniti se, fid) »erfinfitin.
temuč, fonbern.
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tenak, imnn, fein.
terd, fjart.
terden, feft.
terg, bet 'D?citftffecfen.
tergati, pffurfen.
tergovati, £anbel treiben.
tergovec, bet .Sanbelbmann.
terpeti, leiben.
terpežen, aubbauetnb, bauetbaft.
terpinčiti, gualen.
terstje cukrovo, bab 3utfertobr
tesar, bet Bimmermann.
tesati, tjauen, gimtnetn.
težak, fdjtocr.
ti, bu.
tih, ftifl.
tip, bet Saftfinn.
tipalnica, boš gumbom.
Tirolska dežela, Sirot.
tkanina, bet ©toff, 3eug.
tla, bet Soben, bie ®rbe.
tolči, fdjiagen.
top, ftumpf.
topel, toploten, watm.
topiti se, fdjmeljtn.
toplota, bie SBarme.
topol, bie 'Pappel.
tovariš, bet ©efaf)tte.
tožiti, flagen, ficij befiagen.
trava, bab ©rab.
travnik, bit Sffiiefe.
tresti se, jittern.
tretji, bet britte.
truden, miibe.
tu, ba,
tudi, audj.
tuj, ftemb, tujec, bet Srembting.
tukaj, biet.
tulipan, bie Suipe.
turen, bet Stjutm.

u.
ubog, arm.
ubožec, bet Sltmc.
ubogati, folgeti.
ubogljiv, folgfam.

ubogljivost, bie golgfamfeit
učakati, erreid^en, etleben.
učen, geleljrt.
učenec, bet ©djuier.
učenik, gl. učitelj,
učenka, bie ©djiilerin.
učitelj, bet Segret,
učiteljica, bie Sefjtetin.
učiti, iebren; učiti se, letnen.
Učka, Monte maggiore.
ugasniti, erioldjen.
ugret, etljibt.
uho, bab ©pr.
uiti, cntfiiefjen.
ujeda (ptica roparica), bet
SRaubPogei.

ujedati, ujesti, beijien.
ukazati, ukazovati, befebien.
uklati, beifjen.
ukrasti, ftef)Iett.
ul (panj), ber Sienenftoif.
ulnjak, bab SBienenfjaub.
ulice, bie ©affe.
umerjoč, fterblic^.
umikati se, aubroeidjen.
umivanje, bab ŽBafdjen.
umivati se, umiti se, fief) tnaftfjen.
umreti, ftetben.
upanje, bie JSjoffnung.
ura, bie ©tunbe, bie Upr.
uradnik, ber SBeamte.
urezati se, fidj fdjtteiben.
usmertiti (umoriti), fobten.
usmiliti se, fitf) et6atmen.
usmiljen, batrnbetjig.
usnje, bab Sebet.
ustrašiti se, erfd)te(fen.
ustreliti, fdjiefjen.
uteči, entfliepen.
utergati, [)eraubrei§en.
utrujen, ermiibet.
užiten, geniejjbat.
užiti, uživati, geniepen.

V.
v, in.
vabiti, iaben, einlabcn.
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vabljen, gelaben, eingelaben.
varovati, benmdjen, fd)u|en; va¬
rovati se, fidj buten.

vas, bab ®otf.
veasi, juroeilen.
včeraj, geftern.
vdova, bie SBitme.
vdreti, einbringen, f)ineinbtingen.
Večen, emig.
veečr, bet Slbenb.
večnost, bie ©nupEeif.
vediti, vedeti, luiffen.
vedno, ftetb.
vedro, bet ©imet.
veja, bet Stft
vejat, dffig.
vejica (mladika), bet 3»eig.
velblod (kamela), bab .Satneel
velik, gro|j.
velika noč, bie JDffern.
ven, Ijinaub, aub.
vendar, bori).
venec, bet .Stanj.
verč, bet .Rntg.
verh, bet ®t»fe[.
veriga, bie .Sette.
verjeti, verovati, giauben.
versta, bie 21tt, bie ©taffe.
vert, bet ©atfen.
vertnik (vertnar), ber ©arfner.
vertno drevo, bet ©arfenbamn.
ves, vse, ali, atteb.
vesel, frofjltd).
veseliti se, fid) fteuen.
veselje, bie gteube.
vest, bab ®en>iffen.
veter, bet SBiiib.
vetriček, bab Suftdjen.
veverca, bab ©tdjl)drndjen.
vid, bab ©efidjt.
viden, -dna, -dno, fidjtbnt.
videti, viditi, feb en.
vijolica, bab SBeiidjen.
vilice, bie ©abel.
vino, bet SSBein.
vinograd, bet Beingarten.

Druga nemška slovnica.

vinogradnik, bet SBinjet.
viseti, gangen.
visok, t)od).

višji, bet SBorgejfgte.
višnja, bie Beidjfei.
višnjav, bian.
viti, minben.
vlačiti, gl. branati,
vleči, jie^en, megen.
vliti, giepen.
vljuden, artig.
vljudnost, bie SltHgEeit.
vnuk, bet ©nfet.
voda, bab ffiaffet
voh, ber ©etud), ber ®erud)b=

finn.
vojak, bet Solbat.
vol, bet £>d)b.
Voljan, fein, roeidj.
volk, bet SEBolf.
volna, bie SBoHe.
volnen, moffen, non ffioHe.
vonjava, ber ©erud), 'Bo^igetudi.
vosk, bab ffiadjb.
voz, ber ffiagen.
voziti, fubren.
voznik, ber guijtrnann.
vpiti, fcfereien
vpitje, bab Renten, bab ®eid)tei.
vprašati, ftagen.
vrabec, bet @pa$, ber ©perting.
vračati, gl. povračati.
vran, ber Slabe,
vrana, bie bratje,
vrata, bab Žgat; vdlika vrata,

bab ^aupttbar; stranska vra¬
ta, bab Seitenfbor.

vreden, miirbig, metf.
vročina, bie <£>i|e,
vsak. jebet.
vsegapričujoč, allgegemuartig.
vsegdar, vselej, immet.
vsemogočnost, bie 'HHmadjt
vsesti se, fid) nieberfegen.
vstati, vstajati, auffte&en
všečen, angenefjm.

14
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vzdigovati, vzdigniti se, fid)

erpeben, tjeben.
vzeti, neftmen.
vzhajati, aufgepen.
vzhod, bet Often.

Z.

z, mit, Doti; z dreves, ton ben
SBaumen pernb.

za, ftir, tim, pinter.
začetek, bet Slnfattg.
začeti se, anfangen, beginnen.
zadej, rttfftnartb, fpnten.
zadeti, treffen.
zadovoljen, jufrieben.
zagoreti, zagorevati, roti)
ttetbtn.

zahajati, unterget)en.
zahvaliti, zahvaljevati se,

banfett.
zajec, bet J&ofe.
zajterk, baž ®rii!)ftucE.
zajterkovati, ftut)ffiicfen.
zaklad, bet Šepal},
zaklepati, zakleniti, jufperren,
Suf^ltešen-

zakopati, tergrabett.
zakrivati, terberfen.
zal, praeptig, fdjon.
zalepljati, oerfteben.
zaleteti se v kaj, nngretfen.
zalivanje, baš iBegietien.
zalivati, begiejien.
zapoved, ba8 ©ebot.
zapovedati, befeplen.
zapreti, zapirati, jumadjen, ju=

fdjliefšen.
zapustiti, tterlaffen.
zaslužiti, tetbietten.
zaspati, fdjlafrig.
zaspati, cinftj)fafen
zasramovati, oertpotfer,.
zasramovan, berfpottet.
zastonj, umionft, oergeblid).

zastran, liber, tttegen.
zaukazati, zaukazovati, gebte«
ten, befetjlen.

zaupati, trnuen.
zavidljiv, neibifdj.
zaželka, gl. žuželka,
zažgati, onjiiiiben.
zbosti se, ftcp ftecfjen.
zbujati, zbuditi, (rtoerfen; —
se, erttmcfjen.

zdaj, jeft.
zdrav, gefunb.
zdravilo, bie Slrjnei.
zdravje, bie ©ciunb^eit.
zeleD, gtun.

. zeleneti, zeleniti se, grunen
l zelenjava, bn§ ©emttfe.
zelo, fet»r.
zemlja, bie (Srbe.
zercalo (ogledalo, špegel), ber
Spiegel.

zerno, bnž Som.
zginiti, Detfrfjuunben.
zgodaj, ftiip.
zgoraj, oben.
zidanje, bas ©ebanbe.
zidati, bauen, mauetn.
zima, ber SSinter.
zjutraj, zjutri, morger.S, in ber
gritpe.

zlat, goiben.
zlatica, ber £af)nenfu{!.
zlato, bai ©olb
zlesti, ftiecpen.
zletati k višku, auffftegen.
zleteti, (baoon) fliegen.
zlog, bie Siibe.
zmerom, immer.
zmračiti se, finfter toerben.
znan, befnnnt.
znanec, ber Sefannte.
znati, fonnen.
zob, ber 3a!)ti.
zobnik, baž SBilfenftaut.
zopem, toiberltdj, nu&rtg.
zorenje, bie Steife.

| zrak, bie Suft.
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zrel, reif.
zunaj, braujien.
zvečer, abenbd.
zvčr, baš iRaubtljier. ia$ ®ilb.
zvest, treu.
zvezda, ber ©tern.
zvon, bie ©locfe.
zvonček, (zvončica) bie ©[odeti*
blume.

zvonik, ber Sfjurm, ©[ocfenff)urm.

ž.
žaba, bet Srofd).
žaga, bie Sage.
žagati, jagen.
žaliti, betniben, beleibigen.
žalosten, trautig.
žalovati, trauern.
že, fijon.

žebelj, bet 9taget.
želeti, tt>unfcf)rn, »ertangen.
železo, ba? ©ifen.
želo, bet ©tadjel.
ženjica, bie ©djnitfcrin
žeti (žanjem), fc^netben (mit ter
©tdjel).

žima, bn? Slo|«baar.
žito, bab ©etreibe.
živ, lebenbig, [ebfjaft.
žival, baž Šbter.
živina, bal SBiefj.
živiti se, fitb nabren.
življenje, bab Sebett.
žlica, ber Soffel.
žlobudrati, tdaubern.
žrelo, bab Sluglodj,
žreti, freffen.
župan, ber ©emembfttorfbb«-
žuželka, bab Snfect.

14 *
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Nemško-sloTenski besednjak.

21 .
Sini, bet, jegulja, ogor.
2la$, boš, merha, mercina.
abbredjen, odlomiti, ulomiti.
Jibenb, bet, večer.
Slbenbrof^, baž, večdrna zarja,
abenbč, zvečer,
abet, ali, pa.
abermalš, zopet, vnovič,
abfatten, opasti, cepniti, padati,
abfliejjen, odtekati se.
abfreffen, objesti, požreti,
abgelegen, stranski, oddaljen,
abgeridjtef, navajen, izurjen,
abfaben, skladati, odkladati (z
voza).

abtaufen, odtekati,
ablegen, odložiti, proč dati.
abliefern, oddati, izročiti,
abiojen, odtergati.
abnagen, oškernjati, oglodati,
objesti.

abneljmen, pojemati, manjšati se.
abreifen, odriniti, podati se na
pot.

abfdjalen, olupiti, majiti.
abfdjiden, poslati, zagnati kam.
Slbfcbitb, bet, slovo, ločitev,
abfdjneiben, urezati, odrezati.
Slbfajj, ber, odstavek, oddelek,
abfonbern, odločiti,
abffetjen, oddaljen biti.
abftoien, bie .ginut, leviti se.

nbttmfdjen, umiti,
abnmgen, odvagati, zvagati.
nbttufdjen, obrisati, pomesti.
SHbjug, bet, odhod.
Slcbt, btt, geben, fjnben, paziti
na kaj.

adjten, paziti, čislati.
2Id)fung, bie, spoštovanje.
2icfer, ber, njiva.
Slcfetbau, ber, kmetijstvo, po¬
ljedelstvo,

ncferti, orati.
Sldergeratl), bal, oralno, poljsko
orodje.

2Weržmnnii. bet, rataj kmet.
abbiereti, seštevati.
Slbelžberg, Postojina.
Jtbler, bet, orel.
abtiatife^ež 9Jteer, jadransko
morje.

2(gram, Zagreb.
2li)Ie, bie, šilo.
2lt)nl)err, bet, preded, prednik,
aijnlidj, podoben.
Šjbniidjfeit, bie, podobnost.
Stbre, bie, klas.
'.llluun, ber, galnn. alun.
SlCfee, bie, drevored, drevesne
ulice.

aHein, ali. toda; sam.
ailemal, vselej,
ailer, ollež, ves, vse.
aUertjeiligji, najsvetejši; baž
Sttferfjeiligite, Sv. Rešnje telo.

oHcrbotfft, najvišji.



oOerlci, vsakoversten.
olltjfit, vsak Sas.
allgegenniartig, vsegapričujoč
2IUmatf)t. bit, vsemogočnost.
aDmablicf). polagoma, malo po
malo.

Žllmofen, bnž, miloščina, vbo-
gajme.

211f>e, bie, planina.
a(8, kakor, ko, kadar,
alfo, torej; tako.
alt, star
Jiltar, btr, oltar.
?llter, baš, starost.
211 terttjum, tai. starina.
Jlmeife, bit, mravlja, mravljinec
2Impl)i6itim, boj, dvoživka.
2fmt, bo?, urad, služba,
on, na, v.
an6nuen, usejati, zasejati,
anbelattgen, tikati se česa.
anbeteu, moliti (Boga).
Slttblitf, bcr, pogled; 2lnbluf ge*

ttmbren, viditi se.
anbrecben, napočiti; nalomiti,
anbringen, namestiti, djat>' kam.
Slnbadjt bie, pobožnost,
anbac^tig, pobožen.
2Inbenfen, bas, spomin,
anbere drugi,
anbtrb drugače.
SUnerbieten, baS, ponuda.
anfallen, popasti, napasti.
SInfang, ber. začetek,
anfangen, začeti,
anfangž, od začetka.
31nfufirer, ber, vodnik,
angeben, začeti se.
Jlngef, bie, temek; stežaj
Slngelegtnbcit, bie, reč.
angetiebtn, prijeten
Slngefidjt, baš. obličje,
angreifeit, prijeti.
Slngff, bie, strah bridkost,
angftlid), strahovit, boječ,
anbaltenb, terpeč.
Slnbobe, bie, zvišan svet, berdo.
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anfcrr,. mačka (sidro) spustiti
in stati.

anflagen, zatožiti,
anfleiben, fitb, obleči se.
anfommctt, priti.
Slnlage, bie, zmožnost, dar.
anleiten, napeljevati,
anmutbig, prijeten, ljubek.
Slnnabme, bie, sprejetje,
annebmen, firfj, potegniti se za
koga.

anpreifen, hvaliti, prehvaliti
antitbten, napraviti
anrubren, dotakniti se
anfdjtagen, udariti na kaj.
anfcbliejjen. ficb. pridružiti se.
atifeben, pogledati
anfcfscti popke pognati, bersteti.
anfprecben, ogovoriti

I anffedfen, oknžiti, spriditi,
anffiften, našuntati.
Stnftrengung, bit, prizadetje, trud.
antaften, dotakniti se.
Slntlilj, bae, obličje.
21ntwort, bie, odgovor.

I antmorten, odgovoriti
anDertrauen, izročiti, zaupati.
atiDernmnbt, v rodu, v žlahti.
Slnjabl, bie, število

| anjieben, obleči
anjitnben, zažgati.
Slpfel, btr. jabolko.

I Slpfclbaum, bcr, jablan.
SKpofiel, bcr, apostelj
Slrbeit, bie, delo.
arbeifen, delati.
‘llrbeiter, ber, delavec.
ar6eitfam. delaven,
atgern, jeziti,
arm, ubog.
’)lrm, ber, rama (roka); rokav,
panoga kake reke.

31rmee, bie, armada,
čirmlid), ubožen, siromašen.
Slrmut, bie, uboštvo, siromaštvo,
'llrf, bie, način (viža); versta.
arfig, vljuden.
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SIrjnei, bie, zdravilo, lek.
3lrjt, ber, zdravnik.
Sifdje, bie, pepel,
afdjgrcm, pepelast.
9(ft, ber, veja, sverž.
3Itbemjug, bet, dih, dibljaj.
attjmeii, dihati, sopsti,
atlontifc^e« ®teer, atlantsko morje.
d|enb. razjeden, -dna, -dno.
3lueržperg, Turjak,
flufhematiren, shraniti, hraniti.
3tufcntl)ali, ber, prebivanje.
Slufentbnltžort, ber, prebivališče,
aufertegen, naložiti,
auffangen, vjeti.
3lufgnbe, bie, naloga; namen
aufget)en, vzhajati
aufgeložt, raztopljen,
uufgericfjtet, postavljen po konci
aufljaften, fid), prebivati, bivati,
aufljoren, nehati, prestati,
auftnatfen, razgristi.
miflaben, naložiti, nakladati,
aufmathen, odpreti,
aufnterfen, paziti,
aufmerffnm, pazen, pazljiv,
aufneljnien, sprejeti,
aufpirfen, pozobati, pobrati,
aufredjt, pokonci, raven,
attfreijjen, razpahniti, na moč
odpreti (duri),

uufridjtig, odkritoserčen.
auffnugen, posesati, popiti
auffdjttungcn, zagnati, zavihteti.
Sluffidjt, bie, skerb, nadzor,
aufftetjen, vstati
cuffteigen, zasesti (konja),
kvilku popeti se.

aufffeilen, postaviti,
auffudjen, poiskati.
Sluftrag, bet, nalog, zaukaz
auftreten, pokazati se.
auftbun, glej: aufmadben.
aufmadjten, zrasti,
aufrodrtž, gori, kvišku.
Sluge, ba8, oko.
Siugenbliif, bet, hip, trenotek.

augenbficflidj, ko bi trenil.
Slugcttbrnue, bie, oberv.
Slugenljoljle, bie, očnica, jamica
očesna.

9[ugcnfid)t, baž, vid.
Siugenlib, baž, trepavnica
SIugenmetE, ba8, ogled, paz-
nost.

Sluritel, bie, iglec.
aužbeffern, popraviti.
auSbreiien, razprostirati, razši¬
riti.

auSbe^tten, raztegniti,
aužbbtren, izsušiti.
9lužbrud, ber, izraz, beseda,
aušetncmber, narazen,
nužfaljren, peljati se (z doma),
nužfufjren, izpeljati.
auSfuilen, napolniti.
Siužgang, ber, izhod,
aužgebiirftet, očiščen s kertačo
aužgegtaben, izkopan,
aulgeiaffen, neposajen, razuzdan,
aužgeroadjfcn, dorasel.
nuSnebmen, odbrati.
Služnaljme, bie, izimek, mit Služi

nal) me, razen,
nutrufen, izpuliti, iztergati.
cmžfet)en, viditi se, podobo
imeti.

Služfeljen, baS, videž.
nujier, razen,
dujjere, ber, vnanji,
iiuierft, največji, silno,
aužfeijen, presajati l drevesa).
Služfidjt, bie, razgled, izgled.
auSfpenben, deliti,
aužfudieti, izbirati.
auSftreuen, raztrositi, trositi,
aužtfieilen, razdajati,
aužtrcten, izstopiti.
Siužmeg, ber, pot; pomoč
aužjetjteti, snesti, shujšati,
aužjeidjnen, lidj, izkazati se,
odlikovati se.

aužjieben, sezuti, sezuvati.
Sljt, bie, sekira.
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Sadj, bet, potok.
badfti, peči.
©Mer, bet, pek
©arfafen, bet, (krušna) peč.
balb, kmali, beri.
©afg, bet, meh, koža
©anb, baž, trak.
banbfdrmig, trakast.
Sanbtmirm, ber, trakulja.
©anf, bie, klop
©anuS, bet, ban.
®6t, bet, medved.
®arbier, bet, brivec,
barmberjig, usmiljen, miloser-
čen.

Sorm^etjtgftU, bie, miloserčnost.
®att, ber, brada.
®au, bet, zidanje, stavba
©and), bet, trebuh,
bauen, zidati; delati.
®auet, bet, kmet.
©auerin, bie, kmetica,
©auernbiitte, bie, kmetovska
koča.

Sou^olj, bad, les (za stavb ).
©aufalf, ber, apno (za zi¬
danje).

Saumateriaf, baž, zidivo, roba
za zidanje potrebna.

Baum, bet, drevo.
©aumlod), bnš, duplo v drevesu.
Soumtinbe, bie, lub ali skorja
drevesna

©auftein, bet, zidni kamen,
©aute, bie, poslopja, zidanje,
©eamte, bet, uradnik,
bearbeiten, obdelovati,
bebauen, obdelovati,
beberfen, pokriti, pokrivati,
bebenfen, pomisliti, premisliti,
bebeutenb, znamenit, precejšen,
bebienen, streči komu.
bebienen, (id), rabiti kaj.
Sebienfe, ber, služabnik.
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bebrangen, pritiskati, privijati,
bebrangt, stiskan, v stiski,
beburfen. potrebovati,
bebiirftig, potreben,
beenbigen, dokončati.
©eere, bie, jagoda.
©eet, ba$, gred.
©efefjl, ber, povelje,
befefjlen, zapovedati,
befeftigen, uterditi.
©efeftigung, bie, uterdba.
btfiebert, pdrnat, s pdrjem pre¬
viden.

befinbeti, fic^, biti, nahajati se.
Sefotgung, bie, poslub, posnema,
beforbern, podpirati, pospešiti,
begeben, fid), podati se, iti.
begegnen, srečati,
begeben, storiti,
begiepen, polivati, zalivati,
beginnen, začeti.
begfeiten, spremiti, spremljati,
©egleiter, ber, spremljevavec.
begtnben, pokopati,
begreifen, obsezati.
bebalten, obderžati, ohraniti,
bebanbeln, ravnati s kom.
bebertfcbtn, gospodovati nad
kom.

bebiiPirij fetn, pomagati.
Sebotbe, bie gosposka, oblast,
bebutfom, opazen, previden,
bet, pri; bei Sage, po dnevi.
Seid)tftubl, bet, spovednica,
beibe, oba, obe.
beigeben, pridati,
beilegen, priložiti, pridati.
©ein, bab, kost; noga.
beinabe, skoraj; malo da ne
©einfleib, baš, hlače,
beifammen, skup, skupaj.
Seifpiel, bač, primčr, zgled,
beijien, uklati, klati, ugrizniti,
beijteben, pomagati, na pomoč
priti, biti.

beitragen, pripomagati.
6efannt, znan.
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befannt marčen, oznaniti, na
znanje dati.

befennen, ftef), spoznavati (ktero
vero).

SBefenner, bet, spoznovavee.
befeljren, spreoberniti.
befleiben, obleži,
befommen, dobiti, dobivati,
belabtn feiti, obložen biti.
belagern, obsesti, oblegati,
belaftigen, nadlegovati,
belegen, obložiti
SBelefirung, bie, poduk.
SSeleibigung, i>ie, razžalitev,
beden, lajati.
belobnen, poplačati, plačati, po-
verniti.

SBeloljnnng, bie, plačilo,
btluffigen, razveseliti, kratko¬
časiti.

bemetfen, opaziti; opomniti.
bemooSt, z mčhom obrasen.
benngeti, oglodati, objedati,
ogristi.

benigen, rabiti, v prid obračati,
beobadjten, opazovati, gledati
na kaj

bequem, zložen, priležen
Sequemlidjfeit, bie, zložnost,
priročnost.

bernuben, oropati, okrasti,
bereiten, pripraviti,
bereitž, že.
bereuen, kesati se, žal biti.
SBtrg, ber, gora, hrib.
SBergnbfjang, ber, brežina, reber.
SBergbnu, ber, rudarstvo, rudo-
kopnja.

Serglonb, bnž, gorata dežela.
ŠBergmcmn, ber, rudar, rudokop
Sergfinbt, bie, rudarsko mesto.
Sergroerf, ba$, rudnik, rude,
jama, kjer se ruda koplje.

Sernffein, ber, jantar,
beriibmt, sloveč, slaven,
berufjten, dotakniti se
SBejdjabigung, bie, poškodba.

befdjdfttgen, )idj, pečati se, delo
imeti s čim.

j befdjameti, osramotiti,
befcfjeiben, tih, ponižen,
befdjeinigen, pismeno poterditi.
befdjenfen, obdarovati,
befc^eren, darovati.
SBejefjirmer, bet, varh, zavetnik,
befdjliejjen, skleniti,
befdjreiben, popisati,
beftbu^en, varovati, braniti
befeben, ogledati, ogledovati.
befe|en, zajeti, posesti,
bejinnen, firfi. pomisliti,
befoblen, podšiti (podplatiti)
6eionbete, posebni,
befonberž, posebno, zlasti,
beforgt, skerben, v skerbi.
befotgen, poskerbeti, opraviti
beffern, poboljšati
6eftffjen, obstati , sestavljen
biti iz.

befteigen, sesti (na konja), iti
navzgor (na grič),

beftellen, obdelati (polje),
beftimmt, določen,
bejtrafen, kazuiti.
Sefudj, ber, obiskanje.
Befudjen, obiskati,
befubeln. umazati.
6etaften, ošlatati, šlatati.
brtduben, omamiti
befdubenb, glušiven, mamljiv,
beten, moliti
betradjten, imeti za kaj ; pre
mišljevati, opazovati,

betrejfen, tikati se.
betriiben, žaliti, žalost napra¬
viti komu.

brtrubt, žalosten,
betnigen, goljufati.
Sett, bnž , postelja; ut Sette

geben, spat iti.
betteln, beračiti.
Beftelftab, ber, beraška palica.
Bettler, ber, berač.
■Beftud), ba?, rjuha.



6e»oltern, z ljudmi napolniti,
naseliti.

berent^en, čuvati, pod stražo
imeti.

Deiraffnen, z orožjem oskerbeti.
bematiren, ohraniti, obvarovati,
betnegen, premakniti, gibati,
beroeglicb, premakljiv,
bemeifen, dokazati.
beroitEen, storiti, narediti.
6ettiobnen, stanovati kje.
Setoobner, ber, stanovavec.
benmnbern, občudovati,
bettmfžt, v svesti. zaveden,
bejaljien, plačati,
bejoitbernb, mikaven, čaroben,
bejeidjnen, zaznamiti.
bejeigen, izkazati, kazati.
Sibei, bie, sveto pismo,
biebet. veri, pošten,
biegen, pregniti, upogniti.
Siene, bie, čebela.
Sier, baž, pivo, ol.
Silb, bab, podoba,
bitben, delati, biti.
Silbfnule, bie, kip (izrezan, vlit).
SiEbung, bie, omika.
6inben, yezati.
Sirte, bie, breza
Sirne, bie, hruška (sad).
Sirnbautn, bet, hruška (drevo),
biž, do.
Sifdjof, ber. škof.
bifdjoflid), Škofji, škofovski.
Sibttmm, bab, škofija,
bibmeiien, včasi
Sitte, bie, prošnja,
bitten, prositi.
6itter, grenak, gorjup.
SitterEiee, ber merzlična (grenka)
detelja.

birteriief), britko.
Sitterfalj, bab, grenka sol.
Sitterfiii, bab, razhudnik,
blaten, napenjati.
Slatt, ba§, list, pero.
blnu. moder, višnjev.

Siei, bab, svinec,
bfeiben, ostati,
bieic^en, beliti.
Sleirber, ber, belivec.
Sleifugel, bie, svinčenka.
Sfeifiiff, ber, svinčnik.
6ienbenb, bliščav, bliščeč.
Sliif, ber, pogled,
blirfen, Slirf ttiun, pogledati,
biinb, slep.

[ Sli|, ber, blisk.
bii|<n, bliskati se.
blofen, blejati, beketati,
blofj, samo, zgolj,
btutjen, cvesti.
bluljenb, cvetoč.
Slume, bie, cvetica.
Siumenbeet, baž, gred za cvetke,
blumenreidj, cvetnat, rožnat.
Siumenfame, ber, cvetično seme.
Silit, baž, kri.
Slutegel, ber, pijavka.
Silite, bie, cvet; bie Sluten, cvetje.
Siutenftiei, ber, recelj cvetni.
Soben, ber, tla, zemlja, pod,
(pri posodah) dno.

Sogen, ber. lok, oblok.
j Sofjmen, Češka dežela.
Sbbmerrrafb, ber, Šumava, Češki
les.

Soljne, bie, bob, fižol,
bofjren, vertati.

! Sobter, ber, sveder,
j 6ofe, hud, hudoben, jezen,
i Sofeniidbt, ber, hudobnež.
■ Šote, ber, poslani človek, pose

(p<St).
j Sranb, ber, požar.
I Srnntmein, ber, žganje.
; braten. peči (meso),
braucben, potrebovati, rabiti.
brandjEmr.dober za rabo.
6raun, rjav, rujav.

i' Srauntobie, bie, rujavi premog,
btaunlirfi, rujavkast, ogorel.
braunrotli, rujavo-radeč.
brab, veri, pravi.
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bredjen, zlomiti, lomiti,
breit, širok.
Breite, bie, širokost.
6tennen, goreti, žgati,
brennenb, goreč.
Brennljolj, bo?, derva.
Brennmoterial. bo?, kurivo, roba
za kurjavo.

SBrenneffet, bie, kopriva.
Brett, bo?, deska, žaganica.
Brief, bet, list, pismo.
6ringen, prinesti.
Brofoine, bie, drobtina.
Šrot, boš, kruh.
Snide, bie, most.
bruUcn, rjoveti.
Brunn, Berno.
Brunnen, ber, vodnjak, kladez.
Britji, bie, persi.
Brujitbee, ber, čaj za persi.
Bube ber, deček, šterkolin.
Bud), bab, bukve, knjiga.
Budje. bie, bukev, bukva.
Biirfjfe, bie, puška.
Budjjtobe, ber, čerka.
Budjnieijen, ber, ajda, jejda.
budjtig, šobast.
buden, (id), pripogniti se.
bunt, pisan.
Butg, bie, grad.
Burger, bet, meščan,
burgerlid), meščanski.
Burgermeifier, bet, (mestni)župan.
Biirfte, bie kertača, ščetka.
Buje, bie, pokora.
Butter, bie, (sirovo) maslo.

(L
(Sentner, ber, cent.
(Shemie, bie, kemija.
(S.tmit. ber, kristijan.
(Stlriitenbeit, bie, ®briftentl)um, ba?,
kristijanstvo, kerščanski svčt.

djrififatbolifd), kerščansko-kato•
liški.

djrifiHd), kerščanski.

Sfjriiimonat, ber, gruden, decem¬
ber.

&.ifli, Celje.
Eirfnil, Cčrknica.
Sitrone, bie, citrona.
GLormonS, Karmin.
Srootentanb , ba?, Hervaška
dežela.

Srootien, Hervatija.
cutieren, ozdravljati, lečiti.

2 .
ba, tu, tukaj 5 ker.
babei, pri tem.
®ad), ba?, streha.
®ad)beder, bet, krovec.

ber, ostrešje (cimper).
babnrd), s tem.
bafiir, za to.
bagegen, naproti,
bober, torej, zato.
®altnatien, Dalmacija,
bantolig, takraten,
bamal?, takrat.
®ammerbe, bie, živa, černa
zemlja, perst.

bammern, svitati; mračiti se.
®omtnerung, bie, mrak, somrak.
®ombfmuf)le, bit, parni mlin.
bamit, da, da bi; s tem.
banebtn, zraven.
®oni, ber, zahvala, hvala,
banfbat, hvaležen.
®anfbarfeit, bie, hvaležnost,
banten, zahvaliti se.
bann, po tem.
baron, batauf, na to, na tem.
baron?, iz tega.
batin, notri, v tem.
borum, za to.
borunter, pod tem, zdoli.
boj?, da, (kaj).
Sottel, bie, datel.
®aumen, ber, palec,
bouetn, terpeti, trajati; e? batirrf
mid|, žal mi je (za koga),

bari on, o tem; proč.
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batronTaufen, uteži.
ba.iU, k temu.
®ede, bit, strop,
beden, pokriti, pogerniti,
®egen, ber, meč.
beljnen, raztegniti,
benfen, misliti.
®enlfraff, bie, razumnost, misel¬

nost.
benn, kajti, zakaj,
bergfeidjen, takšen, takih.
berfeI6e, tisti, taisti,
bežbalb, za to.
befto, toliko, tem.
beutfidj, razložen, ožiten.
beutfdj, nemški.
®eutfdj(anb, Nemžija, Nemško.
®ecember, gruden.
®iamant, ber, diamant,
birftt, gost; gosto,
b icf, debel.
®idid)t, baš, gošžava.
®ie6jiai)I, ber, tatvina,
bietien, služiti, streži.
®iener, ber, služabnik.
®ienff, ber, služba.
®ienžtag, ber, torek.
®ienftbote, ber, posel.
Mefer, ta.
bieSmal, takrat, zdaj.
®ing, bnS, stvar, rež.
bingen, najeti,
bitubicren, deliti, razštevati.
bodj, vendar.
®octor, ber, dohtar.
®ot)Ie, bie, kavka.
®om, bet, ®omfirdje, bie, stolna

ečrkev.
®otiau, bie, Dunava, Donava.
®onner, ber, grom.
bonnern, germeti.
®onner8tag, ber, žertertek.
®orf, baS, ®orffdjaft, bie, vas.
®orf6etnof)ner, ber, vašžan.
®orn, ber, tern.
bort, tam, ondi.
bortig, ondoten, tamkajšnji.

®otter, ber, rumenjak.
®rat)t, ber, drat, dreta.
®rau, bie, Drava,
branpen, vnej, zunaj,
brepen, verteti, sukati,
breierfig, trivoglat.
®reieinigfeit, bie, trojica,
breierlei, trojen, troji,
breifacf), trojnat.
brefcijen, mlatiti.
®refcf)er, ber, mlatiž.
brin, glej: batin.
bringen, siliti, pritiskati, tiščati.
®rittel, bač, tretjina, tretji del.
britten?, tretjič.
brolren, žugati, groziti.
brurfen, tiskati.
®ncaten, ber, cekin.
buden, fid), prihulitise, skloniti se.
®ttft, ber, vonjava, duh.
buffen, dišati, puhteti.
buftig, dišeč, vonjav.
bulben, terpeti, prenašati.
bumm, neumen.
bumpf, temen, zamolkel.
bringen, gnojiti.
®ungung, bie, gnojenje,
bnnfel, temen, mračen,
brmfelbfau, zamoklo-moder.
bunEelbraun, temno-rujav.
blinfelgelb, temno-rumen
brinn, tenak; redek,
burdj, skozi.
bnrdjaaS, skozi in skozi, po
vsakem.

bard|6oi)ren, prebosti,
burcf)6rtdjen, predreti skozi kaj,
pretergati.

burdibtingen, prešiniti, predreti.
®urdjgnng, ber, prehod,
burdigeljen, iti skozi,
burdjreifen, preiti, potovati skozi,
burefifitfjtig, prezoren (skozi kar
se vidi).

burcppepen, teči,vleči se skozi kaj.
burdjjogen non .§dl)fea, preprežen
z jamami.
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burfen, smeti,
burr, suh.
®utft, bet, žeja.
burffen, žejen biti.
©uljenb, bal, tucet (dvanaj¬

stero.)
@.

eben, raven.
©benbilb, bal, podoba.
@bene, bie, ravan.
ebenfaCfl, tudi.
ebenfo, prav tako.
ecfig, voglat robat,
ebtl, žlahten; cepljen.
6belftein, bet, dragi kamen,
eggert, branati, vlačiti.
rt)c, prej, predno.
ebemall, nekdaj.
Sijte, bie, žast > i» ®bren fteljen,

v čislih biti.
eijtett, častiti, spoštovati,
efjtetbietig, spoštljiv.
Si, bal, jajce
Sidje, bie, hrast dob
Sidjel, bie, želod
Sidjenijoit, bal, hrastov les.
Šibam, bet, zet
Sibedjfe, bie, aščerica, mar¬

tinček.
®ifet, bet, gorečnost, goreča

skerb za kaj.
eifotmig, jajčast,
eifrig, goreč, vnet.
eigen, lasten, svoj.
Sigenfdjaft, bie, lastnost.
Sigentfjum, bal, lastnina.
Sile, bie, naglica,
eilen, podvizati (se), hiteti
eilenbl, naglo, urno.
eitig, glej: eiienbl.
©imet, bet, vedro,
eitmnber, eden drugemu, med

seboj.
einafdjern, v pepel spreoberniti,
einbiingen, nadomestiti; domu

spraviti
eitibtingen, pridreti, prisiliti kam.

einfad), prost, priprost
Sinfaljtt, bie, vhodišce.
einfallen, na misel priti,
einfinben, firij, sniti se.
tittfuljren, vpeljati, zvoziti kam.
Stngang, bet, vhod, pristop,
eingebenf fein, spominjati se
česa.

eingeiaben, povabljen,
eingefdjloffen, obdan, obklenjen.
Sitigemeibe, bal, drob.
einfjeimifdj, domač
Sitifjufet, bet, kopitovec.
einige, nekaj, nekoliko,
einigemaf, nekolikrat
einlaben, vabiti
einmadjen, vložiti v kaj, zame¬
siti.

einmal, enkrat.
eittneljmen, vživati; žaleči,
zavzeti.

Sinridjtung, bie, uredba, na¬
prava.

eintiicfen priti, iti kam
einfdjlagen, treščiti
einfdjlafen, zaspati.
®infd)nitt, ber, zareza.
einfe|en, vsaditi, zasaditi.
Sinjteblet, bet, puščavuik
einfperren, zapreti,
etnjt, nekdaj.
Sinttadjt, bie, edinost
eintragiid) zdaten, prinosen.
eintreten, vstopiti, nastopiti,
eintrodnen, posušiti se.
Sinrooljner, bet, stanovavec.
tinjeln, posamezen,
tinjig, edin.
etrunb, okrogel kot jajce.
®il. bal, led
Silbiume, bie, ledena rožica
(cvetica).

®ifen, bal, železo
Sifenbatjtt, bie. železnica, železna
cesta.

Sifenetj, bal, železna ruda.
Sifenfette, bit, železna veriga.



etfetn, železen.
©ifennitriol, ber, železni vitrijol,
železna galica.

(Šižtornet, bie, ledena zemca.
©iSmeer, baž, ledeno morje,
gidnabel, bie, ledena igla.
©tdjapfen, ber, ledena sveča,
krunec

eitel, prazen, nečimem.
©itt>ei§, bad, beljak.
(Stbe, bie, Laba.
©lenb, bab, reva, nadloga.
Slep^ant, ber, slon.
©Henbogen, ©llbogen bet, laket,
komolec.

empfangen, prejeti, sprejeti,
©mpfangfdjfirt, bet, prejemni list.
empfinbttdj, občuten, občutljiv,
©mpftnbung, bie, občutek,
empor, kvišku, gori.
empottagen, Sterleti k višku,
emjig, marljiv, priden
©nbe, baš, konec,
enben, končati, konec vzeti,
enblidj, zadnjič, na zadnje,
eng, tesen, ozek.
®ngel, bet, angel.
©ngerling, bet, ogerc, červ.
gnglein, bad, angelček,
gnfel, bet, vnuk.
gnnž, bie, Aniža, Enža.
entblottett, gol, brez peres,
entbecfen, najti, razodeti,
gnte, bie, raca.
entfotlen, odpasti, nehati,
entfernen, odstraniti,
entfernt, daleč, proč od česa.
©ntfernung, bie, daljava,
entptiepeti, uiti, ubežati,
etitgegen, nasproti, naproti,
entgegenfefsen, naproti postaviti,
entgegnen, odgovoriti
entpalten, zapopadati, v sebi
imeti.

entftaften, oslabiti, moč vzeti,
etttlaufen, uteči.
eniteipen, izdreti, s silo vzeti.
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entfdjulbigen izgovarjati,
entfpringen, izvirati,
entjte^en, postati, roditi se,
začeti se.

entroeber — obet,ali-ali, bodi-bodi,
entraettpen pobegniti, izgubiti
se.

entroenben, vzeti, umakniti,
enhotifeln, razviti,
entmutjeln, izkoreniti, s kore¬
nino izdreti, podreti,

entjurfen, prevzeti, zelo razve
seliti.

entjroei, na dvoje, narazen.
erbatmen, fid), usmiliti se.
erbnuen, sezidati.
erblicfen, zagledati
©rbboben. ber, tla, svet. zemlja.
grbe, bie, zemlja.
erbenfen zmisliti.
grbbarj, boš, zemna smola.
erbig, persten, zemeljnat
©rbreicfj, bab, zemlja, zemljina.
©rbfdjnetfe, bie, polž.
©rbftoff, ber, zemljina,
grbtbeil, ber, del zemlje,
erfaljten, zvediti, skušati
gtfabrung, bie, skušnja,
etfolgen, nastopiti,
erforbern, potrebovati, zahte¬
vati.

erfrifdjen, okrepčati,
erfutfen, izpolniti,
etgiebig, bogat, izdaten,
ergte&eti, fid), izlivati se,
ergdfjett, fi<fi, veseliti se
ergreifen, prijeti,
erpaben, visok; veličasten,
erljalten, ohraniti, dobiti.
6rl)altutig, bie, ohramba.
erpeben, povzdigniti, vzdigniti,
erfjigf, ugret.
grbopung, bie, višava, povišan
svčt.

erbalen, fid), okrepčati se, opo¬
moči se.

trinnern, fid), spomniti se.
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erEalien, ohladiti ae,
erfenneti, spoznati.
erEenntlid), hvaležen,
etfldten, razložiti, razkladati,
©riaubtiil, bie, dovoljenje.
@rfe, hi e, olša, jelša,
erletnen, naučiti se.
erieudjten, razsvetiti.
erlofert, odrešiti,
ermatjnen, opominjati.
®rmal)rmng, bie, opomin, svaritev.
ermorben, umoriti,
frmiibct, truden, utrujen,
ermuntern, izpodbuiati, dramiti,
ecnabren, rediti, preživiti.
Gernte, bie, žetev,
ernten, žeti, spravljati pridelek.
®rntejeif, bit, čas žetve.
®tquirfung, bie, okrepčava, po-
živek.

erreidjen, doseči, dosegati,
erfdjaffen, stvariti.
erfdjalleti, razlegati se.
erfdjeitien, prikazati se, zdeti se,
videti se.

®rfd)einung, bie, prikaz, pri¬
kazen.

erjdjiagtn, ubiti,
erfparen, prihraniti,
erfdjrerfen, ustrašiti se.
erft, še le, najpred, pred.
erftarrett, okreniti se, premreti,
oterpniti.

erftaunen, ostermeti, začuditi se
močno.

erfteigen, iti (na grič),
erftenl, pervič, najpred.
erffiden, zadušiti, udušiti.
erfftecfen, jid), razprostirati se,
segati (do),

ertfjeiten, podeliti,
ertotiett, zadoneti, (oglasiti se),
ertrogen, prenesti, preterpeti.
eriradjen, zbuditi se.
erroarmen, ogreti, segreti,
etroarfen, pričakovati, čakati.
®rwartung, bie, pričakovanje, up.

entierfen, obuditi, obujati.
ermerBen, pridobiti,
ertreifen, izkazati,
ettnibern, odgovoriti,
etmtefen, izkazan.
®nt>orbene, bas, pridobljeno,
imetek.

ertmirgen, zadaviti.
®rj, bal, ruda.
etjaijien , pripovedovati , pra¬
viti.

®rjdf)tung, bie, povest.
®rjbifd)of, ber, nadškof, veliki
škof.

®rjbilti)um, bal, nadštofija.
erjeugen, roditi.
©r^gebirge. bol, Kudogorje.
erjietjen, zrediti, odrediti.
®r,|ief)er, bet, odgojitelj, vzre-
jevavec.

®tjiei)iing , bie , odreja, odgo-
jitev.

©rjftucf, bal, kos rude.
®fel, ber, osel.
eflbar. jedljiv, dober za jed.
effen, jesti.
@ffen, bal, jed. jedilo.
®ffig, ber, jesih.
®jllu|'f, bie, ješčnost, sla na jed-
etroa, morebiti.
etnml, nekaj.
euer, vaš, vas.
eirig, večen.
®tt)igfeit, bie, večnost.

&
Sa^igfeit, bie, zmožnost.
Sa^ne, bie, bandera
faijren, peljati, voziti se.
gall, ber, padec, primerljaj.
faUett, pasti.
failig, dotekel (.za plačilo).
falfcB, hinavski, potuhnjen,
gatniiie, bie, rodovina.
Satmtifnglieb, bal, ud rodovine
fangen, vjeti, loviti.
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gar&e, Me, barva
farben, barvati.
Satbejfoff, ber, barvilo,
forbtož, brez barve
gaiž, baž, sod.
faft, skorej, malo ne.
faul, gnjil.
gaulenjer, ber, lenuh.
gaulf)eit, bie, lenoba,
gebruar, ber, svečan,
geber, bit, pero; gebern, perje,
gebetfpule, bie, peresna cev.
febtgepen, zmotiti se.
feljlen, grešiti, zmotiti se,
manjkati.

gebltr, ber, pogrešek,
febterbaft, pogrešen, napačen,
feiern, praznovati, obhajati
Seige, bie, smokva (figa),
gfeigenbmim, ber, figovo drevo,
fein, tenak, fin.
geinb, ber, sovražnik,
geiftris, Bistrica,
gfelb, bn?, polje.
gelbmauS, bie, poljska miš.
geli, baž, koža.
gelfcn, ber, skala,
gelfenbuget, ber, skalnati grič.
genjter, baž, okno.
fern, daleč, daljni, zakrajni
fernet, fernertjin, dalje, v pri¬
hodnje.

ferfig, gotov, dodelan,
fertigen, dodelati,
feft, terden
Sejte, bie, terdnjava,
Seftigfeit, bit, terdnos*.
Sefftanb, baž, celina, terdnina.
Šefitag, ber, praznik,
feuijt, vlažen, volhek.
Semite, f?ewc^tigfeit. bie, vlaga,
vlažnost, volhkost.

Seuer, baž, ogenj,
feurig, ognjen,
geuerofen, ber, peč.
geuerftein, ber, kresilni, krosav-
ni kamen.

gidjfe, bie, smreka.
gieber, baS, vročica; merzliea.
finben, najti.
Singer, ber, perst.
gingerfbiije, bie, konec persta
Sinf, ber, ščinkovec.
finfter, temen, tmina.
Sinfterniž, bie, tema, tmina
Šifdj, ber, riba.
fijdjen, ribe loviti.
gifdjerei, bie, ribštvo, ribji lov
gifdjfdjuppe, bie, ribja luskina.
Siurne, Reka.
flad^, ploščast, plan.
Sinete, bie, ploščad.
SlntfeS, bet, predivo.
Slajše, bie, sklenica, stekleu-
ca (flaška).

Sieste, bie, lišaj,
flcdjten, plesti,
glecf, ber, madež,
gleijd), ba8, meso.
glttfdjer, ber, mesar,
gleifdjlappen, ber, meseni po*
klapec.

$tei&, ber, marljivost, pridnost,
fleijng, marljiv, priden,
gfiebet, ber, lipovka, španjski
bezeg.

gliege, bie, muha.
j ffiegen, leteti, letati (s pe¬

rutmi .
gliegenfcfpramm, ber, (goba)
mušnica.

gliegenfdjroarm, ber, truma muh
fliepen, bežati,
fliejjen, teči, (o vodi),
gtinte, bie, puška
gloffe, bt*, plavuta
glote, bit, postranica, flavta,
fhidjtn, kleti, preklinjati,
gludjen, bo«, kletvina,
giucbt, bie, beg, pobeg ; Me gtud)f
ergreiftn, uteči, ubežati, v
beg spustiti se.

fludpen, firf), pobegniti,
gliigel, ber, perot, krilo.
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gliigeibeifel, ber, krilni pokro-
vec.

g[ur, bie, trata, loka, polje,
glufb, bet, reka.
gtiifždjen, b>a®, rečica,
gliiffigfeit, bie, tekočina,
gtufžfanb, bet, rečni pesek,
prod.

g(ut, bie, povodenj, valovje.
rolgen, poslušati, ubogati, iti,
priti za čim.

iolgfam, ubogljiv, poslušen,
fotbern, zahtevati, tirjati.
fdrbern, }u Sage, na dan sprav¬
ljati, izvažati,

gotelle, bie, posterv.
jjform, bie, oblika, podoba,
fotfdjen, tuhtati, premišljevati,
fort, proč, naprej, dalje,
fortfatjren , napredovati, dalje
deržati se česa.

fortgeljer,, oditi, odriniti
iorti(f)leid)en, zmuzniti se proč.
gortjcf)ritf, bet, napredek, uspeh,
groge, bie, vprašanje,
fragen, vprašati, popraševati.
granfen, Franki,
frdnfifdj, franški.
franjofifc^, fruncozki.
grau, bie, gospa,
ftei, prost, svoboden ; itn
greien, pod milim nebom,

greibafcn, ber, svobodno pri¬
stanišče.

freiež gelb, široko polje.
freifprecf)en, odvezati ; iz uče¬
nja pustiti,

greitag, ber, petek,
fretnb, tuj.
grembling, bet, tujec,
freffen, žreti
grefžtuerfjeug, ba?, žiralo.
greube, bie, veselje, radost,
greubentljrdne, bie, solza veselja,
i tcubig, vesel, radosten
freuen, fid), veseliti se.

gteunb, bet, prijatelj,
greunbtn, bie, prijateljica,
freunblidj, prijazen, mil.
greunbfdmft, bie, prijateljstvo,
griebe, bet, mir.
frieblic^, miren, mirno,
griebricf), Friderik,
frieren, mraz biti, zebsti, zmer-
zovati.

frifdj, frišen, čverst, živ.
frol), ftoijiid), vesel, dobre volje,
fromm, pobožen (brumen).
grdmmigfeit, bie, pobožnost,
groftfj, ber, žaba.
groft, ber, mraz, zmerzal.
grudjt, bie, sad, sadež,
frudjtbar, rodoviten, ploden,
grudjffelb, baž, žitno polje,
frii^, zgodaj.
gn'if)jaf)r, baš, grubling, bet, pom¬
lad.

gudjš, bet. lisica,
fuijlen, čutiti.
giitjler, gufjlfaben, bet, gubl^om,

baž, tipalnica, tipalnik.
fufjren, voditi, peljati; imeti,
gutjrer, ber, vodnik.
gut)rmann, bet, voznik.
fiMen, napolniti.
guHett, ba§, žrebe,
funfeln, migljati, lesketati se.
fiit, za.
gurdje, bie, brazda, razor,
gurtbt bie, strah,
furdjfbar, strašen,
fiircbten, fid), bati se,
futdjtfam, boječ, strahijiv.
gtirft, ber, knez.
gurftbifefjof, bet, knez in škof.
gujj, bet, noga; čevelj ; pod¬
nožje.

gujjboben, bet, pod ^tla).
guttet, baž, klaja, piča, kerma.
guttergraš, baž, trava za
pičo.

fiittern, pitati.
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©abe, bie, dar.
©obel, bit, vilice, vile.
gdbnen, zdehati se.
gacfcrn, kokotati, gagati,
©aHapfel, ber, šiška, doblica.
©affttiefpe, bie, šiškarica (osa),
©ang, ber, hoja.
©anb, bie, gos,
gonj, cel, ves, prav.
gar, celo.
©arbe, bie, snop.
©arn, bab, preja.
©arten, ber, vert.
©artenbede, bie, vertna meja,
živica.

©artenfdjnede, bie, povertni polž.
©artner, ber, vertnik, vertnar,
©artnerin, bie, vertnica.
©offe, bie, ulice.
©aft, ber, gost.
©aftftube, bie, stanica gostil-
nična.

©atte, ber, mož (zakonski),
©attin, bie, žena (zakonska),
©aumett, ber, nebo (v ustih),
geadjtef, Čislan, spoštovan,
©ebaube, bab, poslopje, zida¬
nje.

gebannt, izgnan,
gebaut, zidan, postavljen,
geben, dati ; eb gibf, je, so.
©ebet, bab, molitev.
©ebiet, bab, okoliš, obor.
gebiefetl, zapovedati.
©ebilbe, bab, podoba,
gebilbet, omikan.
©ebirge, bab, pogorje, gore.
gebirgig, gorat.
©ebirgblotib, bab, gorata de¬
žela.

©ebifb, bab, grizalo, ozobje.
gebogen, kriv, pregnjen.
geboren, rojen.
©ebot, bab, zapoved.

Druga nemška slovnica.

gebrannt, žgan.
©ebraudj, ber, raba, navada;
©ebtaucb macfjen, porabiti,
potrebovati,

gebraunt, rnjav, ogorel.
©ebraufe, bab, šumenje,
©ebrumm, bab, godernjanje.
gebiiren, spodobiti, se, iti komn.
©eburfbort, ber, rojstni kraj.
©eburfbfag, ber, rojstni dan.
©ebufc§, bab, germovje
©ebic^tnib, bab, spomin, pom-
než.

©ebanfe, ber, misel.
©ebarme, bab, čevo.
gebei^en, obnesti se dobro,
uspeh imeti.

gebenfen, pomniti, pametovati.
geborrt, posušen,
gebulbig, poterpežljiv.
gee^rt, češčen, spoštovan.
©efabr, bie, nevarnost,
gefabrlicb, nevaren.
©efalle, bab, pad, potočje.
gefaCen, ljubiti se, dopasti.
©efafi, bab, posoda.
©epeber, bab, pdrje.
gefJodjten, spleten, vit.
geftieren, zmerzniti.
©efu^l, bab, čut, čustvo,
gcfufjri, peljan.
geftirftet, poknežen.
gegen, k, proti.
©egetib, bie, kraj, okolica,
©egenbienfl , bet, povernjena
služba; ©egenbienft ettreifen,
odslužiti se, službo, dobroto
poverniti.

©egenliebe, bie, vzajemna lju¬
bezen.

©egenffanb, ber, reč.
gegenuber, nasproti,
gegtiebert, členkovit.
ge^en, iti, hoditi.
©el)eib, bab, povelje.
©eljilfe, ber, pomočnik.
®tbtrn. bab, možgani.

15
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©ehor, baž, sluh.
gebordjeti, ubogati, poslušen
biti.

geboren. čegav biti, biti izmed
—, spadati k

C|ct)oriam, pokoren
©cbotfam, ber, pokorščina
©eigenfaite, bie, struna za go¬
sli.

©eiji, bcr, duh.
geifiig, dušen, duševen,
geiffiid), duhoven.
®eijtjaI8, ber, skopuh, stiskavec.
tietpg, skop.
©efiapper, ba3, klopotanje, ro¬
potanje,

getodjt, kuhan.
gelangen, priti do, —, dobiti.
ge(6, rumeu.
gclblidj, rumenkljat.
©etb, ©eibftlicf, ba8, denar,
©elegenbeit, bie, priložnost, pri¬
lika.

gclebrt, učen.
geteiten, spremljati.
©elerif, baž, člen, sklep,
geliebt, ljubljen, ljub.
gtlingen, po sreči iziti se, vspe-
šiti se.

geroben, obljubiti,
gelobt, obljubljen, hvaljen,
geiojdif, gašen.
®emat)(, ber, mož.
©emaljtin, bie, žena, zaročnica.
gemein, priprost, navaden, ob¬
čen.

©emeinbe, bie, občina, soseska,
©emeinbeglteb, baž, občinec.
©emeinberatb, bet, občinski od¬
bor

©emeinbeoorftanb , bet, župan¬
stvo.

©emeinbeborfteber, ber, župan,
gemeinfam, skupen,
gemorbet, umorjen.
©emufe, baž, zelenjava
©emiitb, baž, serce, misel.

genafdjig, sladkosned, oblizljiv
genau, na tanko
genefen, ozdraviti se.
©enefutig, bie, ozdrava.
geniejj6ar, jedljiv, užiten,
geniejjen, užiti, jesti
genug, dosti, zadosti.
©enugfamEeit, bie, dovoljnost,
zmčrnost

©enufž, ber, povžitek, uži¬
vanje

©eograpbit, bie, zemljepis,
©eorg, Juri
gepfiucft, utergan
getube, gerabejit, raven; narav¬
nost.

©eriitbe, bob, priprava, orodje,
geratben, obnesti se dobro,
geraumig, prostoren, prostran,
©etaufdj. raž, šnm, hrup.
getbeit, strojiti,
geredjt, pravičen.
©credjtigfeit, bie, pravičnost,
©eric^t, baž, sodišče; jedilo
gering, pičel, nizek, malovreden,
gern, rad.
©erfte, bie, ječmen.
©erudj, ber, duh, voh.
gerudjtož, brez duha.
gerttfett, klican, poklican.
©efaitg, ber, petje,
gefaubert, očiščen, osnažen.
©efebaft, baž, opravilo, zaslužek,
gefibeben, zgoditi se.
©efdjettE, baž, dar.
©efdbidjte, bie, povest, zgodo¬
vina

geidjicft, spreten, umeten, ročen,
gefebiebeit, ločen,
gefcbiijfen, brušen
©efdjmtfi, ber, okus, slast,
gefdjmaiflož, neslasten, omleden,
©eftbopf, baž, stvar.
©efdjrei, baž, krik, vpitje.
©efcb»ifter, bratje in sestre,
©efefle, ber, tovariš, pomagač,
(ksdl).
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©efellfdjaft, bie, družba, tovar-
šija.

®efety, bab, postava.
©eficflt, bab, vid, obraz, obličje,
©efkfjtbfreib, bcr, obzor, obzorje,
gefittet, olikan, lepih šeg.
©ejtalt, bie, podoba, postava,
geftarft, pokrepčan , podkrep¬
ljen.

©effein, baS, kamenje,
gejtern, včeraj.
gefunb, zdrav; gefunb madjen,
ozdraviti.

@efunbt)eit, bie, zdravje,
getabelt, grajan.
©etrnnf, bab, pijača.
©etreibc, bab, žito.
©etreibefammer, bie, žitnica,
getreulid), zvesto, včrno.
©ett>dd)b, bab, rastlina,
genmltig, silno, jako.
gettmfdjen, umit.
©ercaffer, bab, vode, vodovje,
©etuerbe, bab, obert, rokodel¬
stvo.

©etrndjf, bab, teža, vaga.
geitdntien, dobiti, dobiček imeti,
©eminft, bet, dobiček,
gerptfb, gotov, gotovo.
©eroiffen, bab, vest.
gennjfenfjaft, vesten.
©eroiiter, bab, hudo vreme
©eroittermolfe, bie, hudourni
oblak.

gcmogen, vagan, tehtan,
gerootfnen, fitf), navaditi se.
getpobnlidj, navaden.
©evrolbe, bab, obok (vdlb).
©emiirj, bab, dišava, začimba,
gcrcurjt, začinjen
giejjen, liti.
©ift, bab, strup.
©iftfd)nmmm , ber, strupena
goba.

©ipfel, ber, verh.
©ipb, ber, sadra, malee.
©itter, bab, rešetka, omrežje.

gldnjen, lesketati se, svetiti
se.

©lab, bab, steklo (glaževina).
©lafer, ber, steklar.
©fasjfc^eibe, ©labtafel, bie, šipa.
©fabfpiitter, ber, drobec, tro¬
skov stekla,

gfatt, gladek.
©Iau6e, ber, vera.
glauben, verjeti, verovati; me¬
niti.

©laubenbbofe, ber, oznanovavec
vere.

©laubenblebre, bie, včrski uk,
©laubige, ber, vdrnik, včrni.
gleid), enak; gleidj, fogfeid), pre¬
cej, berž.

©lieb, bab, ud, člen.
©locfe, bie, zvon.
©ludf, bab, sreča.
©IMlienne, bie, koklja,
ghirflidj, srečen.
gluten, žareč biti, iskriti se;
gluten »or jjreube, goreti od
veselja.

©rut, bie, žar, prigrevica.
©nabe, bie, milost,
gnabig, milostljiv.
©olb, bab, zlato.
©olbarbeiter, ber, zlatar,
golben, zlat.
©olbmiinje, bie, zlati denar
©orj, Gorica.
©orj er ©ebiet, Goriško,
©ottergeben^eit, bie, pobožnost,
(Bogu udanost).

©ottebbienft, ber, služba Božja,
gottebfiirdjfig, bogaboječ.
©ottfc^ee, Kočevje.
©o^e, ber, malik.
©rab, bab, grob.
graben, kopati, grebsti.
©taben, ber, jarek.
©rabmat, bab, nadgrobje.
©rabibfa, Gradišče.
©taf, ber, grof.
©raffdjaft, bie, grofija.

15 *
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gramcn, fitfj, ujedati se, togovati.
©ranat, ber, granat.
©ranit, ber, granit.
©ranne, bie, resa, osina.
©raž, bal, trava,
grafen, pasti se, muliti,
©ražmuie, bie, penica,
gran, siv.
gtaufant, grozoviten, neusmiljen,
©raj, Gradec.
grenjen, mejiti, deržati se besa.
©renjflufž, ber, mejna reka.
©renjftein, ber, mejnik,
greifen, prijeti, zagrabiti.
©reiž, ber, sivec, starček,
gteife, siv, jako star.
greli, preživ.
©reuet, ber, groza, gnjusoba.
©riedje, ber, Gerk, Grek.
©riHe, bie, muren, čriček,
gtimmig, razkačen,
grob, grob, debel, zarobljen,
grofi, velik.
grojjartig, velikanski, velikolep,
sprelep.

©rojjfurfientfimn , baž , velika
knežija.

©tofjljerjog, ber, veliki vojvoda,
©rofjijerjogtljum, baž, veliko
vojvodstvo.

©rofjmutter, bie, stara mati (ba¬
bica).

grojjtentijeilž, največ.
©rofjoater, ber, stari oče (ded),
grofjjieljen, zrediti.
©rotte, bie, jama.
©tube, bie, jama.
©rubenlidjt, baž, jamska luč.
©runb, ber, podstava, jngrunbe

gel) en, poginiti
®runbflacl)e, bie, podstavna plo¬
ščad, podslomba.

©rnnbtnauer, bie, podzidje, glavni
zid (v dnu).

©rnnbffurf , baž , zemljišče
(grunt);

grun, zelen.

griinen, zeleneti,
grunlidj, zelenkast.
©rnppe, bie, skupina,
griifjen, pozdraviti.
©ulben, ber, goldinar.
©unft, bie, nagnjenje, posebna
dobrohotnost.

©url, Kerka.
©urtfelb, Kerško.
gut, dober.
gufig, dobrotljiv, dobroten.

•§>aat, baž, las, dlaka.
l)aben, imeti.
■§aber, >§afer, ber, oves.
4>abermuž, baž, ovseni močnik,
•gmbidjt, ber, jastreb.
.gaiffel, baž, rezanje.
.fjaferftrot), baž, ovsena slama.
4ageborn, bet, glog.
■§agel, ber, toča.
4>at)n, ber, petelin.
4>at)nenfeber, bie, petelinovo pero.
4>ain, ber, gaj.
i)alb, pol.
Jgmlbfreiž, ber, polokrog.
4aHe, bie, veža.
§atm, ber, bilka, steblo.
4a(ž, ber, vrat.
4>alžtud), baž, ruta ali robec
za na vrat.

jjalfen, deržati, imeti,
■ibammetnierf, baž, plavež, fu¬
žine.

•§anb, bie, roka.
•Smnbel, ber, kupčija, tergovina.
[janbeln, ravnati, delati,
joanbelžfjafen, ber, tergovsko pri¬
stanišče.

J£>anbnitif)le, bie, žemov, žemik.
žjjanbfcbul), ber, rokavica.
4anbfd)uijtebcr, baž, usnje za

rokavice.
■ganbfdjtilimadjer, ber, rokavičar.
^anbmerf, baž, rokodelstvo.
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$anbroetfer, ber, rokodelec.
$anbttmrjel, bie, zapestje.
Ij&ngen, viseti, obesiti.
Rating, ber, sled ali slanik
(riba),

fjart, terd.
Ijartnacfig, terdovraten.
.gartnaifigfeif, bie, terdovratnost,
termoglavost.

■jbartffein, ber, terdi kamen.
4>arj. bab, smola,
bafcijen, loviti, hlastati.
$afe, ber, zajec.
4>afelmtfb, bie, lešnik,
.giafetnufbftraud), ber, leska.
4afent)aar, bab, zajčja dlaka,
fjdfblicb, gerd, ostuden,
bpaube, bie, čepica (avba),
bouen, sekati.
^aufen, ber, kup.
baufig, pogostoma.
$auj)t, bab, glava.
4atlj)tf[uf8, ber, poglavitna reka.
^mupfnieberlage, oie, glavno
skladišče.

$ailptort, ber, glayni kraj.
•gaubtflabt, bie, glavno mesto.
4aubttl)eil> ber, glavni del.
4aub, bab, hiša.
4aubeigentl)l5met, ber, hišni last¬
nik.

.gaubgerdtl), bab, pohišje, hišna
oprava.

■gaubfmlt, ber, hiševanje, go¬
spodarstvo.

(jaubtirf), domač.
^aubnmtter, bie, gospodinja,
■gaubftjeil, ber, del hiše.
4>aubt^ier, bab, domača žival,
jjaubbater, ber, gospodar,
^aubuogel, ber, domači tič.
4aat, bie, koža.
fjduten, fictj, leviti se.
.^aufoberdadje, bie, povrh kože,
površina kože.

behetl, vzdigniti.
Rebrcier, ber, Hebrejec, Jud.

1 ^»ecbt, ber, ščuka (riba).
■Sbecfe, bi?, živica, živi plot.
■6eer , ba? , armada, vojska,
množ.

■&eft, bab, snopič, sešitek.
ijeftig, silen, močen.
.§eibe, ber, ajd.
beibnifd), ajdovski.
<$eil, bab, zveličanje, blažen-
stvo.

$ei(anb, ber, Zveličar,
tieilen, ozdraviti,
ijeitig, svet.
Ijeiligen, posvečevati.
Ijeilfam, zdravilen, koristen.
l)eim, domu.
■§eimat, bie, ^eimafort, ber, do-
movje, domačija,

•jjeimatianb, bab, domača de¬
žela.

Ijeimlicfj, skrivaj.
•ipeitnreife, bie, domuhod.
&ei§, vroč.
Ijeifjen , imenovati, klicati se,
zapovedati,

beiter, jasen, vesel,
beijen, kuriti.
^eib, ber, vitez, junak,
tteffen, pomoči, pomagati.
^elfer, ber, pomočnik
t)eU, jasen, čist.
jjeffblau, svetlovišnjev.
beffgelb, živorumen.
§emb, bab, srajca.
4enne, bie, kokoš.
[)er, sem.
i)erab, doli.
I)eramt>adjfen, zrasti, dorasti.
tjeraubljolen, dati iz česa; vzeti,
pobrati.

ijeraubiommen, priti ven iz česa.
f)erb, terpek, gorjup.
Ijerbei, semkaj,
ijerbeieilen, prihiteti, priteči.
Ijerbeirufen, poklicati sem.
$erberge, bie, prenočišče.
4>etbff, ber, jesen.
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£erb, bet, ognjišče.
#erbe, bie, beda.
berfaHen, zagnati se na koga.
berfommen, priti sem.
$err, bet, gospod,
berrlicb, sprelep.
tjettfdjen, gospodovati,
ipertftber, bet, vladar.
4>ertfdjaft, bie, vladarstvo.
^errfdjfudjt, bie, zapovedljivost,
vladoželjnost.

berfagen, iz glave povedati,
berfteden, ozdraviti, narediti.
§etftedung, bie, naprava,
beriiber, sem na to stran,
betunter, doli s besa.
betoor, izpod besa ven.
betootfommen, pokazati se iz.
betDotlocfen, privabiti iz besa.
jjerborragen, Sterleti ven iz besa.
bet»orrtiacf)fen, rasti, izraščati iz.
#erj, b«8, serce.
$erjenSgute, bie, serbna dobrota,
berjliib, priserben.
•jjerjog, bet, vojvoda,
^etjogtbum, baž, vojvodstvo,
jjberjfaibe, bie, serbno mazilo,
betju, sem.
be|en, Ščuvati, dražiti.
$eu, baž, seno.
benet, letos,
beulert, tuliti.
.gieufdjtecfe, bie, kobilica,
beute, danes,
beutig, današnji,
bie unb ba, sem tertje.
bier, tu, tukaj,
bietauf, na to, potem,
bierbei, pri tem.
^itfe, bie, pomob.
4iuimel, bet, nebo, nebesa.
bitnmel6(au, višnjev.
^immeiteicb, baS, nebeško kra¬
ljestvo.

■§itnmel8gewoIbe, ba8 , nebeški
oblok.

^immelžfotbet, ber, nebno telo.

bimmeimattS, kvišku proti ne
bn.

bimmlifib, nebeški,
bin, tje.
bin unb bet, semtertje.
fjinab, doli.
binabfebouen, gledati doli, s
besa.

binauf, gori.
binauž, ven.
binaužgeben, iti ven.
binbetn, ovirati, napotje de¬
lati.

binein, noter v kaj.
bineinreicbeu, iti, segati v kaj.
bineintetmen, leteti, poditi se v
kaj.

bineinffellen, postaviti v kaj.
binteidben, zadosti biti.
binfdjleidjeti, fidj, zmuzati se;
prikrasti se kam.

binten, za.
igiintetfopf, bet, tilnik, zatilee.
4interiei6, bet, zadek,
binuber, tje na drugo stran,
bimueg, proč, odtod,
billju, k temu, k čemu.
Jjitnfdjale, bie, brepina, loba¬
nja.

^irfd), bet, jelen.
^itfcbEub, bie, košuta.
Jjbirfe, bie unb ber, proso.
4>itt, ber, pastir.
$irtenamt, baž, pastirstvo,
^irtenfiote, bie, pastirska pi¬
ščal, žvegla.

Jpittenftab, bet, pastirska pa¬
lica.

Jgiittenftonb, ber, pastirski stan.
^irfentafcbe, bie, pastirska torba.
4ttien»o[f, baS, pastirski narod.
4ij}e, bit, vročina.
<§obel, ber, stružeč, oblib.
bobeln, stružiti, oblati,
bocb, visok.
.godjgebirge, baS, visoke gore.
■§od)fcbuIe, bie, visoka šola.
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$of, bet, dvor, dvorišče,
tjojfen, upati.
$offnung, bie, upanje.
bofJicf), vljuden, dvorljiv.
Jpdbtf bie, visokost.
bof)t, votel.
'ipobte, bie, jama, luknja, duplo.
Jpo^renjTufS, bet, reka jamarica.
$oIjlf)anb, bie, dlan.
bolen, iti po kaj, prinesti.
#d!Ie, bie, pekel.
^olunber, bet, bezeg.
4otj, boš, les.
bdljetn, lesen,
boljig, dreven, lesnat.
$onig, bet, med.
^obfen, bet, hmelj,
boren, slišati.
Jjjotn, bal, rog.
<£uf, bet, kopito, rog.
^ufeifen, bal, podkov.
4«gel, bet, liribec, grič.
<§ubn, bal, kura, kokoš,
buden, ogemiti, zaviti.
^unb, bet, pes.
bunbert, sto.
<§ttnger, ber, lakota, glad.
bungern, lačen biti, lakoto
terpeti.

Ipungerblume, bie, gladnica.
bungtig, lačen.
bupfen, skakljati, poskakovati.
$Ut, bet, klobuk,
buten, varovati, pasti,
buten, fitb, varovati se, ogi¬
bati se.

$utmad)et, bet, klobučar.
J&utte, bie, bajta, koča.
4uttt>eibe, Bie, pašnik.
#5acintbe, bie, hiacint.

immet, immerforf, zmeraj, vedno,
in, v; im Sommer, poleti,
in einemfott, neprenehoma,
inbrunftig, vroč, goreč.

inbeifen, ta čas, v tem, med
tem.

Snbnffrie, bie, obertnost.
3nn, bet, In, Ina.
Sunete, bal, notranja stran.
Snnetftain, Notranjsko,
innig, iskren, priserčen.
inlbefonbere, sosebno.
Snfecf, bal, žuželka.
Snfel, bie, otok.
inftanbig, silno, na vso moč.
Sntmlibe, ber, invalid, onemogli
vojak.

3nniof)ner, bet, gostač, najme-
nik stanišča.

irbifib, pozemeljski.
itren, zmotiti se, bloditi,
illanbifcb, izlandski.
Sfonjo, Soča.
Sffrien, Istra, Istrija.
Stalien, Italija,
italieniftb, italijanski.

3 .
ja, da, tako je.
3agb, bie, lov (jaga).
jagb6at, loven.
3agb6ejit(, ber, lovski okraj,
jagrn, poditi, gnati, streljati.
3ager, ber, lovec.
Sogerbaul, bal, lovska hiša,
lovnica.

3nbr, bal, leto.
Sajjreljeit, bie, letni čas.
j&btlidj, vsako leto.
Sabrmatft, ber, semenj.
3anuat, Sannet, bet, prosinec
je — je, je — befto, čim — tem ,
kolikor — toliko,

jebet, vsak.
jebodj, vendar, toda.
jemanb, nekdo,
jener, uni (dni), tisti.
je?t, zdaj.
3obann, Janez; 3obannel ber
Sduftr, Janez Kerstnik.
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SotianniSbeerprautf), bet, ribez,

grozdjiče.
jubeln, vriskati, ukati (od ve¬
selja).

3ube, bet, jud, Židov.
Sugetib, bie, mladost, mladina.
3uli, ber, mali serpan.
jung, mlad.
3unge, bet, mladenič; ba§,
mladič.

Sunget, bet, učenec.
Suni, bet, rožnik.

*.
Šofer, ber, hrošč (keber).
Safig, bet, kletka.
Soffee, bet, kava (kofe).
faijt, gol.
Sapu, bet, čoln, čeln.
Saifer, bet, cesar.
Saiferin, bie, cesarica,
faifetiidj, cesarski.
Satferpaar, ba§, cesar in cesarica.
Saiferftaat, ber, cesarstvo.
Saifertpum, baž, cesarstvo.
Saib, baš, tele
Saif, bet, apno.
Salfftein, bet, apnenec,
fait, merzel.
Silite, bie, mraz, merzlota.
Samerab, bet, tovariš.
Semille, bie, kamilica.
Samiti, bet, dimnik.
Saturn, bet, greben, glavnik,
Sammaiper, ber, glavničar.
Sammcr, bie, kamra, čumnata.
Sananitet, bet, Kananjan.
Sanindjen, baS, kunec, morski
ali pitomi zajec.

Sanfer, bie, Kokra.
Sanne, bie, konva.
Sattte, bie, rob.
SapeHe, bie, kapela.
Sappet, Sopel, Kapla.
Satiftabf, Karlovec.
■ftnrnten, Koroško.

Sarpatijen, Karpati, karpatske
gore.

Sarpfen, ber, krap, karp (riba).
Safe, ber, sir,
Saftonienbaum , bet, kostanj

(drevo).
Saften, bet, omara,
tatpolifdj, katoliški.
Sape, bie, mačka.
Sntjcpen, baž, mačica,
faufen, kupiti, kupovati.
Sdufer, bet, kupec.
Saitfmnnti, ber, kupčevavec, ter-
govec.

tatim, kumaj (jedva).
tecf, prederzen.
(egeifotmig, krogast.
Scple, bie, gerlo, goltanec.
Seim, ber, kal.
(ein, noben.
Sefdj, ber, kelih, čaša.
SeUer, bet, klet, hram.
Seitet, bit, tlačivnica, (preša),
fennbat, znaten,
fennen, poznati, znati.
Sennttiiž, bie, znanost, vednost.
Setbe, bie, zareza.
Setbtpier, baž, gl. Snfect.
Sern, ber, jedro, pečka.
Seffel, ber, kotel,
leffelformig, kotanjast, kotlinast.
Sette, bie, veriga, lanec, (ketina).
Siefer, ber, čeljust.
Siefer, bie, bor.
Sieme, bie, škerga, (ribje uho).
Siemenberfel, ber, škeržni po-
krovec.

Sinb, baž, otrok, dete.
Sirene, bie, cčrkev.
Sircf)engefang, bet , cerkveno
petje.

Sirdjtpurm, ber, zvonik.
Sitfdjbaum, bet, češnja (drevo).
Sitf^e, bie, češnja (sad).
Sipe, bie, skrinja.
Sinite, bie, parkelj; (Stalie),
krempelj.



Rtafter, bie, seženj.
flageit, tožiti, potožiti.
Rlagetifitrt, Celovec
flappetn, ropotati,
fiat, Cist, jasen,
flehtig, lepljiv, lepek.
Rlecfl, bet, šterkotina, svinja

na papirju. .
Rleib, ba§, oblačilo,
fleiben, oblačiti.
Rleibutig, bie, obleka.
Rleibunglffiicf, bal, oblačilo.
Rfeie, bie, otrobi,
flein, majhen, mal; bet Heine
Singer, mezinec,

ffettern, plezati, spenjati se.
flingen, glasiti se, peti.
flitren, rožljati, šklefetati.
Rlofter, bal, samostan.
Rlofe, bet, klada, štor.
Kug, moder, prebrisan.
Rnahe, bet, deček, fantič.
RnaH, bet, pok, tresk,
fnarren, škripati.
Rnedjt, bet, hlapec,
fneten, gnjesti, mesiti,
fnicfen, zlomiti, utergati.
fnien, klečati.
Rttodjen, bet, kost.
Rnoppet, bie, ježica.
Rnofpe, bie, popek, berst.
Rnoien, bet, vozel,
fnotig, gerčav,
Rodj, ber, kuhar,
focfjen, kuhati.
Rdečin, bie, kuharica.
Rodjfalj, i>a§, kuhinjska sol.
Rofjle, bie, ogel, Roblen, oglje.
Rolibri, ber, kolibri,
fommen, priti.
Rottig, bet, kralj,
foniglidj, kraljevski.
Ronigreid), bal, kraljestvo,
fdnnen, moči; znati.
Ropf, ber, glava.
Rot6, ber, koš, jčrbas.
RorbfTerfjfer, ber, košar, košeplet.
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Rotn, bal, zerno; (SRoggen),
rež.

Rornaf)re, bie, rešeni klas.
Rornblume, bie, plavica.
Rotngar&e, bie, reženi snop.
Rornlein, bal, zemce.
Rotnfatf, bet, žitna vreča,
Žakelj.

Rorper, bet, telo, život.
Roff6atfeit, bie, dragotina,
foften, pokusiti, stati (veljatij.
fdfilidj, slasten, predrag.
Roli), ber, blato.
Rtadien, bal, pokanje, reskanje.
fradjjen, krokati, dreti se.
Rraft, bie, moč, sila.
frafiig, močan, krepek,
fraftlol, slab, brez moči, ne
večen.

Rtdfje, bie, vrana,
fraben, peti.
Rrain, Kranjsko.
Rtatnbntg, Kranj.
RraHe, bie, krempelj.
Rtam, bet, kramarija.
Rrdmpe, bie, okrajec (od klo¬
buka).

franf, bolan; bet Rranfe, bolnik.
Rranffjeit, bie, bolezen,
frdnflidj, bolehen.
Rranj, bet, venec.
Rraut, bal, zelje, zelišče
Rrautbtatf, bal, zelnato pero.
Rtdutet, rastline, zelišča.
Rtebl, ber, rak.
Rreibe, bie, kreda.
Rteil, ber, krog, okrog,
fteilrunb, okrogel.
Rreuj, bal, križ; (mesto na Her-
vaškem), Križevci.

Rreujet, bet, krajcar,
freujigen, križati.
Rteujiprung, ber, odskok, skok
križema

ftiedjen, lesti, laziti
Rrieg, bet, vojska,

i Rrippe, bie, jasli.
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Krofobit, bal, krokodil.
Krone, bi e, krona ; verh dre¬
vesa.

fronen, kronati.
Kronmig, bie, kronanje.
Krote, bie, krastača (krota).
Kropp, Kropa.
StHg, ber, verč.
•Krume, bie, sredica,
frumm, kriv.
Kud)e, bie, kuhinja.
Kudjen, ber, kolač.
Kudjengeroadjl, bal, zelenjava.
Kuštrin, bal, pišče, piščanec.
Kudfurf, ber, kukavica.
Kitget, bie, krogla (kugla).
Kiigeldjen, bal, kroglica.
Ku|, bie, krava,
tubi, hladan.
iuf)Ien, hladiti.
Kubmitcb, bie, kravje mleko,
tiibn, derzen.
Sutnmer, ber, skerb, siroščina.
Kummfarren, ber, šajterga.
tunbig, zveden, veden.
Kunft, bie, umetnost,
funfitidj, umeten.
Knpfer, bal, baker, kotlovina.
fttpferrotl), rudeč, kakor baker.
KupferOitriot, ber, bakreni vi-
trijol, modra galica.

Kuppet, bie, kupola.
Kutfdjner, ber, kerznar.
futj, kratek.
tujfen, poljubiti, kušniti.
Klijte, bie, breg.
Ktiftenlanb, bal, Primorje
Kutfcf)er, bet, kočijaž.

8 .
Saab, Lože.
taben, okrepčati
latben, smejati se.
Sodji, ber, losos (riba).
Sad, Loka.

Sager bel #afen,*bal, zajčje le¬
žišče.

labm, kraljev, hrom.
£aibadj , (mesto) Ljubljana;
bie, (reka) Ljubljanica.

Samm, bal, jagnje, janec.
Sampe, bie, lampa.
8anb, bal, dežela.
Sanbelbeporbe, bie, deželno po¬
glavarstvo

Sanbelfiirft, bet, vladar.
Sanbeluater, ber, vladar, dežel¬
ski oče ali gospodar.

£anbl)aul, bal, gosposka hiša
(vila) na kmetih,

tanblid), kmečki, deželski.
Sanbmann, ber, kmet.
Sanbfdjaft, bie, kraj, pokrajina.
Sanblmann, ber, rojak.
£anbftrajj, Kostanjevica.
Sanbffjier, bal, žival na suhem,
pozemeljska.

Sonbmirt, bet, kmetovavec.
Sanbroirtfdjaft, bie, kmetijstvo,
(ang, dolg, dolgo.
Sange, bie, dolgost.
Sangroeite, bie, dolg čas.
langjam, počasen, počasi.
Sardjenbaum, ber, mecesen.
Saro e, bie, ličinka,
taffen, pustiti, dati.
taffig, nemaren.
Soft, bie, teža, butara,
taffig, nadležen,
tau, mlačen, vlažen.
Saub, bal, listje.
Saitbbad), bal, streha iz listja,
zeleni krov

8au6t)ot}, bal, listnato drevje
listovci.

Sauf, ber, tek; Saufe, noge, skoki,
taufen, teči, bežati,
taut, na glas.
Saut, ber, glas.
tauter, sam, samočist
teben, živeti.
8e6en, bal, življenje.
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lebenbig, živ.
le&enžlang, vse žive dni.
SehenSjaljt, baš, leto življenja.
£e6enžroattbel, bet, življenje.
SefeenSroeife, bie, način življenja,
fehfinft, živ, vesel,
ferfen, lizati.
SecferBiffen, bet, slaščica, obli¬
zek.

Sebet, baž, usnje,
leberurfig, usnjast.
feer, prazen.
fegen, položiti, djati; @ier legen,
znesti jajca.

8e!)tn, bet, il, ilovica.
Seljtanftalt, bie, učilišče.
8el)re, bie, nauk, uk.
leEjren, ubiti.
Set)ter, bet, učitelj, učenik.
8ei6, bet, telo, život.
Seidjnam, bet, merlič, mertvo
truplo.

leidjf, lahek, lahko.
8eib, baS, žal, žalost, težava;
leibtfjun, kaj žalega priza¬
deti.

leiben, terpeti.
feifien, posoditi.
Seimtmnb, bie, platno,
leife, tiho, lahno,
leiften, storiti, pokazati,
leiten, voditi.
Seitermagen, bet, kola ali voz
lojterni.

8eitung, bie, voditev, ravnanje.
8enj, bet, pomlad.
Serdje, bie, Škerjanec,
letnen, učiti se.
8efe6udj, baž, berilo (čitanka),
[efen, brati (čitati).
lejjte, bet, poslednji, zadnji,
leudjten, svetiti.
Scucfjtft, ber, svečnik.
Seute, ljudje,
lid^t, svetel, bister.
Sidjt, bal, svetloba, luč.

Sidjtftral)!, bet, žarek,
lieb, ljub, drag; lieb haben, rad
imeti, ljubiti.

8ie6e, bie, ljubezen, jutieb?
tf)un, ljubav storiti,

lieben, ljubiti,
liehltd), ljubek, prijeten
liebreief), ljubezni poln, blag.
Sieb, baž, pesem.
Stebethudj, bal, pesmarica,
liefetn, dajati, odpravljati.
Itegen, ležati.
Silie, bie, lilija.
Sinbe, bie, lipa.
Sinberung, bie, polajšek, od
lega.

Sinie, bie, čerta.
linf, lev.
linf?, na levo.
Eippe, bie, žnabelj, ustnica.
Sitfai, Litija.
So6, baž, hvala.
[o&en, hvaliti.
£odj, baž, luknja.
Iddjerig, luknjast,
locfen, vabiti, mamiti,
lorfer, ohlapen, rahel, redek.
Sobe, bie, čreslo.
Soibel, 8oi6el6erg, bet, Ljubelj,
lofdjen, gasiti.
loSlaffen, izpustiti,
ložfdjlagen, biti, udariti.
Sotb, ba$, lot.
Some, bet, lev.
Suft, bie, zrak. sapa (ajer).
Iliften, presapiti, prevetrovati,
vetriti.

Sufflodj, baS, oddušek.
Sufirdbre, bie, sapnik, dušnik.
lugen, lagati, legati.
Sugner, bet, lažnjivec, lažnik.
Sunge, b>e, pluča.
Euitgenfalte, bie, dušnica
£uft, bie, veselje, radost, sla.
luftig, vesel, dobre volje.
Suftfcblofd, baž, lepi grad.
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m.
madjen , narediti, delati; fid)

Mlf beti SBeg tttadjen, napra¬
viti se na pot, odriniti,

©badjt, bie, moč.
tnddjtig, mogočen, močan
©bdbdjen, bal, dekle, deklica
mag, naj.
©bagajitt, bal, skladišče.
SOiogb, bie, dekla.
mdf)en, kositi, seči.
masten, mleti.
©bafjlEaflen. ber, tečaj, mlelna
priprava.

©baljne, bie, griva,
magneti, opominjati, spomin¬
jati.

©bdl)ten, Moravsko, Morava,
maljtifd), moravski.
©bai, bet, veliki traven.
©baiEafer, ber, navadni hrošč.
SDfai§, ber, turšiea, debelača.
malen, malati.
©balet, ber, malar.
man, človek, ljudje
mandjet, marsikteri.
tnatidjerlei, mnogotčri, vsakor-
šen.

tnandjtrtal, včasi.
©banget, ber, pomanjkanje.
©bann, ber, mož,
©bannežalter, bal, moška leta.
©bannfdjaft, bie, moštvo (vojaki).
©banEeE, ber, plašč (plajš>.
SDinrc^, bie, Morava (reka),
©bar!, bal, mozeg; (v lesu)
steržen.

©barEgraffcfiaft, bie, mejna gro¬
fija.

©barEt, ©barEtfledfen, ber, terg.
©barmor, ber, mramor, marmor,
©bčitj, bet, sušeč.
©bafdjine, bie, mašina.
©baffe, bie, masa, množina.

majjig, zmeren
maften, pitati, debeliti,
mott, slab, mlahav.
©bani, bal, gobec.
Sbauer, bie, zid.
mauertt, zidati.
©bauter, ber, zidar.
©bani, bie, miš.
mauldjenftiff, tih kakor miš.
fflbebicin, bie, zdravilo,
fflbeer, bal, morje.
©beetbufen, ber, zaliv.
©beermaffer, bal, morska voda.
Sbefjl, bal, moka.
©beljltaften, ber, močnica, predal
za moko.

me&r, več.
©bel)rjaE)I, bie, največ, večina,
meiben, ogibati se česa.
meilenlang, miljo dolg, na milje
dolg.

mein, moj.
meinen, meniti,
meift, največ.
©beifiet, ber, mojster
Sbenge, bie, mnoštvo.
©benjd), ber, človek,
menfdjlid), človeški.
merEen, zapomniti si.
merflidj, znatno, znamenit.
merEtmirbig, spomina vreden,
raeffen, meriti
©beffet, bal, nož, nožič.
©be)ferfd)mieb, ber, nožar.
©beffing, bal, mesink
©betall, bal, kovina.
©befaElatbeiter, ber, kovinar, kdor
kovine izdeluje.

©be|en, ber, vagan, (ž mernika),
©biete, bie, najem,
mieten, v najem vzeti.
Sbietlleute, najmeniki, gostači.
©bitcfy, bie, mleko,
mildjttieij;, bel kot mleko,
mifb, mehak, blag, prijeten,
©bilbe, bie, voljnost, blagost,
©bitifar, bal, vojaščina.



SKiflion, file, milijon.
SKinerat, bab, rudnina, kopa¬
nina.

ŠKinute, bie, minuta,
miidjen, mešati,
mifbfjanbetn, hudo delati s kom.
■BHfblianblung, bie, gerdo rav¬
nanje s kom.

JlMft, ber gnoj.
mit, s, z.
mitne&tnen, s sabo vzeti.
SKitfdjulet, ber, součenec.
SKittag, ber, poldne.
SDlittagbeffen, bab, južina, obed.
SUittagčjeit, bie, poldne.
Sfffitte, bie, sreda
Slittelfinger, ber, srednji perst.
SKitteltjanb, bie, dlan.
mitfeHdnbi|d)eb SPteer, srednje
morje.

mitfen, sredi.
SKifterburg, Pazin.
SDHtternadjt, bie, polnoč,
miiipeilen, na znanje dati.
mitflere, ber, srednji.
®Htttrod), ber, sreda
ffltoheln, pohišje, pohišna opra¬
va.

®tobeH , bab , kalup , vzorec,
(model.)

mogfidj, mogoč,
mogen, moči, hoteti,
ffllotjn, ber, mak.
SSftobnfopf, ber, makova glavica,
aftolbau, bie, Veltava (reka).
SJtondj, ber, mnih.
SDionot, ber, mesec.
IDlonb, ber, luna, mesec
SDbonfufcone, (Goriški) Terzič.
SDtontag, bet, ponedelek.
SRoob, bab, mah.
SBtorb, ber, umor.
SKotber, ber, morivec
morgen, jutri.
SDlorgen, bet, jutro.
’Worgenrotf) , bab, jutranja za¬
rja.
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®lorgentl)ai!, ber, jutranja rosa.
SBforfet, ber, možnar.
SBorfel, ber, malta, mort.
Sftiiftling, Metlika
Sltottnig, Motnik.
SRnefe, bie, komar, mušica
$tutfenfdjwarm, ber, roj, trop
komarjev.

miibe, truden, utrujen.
SDbufje, bie, trud, prizadetje.
■Btufjle, bie, mlin (malin).
SUublmerf, bob, mlinska pri¬
prava, mlin.

3Ruf)me, bie, teta.
miifjfatn, truda poln, težaven.
SMIIer, bet, mlinar.
SMHergefeH, ber, mlinarski po¬
magač, hlapec

Sltiillerjunge, ber, mlinarski uče¬
nec.

muttiplicieren, poštevati, mno¬
žiti.

Stunb, ber, usta.
ffllnnboffnung, bie, usta, zev.
mitnter, čil, živ, vesel.
®htnje, bie, kovani (denar).
®lur, bie, Mura.
miirbe, kerhek, mehek,
murmeitt, mermrati, momljati.
SJtufdjetftiier, bab, školjka,
muffen, morati,
miting, len, brez dela.
SObu^iggang, ber, pohajkovanje,
lenoba.

®!uffer, bab, zgled, vzor.
Sllutf), ber, serčnost.
mutplob, brez serca, boječ.
mutbniiHig , samovoljen, obje¬
sten.

fflhitter, bie, mati.
2M|e, bie, kapa.

♦Ji.
nad), po, v, za, nad) unb nad),
malo po malo.

9bad)bar, ber, sosed.
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nad)bi[ben, posnemati.
nad)betn, po tem, ko.
nacijbenfen, premišljevati; nadj=

benfcnb, zamišljen,
noc^folgeti, nastopiti, iti za kom.
Sladjfolger, bet, naslednik, na¬
stopnik.

narijgeben, prijenjati, odleči.
Sladjfomme, ber, zarodnik.
Sladjmittag, ber, popoldne.
Sladjrid)t, bie , sporočilo, na¬
znanilo, glas.

Stadjfidjt, bie, spregled, pri-
zanašba.

nadjfic^tig, prizanašljiv.
91Sd)fte, ber, bližnji,
nadjfteffen, zalezovati koga.
nad)ften8, v kratkem, kmali.
Sladjt, bie, noč.
91adjtmai)f, baž, večdrja.
91ad)tjeit, bie, ponočni čas.
nadittmd)fen, podrasti.
Slabel, bie, igla, bocek.
Slabelo!), baž, jelovina.
Slagel, ber, žebelj, nohet.
Slagefljier, baš, glodavec, glo-
davka.

nabe, blizu.
Slabe, bie, bližava; in ber Slabe,
blizu.

naljen, ftd), bližati se.
nnfjen, šivati.
naj)ern, fid), približevati se.
ndbren, živiti, rediti,
nabrbaft, rediven, tečen.
Slabtung, bie, brana, živež.
SlabrunpStnittel, baS, živež, kar
je jedljivo.

Slabterin, bie, švelja, (mojškra).
Slame, ber, ime,
SlamenStag, ber, god, imendan.
namlidj, namreč,
namlidje, ber, taisti,
nafdjen, sladkosned biti.
Sldfdjerei, bie, sladkarija.
Slafe, bie, nos.
nafš, moker.

Slaffe, bie, mokrota.
Slaffenfujj, Mokronog.
Sfatur, bie, priroda, natura.
Slaturbing, baS, prirodnina,
stvar.

naturlid), priroden, naturen.
Slaturfdjaij, ber, prirodnina
(redka).

Slebel, ber, megla,
neben, zraven, poleg,
nebft, s čim vred.
nebmen, vzeti, jemati; uberfjanb«

neumen, razmnožiti se (pre¬
več).

neigen, nagniti, nakloniti,
nein, ne, nak.
Sletfe, bie, klinček, nagelj,
nennen, imenovati.
Slert), ber, živec, čutnica.
Sleft, bat, gnjezdo.
neben, močiti, rositi,
neu, nov.
SleumarEtf, Teržič.
Sleuftabtl (StuboEftroert), Novo
Mesto,

nidjt, ne.
nidjtt, nič.
nidjtuniert, nezedinjen.
nie, nikoli, nikdar,
nieber, doli.
nieberfaflen, pasti s česa (na
tla), poklekniti (na tla),

nieberlaffen, fid), naseliti se, udo-
miti se.

niebertegen, položiti, zdeti,
nieberfcbiagen, pobiti.
niebetfel}cn, posaditi; fidj, sesti,
niebrig, nizek,
niemafž, nikdar,
niemanb, nihče, nikdo.
nimmermebr, nikdar več, po
nikakem.

niften, gnjezditi.
nocb, še.
nodjtnalt, še enkrat.
Slorb, bet, sever.
Slorbgrenje, bie, severna meja.
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ndrblidj, severen, proti Severju,
norbdftiid), severno-vzhoden.
5iotf), bie, potreba, sila.
ndtfjig, potreben,
notijttienbig, neogibno potreben.
Kopember, bet, listopad.
nun, zdaj ; nun benn, tedaj,
nur, samo, le.
Shifbbaum, ber, oreh (drevo).
Stufboi, bab, orehovo olje.
9buj)en, bet, korist, prid.
nti§en, koristen biti, koristiti.
nu^Iid^, koristen.

C.
ob, če, ali.
oben, gori, zgoraj, na verhu.
Dbetatm, ber, rama, nadkomo-
lec.

obete, ber, zgornji, višji,
©berffndje, bie, poveršina, po-
veršje.

©berfiaupt, bab, glava, poglavar.
©berf)itf, ber, višji pastir.
©berErain, Gorensko.
©berlaibad), Verhnika.
obige, ber, zgorej omenjeni.
©brigEeit, bie, gosposka.
©bff, bob, sadje.
©bftbaum, bet, sadno drevo.
©djb, ber, vol.
©etober, ber, vinotok,
obe, pust, opuščen,
obet, ali.
©ber, bie, Odra (reka).
©fen, ber, peč.
ojfen, odpert, očiten,
dffentliefi, javen, očiten, občen,
©ffider, ber, oficir,
open, odpreti.
©pung, bie, odpertina, luknja,
oft, pogostoma, dokaj krat,
ofterb, večkrat.
©beim, ber, stric,
opne, brez.
©br, bab, uho.

©fjrcnfdjmclj, bab, maslo v ušesu.
©btgef)onge, bob, naušnica, uban.
©fjrmufdjel, bie, uhel, vnanje uho.
©I, bab, olje.
Dlbaum, ber, oljka, maslina.
olig, oljnat.
©pai, ber, opal.
orbentlidj, reden.
©rbnung, bie, red.
©rt, bet, kraj, mesto, na kte-
rem je kaj.

Drtžbemoper, ber, prebivavec,
©rtbfeelforger, ber, dušni pastir
kterega kraja.

©ft, Dften, ber, vzhod, jutro,
©jterfeff, bab, velikonočni praz¬
niki,

©ftern, bie, velika noč
Dfterreid), bab, Avstrija,
ofterreidjifdb avstrijski.
offetteicf|ifdpungnrifrf)e ©tonatrfiie,

bie, avstrijsko-ogerska (avstro-
ogerska) monarhija

Dftfufte, bie, vzhodni breg,
obrežje proti vzhodu.

©ffmarf, bie, vzhodna marka
ali meja.

Dftfee, bie, vzhodno ali balti¬
ško morje.

%
Spar, bab, dvoje, par.
pinte, bie, palma
pntoffel, ber, krevsa, brez-
petnik.

ppier, bob, papir, popir.
pppel, bie, topol,
ppff, ber, papež,
prabieb, bab, raj.
prenjo, Poreč.
prEftte, bie, parketa,
prtte, bie, del, kos, nekaj od
česa.

pij, ber, kožuh, kožuhovina,
pijtuare, bie, kožuhovina,
pergament, bab, pergamen.
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^jSerfon, bie, oseba, osoba, per-
šona.

^Ueter§?irc^e, bie, cerkev sv. Pe¬
tra.

ijlettnu, Ptuj.
^farrei, bie, fara.
ijjfatrer, ber, fajmošter.
ijlfnrrgemeinbe, bie, farna občina.
iPfarrEinb, bal, faran, župljan.
ifJfarrfprengel, ber, fara; kar je
sveta v eno faro.

l)3fau, bet, pav.
ipfauenfebet, bie, pavovo, pavje
pero.

iPfeffer, ber, poper,
pfeifen, žvižgati,berlizgati.
iPfeil, ber, pušica, strelica.
iPferb, bal, konj.
^Sfingffen, bie, binkošti, duhovo.
jjjftanje, bie, rastlina, zelišče,
pflanjen, saditi.
IJJjlanjenreidj, bal, rastlinstvo.
SPflanjemrmrjel, bie, korenina pri
rastlini.

iPftanjung, bie, saditev, sajenje.
^Pflege, bie, skerb, verdevanje,
gojitev.

pflcgen, rediti, verdevati.
l)}f[iif)t, bit, dolžnost,
pjluden, tergati, brati,
ijlfiitg, ber, plug, oralo,
pjliigen, orati.
))Jfote, bie, taca, šapa.
ijjfunb, bal, funt, libra.
^Pfu|e, bie, luža, mlaka
5|Jf)itifter, ber, filistejec.
pitfen, zobati.
Tirano, Piran.
ifSfai), ber, mesto, terg, plač.
^lafcregen, ber, ploha, naliv.
pto|lid), nagloma, na enkrat,
ifoif, Pivka.
?ota, Pulj.
iJJolftet, ber, blazinica podzglav-
na, vajšnica.

poltem, šundrati, ropotati,
pometanje, bie, pomaranča.

ifJotjellanetbe, bie, porcelanovica.
ijjoften, ber, straža.
ijSradjt, bie, bliščoba, sprele-
pota.

ijjtag, Praga,
pragett, kovati (denar),
prangen, veličati se, ponašati
se.

prebigen, pridigati.
IjJreil, ber, cena.
pteifen, hvaliti, veličati.
preffen, tlačiti, stiskati.
IjSriefter, ber, mašnik.
iflrieftetroeilje, bie, mašnikovo
posvečenje.

britij, bet, princ, knez.
^rioatpaul, bal, privatna hiša.
pnifen, preskušati, pretehtati.
IfStufung, bie, preskušnja.
ijlunff, ber, pika; mit ijjunften

befeijt, pikast, s pikami za¬
znamovan.

*)Juppe, bie, buba.

O.
quafen, regljati.
£iltat, bie, terpljenje, bridkost,
bolečina,

gualen, terpinčiti.
£luatj, bet, kvaree.
£lue(fftt&et, bal, žiyo srebro.
GueHe, bie, studenec, vir, izvir,
gueden, izvirati, curljati.
£luentd)en, bal, kvinteljc.
£liietfprung, ber, odskok, skob,
beg na vprek.

Guittimg, bie, pobotnica.

Staah, bie, Raba (reka).
SHahe, ber, krokar, vran.
rad) en, jid), maščevati se.
Slab, bal, kolo.
Stabterlburg, Radgona.
Stabmannlborf, Radoljica.
Sdapmen, ber, okvir.
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Sfanb, bet, kraj, rob.
tanjen, ovijati se, opletati se.
raften, počivati.
SRaff), bet, svčt.
tat^en, svetovati, ugibati, uga¬
niti.

Sfafljfjauž , baž, svetovalnica,
mestna hiša.

Sfatfdjadj, Rateče.
SJaub, bet, rop.
Sftaufiffjier, baž, dereča žival, zvčr.
Slaubtogel, bet, ujeda, tiča ro¬
parica.

SJaudi, bet, dim.
taudjen, kaditi se.
taubig, garjav.
raulj, oster, grob, neprijeten.
SRaum, bet, prostor.
Slmipe, bie, gosenica,
rnufcfjen, veršeti, šumeti,
recfincn, računiti (rajtati).
Sledjmtng, bie, račun (rajtenga).
red^t, pravi, prav.
Siedjt, boš, pravica,
tecfjtž, na desno.
red)tfdjoffen, pošten, pravičen,
teben, govoriti,
reblidj, pošten.
regelraa§ig, pravilen, reden.
Stegen, bet, dež.
tegen, ganiti, gibati.
Stegenbogen, bet, mavrica, (božji
stolec).

Stegennmtm, bet, glista dežev¬
nica.

Stegierung, bie, vlada,
tegnen, ei tegnet, dež gre.
Stel), baž, serna.
teic|, bogat.
Sleicfj, bnž, deržava.
retd^en, podati,
reicfjtidj, obilen,
teif, zrel.
Steif, bet, obroč; slana.
Steife, bie, zrelost.
Steifni|, Ribnica,
tein, čist, snažen, — žna, — žno.

Druga nemška slovnica.

reinigen, čistiti, snažiti.
reintid), čeden, snažen.
Stcinlidjfeit, bie, snažnost, snaga,
Steiž, bet, laško pšeno, rajž.
Steife, bie, pot, potovanje,
teifen, potovati, popotovati,
reiien, tergati, dreti,
teijjenb, dereč.
reiten, jezditi, jezdariti.
Steiter, bet, jezdec.
Steligion, bie, vera, včrstvo.
reiigioS , veren, pobožen,
tennen, dirjati, teči, gnati se;
antennen, naleteti na kaj.

retten, oteti, rešiti.
Stetter, ber, rešitelj.
Stettnng, bie, rešitev, otetje.
tidjten, soditi, obračati, ober-
niti, nameriti.

Stic^tet, bet, sodnik,
tidjftg, prav, gotov.
Stidjfnng, bie, mer, namer,
tiedjen, dišati, vohati.
Stieraen, bet, jermen.
Stiefengebirge, baž, Kerkonoši.
tiefig, velikanski.
Stinb, baž, govedo.
Stinbe, bie, lub, skorja.
Sting, ber, perstan, krožeč,
ringen, skušati se, boriti se s kom.
Slingfinget, bet, perstanec.
tingšum, okoli in okoli, okrog,
tinnen, teči, cediti se.
tiffig, razpokan, raztergan.
ritterlid), viteški.
9iocf, ber, suknja.
Stogen, bet, ikre.
Stoggen, ber, rež.
Stoggenmefd, baž, režena moka.
rob, sirov, zarobljen.
Stobrftuijl, bet, stol spleten iz
terstja.

roden, točiti se, germeti.
Dtoflen, baž, ropotanje.
Slom, Rim/
rbmifd), rimski.
Slofe, bie, roža.

16
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SRofenftorf, SHofenflrauct). bet, rožni
germ.

9tofb, bab, konj.
roti), rudeč.
rotf)lidj, rudečkast.
SRobigno, Rovinj.
SSubin, bet, rubin.
SKudjgtab, bab, rosulja, dišeča
trava.

SRiiden, bet, herbet.
3iudf(unft, bie, vernitev.
rucflingb, znak, rucfroartb, riten¬
sko, zadnjiški.

SRudftoeg, bet, pot nazaj.
3iuf, bet, klic, glas; im Slhtfe

fteljen, sloveti,
rufeti, klicati, poklicati,
rugen, grajati, očitati, svariti.
SRulje, bie, pokoj, mir.
taljen, odpočiti, počivati.
Ku^eftatte, bie, počivališče.
ruf)ig, pokojen, miren,
rutjmen, slaviti, hvaliti,
rufjren, fid^, ganiti se.
SRumpf, bet, trup, čok (telo brez
glave).

runb, okrogel.
Dhtnbe, bie, krog; in bet SRunbe,
okrog, okoli.

SRunbgang, ber, obhod,
runblitf), okroglast, obličast.
SRunbjidjt, bie, obgled.
91u§, bet, saje.
SRufblanb, Rusija.
Sutt)e, bie, šiba.

e.
©aal, bet, dvorana, sala.
©aat, bie, setvina, setev.
Saatfelb, bab, žitno, polje,
©aatfeim, bet, žitni kal.
©abel, bet, sablja.
©ad)e, bie, stvar, reč.
©atf, bet, vreča, Žakelj,
fden, sejati.
©afi, bet, sok.

©age, bie, žaga.
. fagen, reči, praviti,
fagen, žagati.
©alat, bet, salata, ločika.
©atfotf), Zalog,

i ©almiaf, ber, salmijak.
©olpeter, bet, solitar.
©olj, bab, sol.
faljdbnlidj, soli podoben.
©afjbetgmetE, čab, solina,

i faljig, slan.
©ame, bet, seme.
fammetn, nabirati, zbirat 1 ,
©ambtag, bet, sobota,
fammt, s, s čim vred.
©anb, bet, pesek.
fanft, mehak, rahel, voljan.
©ang (©efang), ber, petje.
©dnget, ber, pevec.
fatt, sit.
fottigen, nasititi.
fauber, čeden, zal.
fauer, kisel.
fdnerlidj, kiselnat, nakisel.
fangen, sesati, serkati.
fdugen, dojiti.
©augetljier, bab, sesavec, dojivka.
©augtodj, bab, požiravnik.
©aule, bie, steber,
ianfen, šumeti, veršeti.
©aue, bie, Sava.
©djadjt, bet , predah, predor
(navpični),

fdjaben, škodovati.
©djabel, bet, lobanja, črepinja,
frfiablicf), škodljiv
@tf)af, bab, ovca.
idjaffen, stvariti, dati.
©djaffer, ber, opravnik, hišnik.
@c6afi)irt, bet, ovčar.
©djafmoffe, bie, volna ovčja,
©djale, bie, lupina, skudelica.
@d)ad, bet, žvenk, donenje.
fdjaHen, glasiti se, razlegati se.
doneti.

fcfjdmen, fidj, sramovati se, sram
biti.



fdjčmblicfj, sramoten.
©djat, bie, truma, kerdelo.
fdmremueifE, v trumah, tropoma,
fdjorf, oster, bister, rezek,
©djarfe, bie, ostrina,
fdjarren, ogrebati, berskati.
©djaften, bet, senca, tenja.
fdjaftig, senčnat.
©efjal}, ber, zaklad.

er, ber, zakladnik,
fdjauen, gledati,
fd^aucrlidj, grozen, strašen,
fdjeiben, ločiti se, slovo vzeti;
odločiti.

fdjetnen, sijati; zdeti se.
fdjenEeti , darovati (zastonj
dati).

©djenEftu&e, bie, kerčma.
bie, škarje,

fdjeren, striči,
fdjeu, plah.
©djeu, bie, strah, bojazen,
©ejeuer, bie, šupa, skedenj,
fdjidfen, poslati,
fdjier, kmali.
fdjiefjen, streliti, streljati, leteti
kakor strela.

©cfjiff, bal, ladja.
©tjjilb, bet, ščit.
fdjilbern, popisovati.
©ebilbfrofe, bie, želva,
fdjimmern, migljati, svetiti se.
fdjitnpfen, gerditi, psovati,
©ebimpftiame, ber, zdevek, gerdo
ime.

fdjirmen, varovati, braniti.
©djiadjtbanE, bit, mesnica,
fdjladjfen, pobijati, zaklati,
©tbfaefe, bie, žlindra.
@d)Iaf, ber, spanje,
fdjlafen, spati.
©djlafgemadj, bal, spavnica.
©efjfag, ber, udarec, udar.
fdjlagen, udariti, biti, tepsti,
©djlatige, bie, kača.
fd)Ianf, tenak, šibak,
fdjlau, zvit, prekanjen.
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©djlauijeit, bie, zvitost,
fdjledjt, slab, malovreden.
@cfjIef)born, ber, černi tern,
temjolica.

fdjleidjen, lesti, laziti, plaziti se.
©djleier, ber, zagrinjalo ali
zavoj (iz tančice).

fd^Ieifen, brusiti,
fdjleimig, slizek (žlemast).
fe^Iiepen, zapreti, skleniti,
fdjlimm, hud.
©djlitten, ber, sani, smuči,
©cfjlitffdjul), ber, derezi, derčal-
nice.
©c^Iofž, bal, grad.
Sdjloflberg, ber, grad, grič z
gradom.
Sdjloffer, ber, klučavničar.
fd^lupfrig, polžek, opolzel.
fdjmadfljaft, slasten.
fd;tnal, ozek.
fe^meden, slast imeti, dišati,
frhtneidjeln, prilizovati se.
©djmeidjler, ber, lizun, pri¬
liznjenec.

fdjmeljen, topiti, plaviti,
©djmefjofen, ber, plavež.
©d)mEtJ< ber, bolečina,
ft^metjen, boleti.
©cijmetterling, ber, metulj.
Sdjmieb, ber, kovač,
idjmieben, kovati.
fdjmucEen, lepšati, lišpati.
©djmujs, ber, nesnaga,
fdjmujjig, umazan, nesnažen,
©djnahei, ber, kljun,
fdjnaftern, gagati, gogotati.
Sdjnecfe, bie, polž.
©ebneefenljbrnlein, bol, tipalnica
polževa.

ber, sneg.
@hnee6atl, ber, kepa.
©djneefelb, bal, polje s snegom
pokrito.

©djneedorfe, bie, snežinka, kos¬
mič.

fdjneiben, rezati, žeti, kositi.
16 *
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©djneiber, bet, krojač, (Žnidar),
ft^nell, hiter, nagel.
fdjneHen, fidj, zagnati se, švig¬
niti.

©djnitter, bet, žnjee.
fdjtiurgerabe, raven; na ravnost,
fdbon, že
fd)dn, lep.
fdjonett, gledati na kaj, da ne
terpi škode.

©tfiotifjeit, bie, lepota,
fdjdpfen, zajemati.
©cijopfer, ber, stvarnik.
©tf)ortiffein, ber, dimnik,
©djornfteinfegcr, ber, dimnikar.
Serafi, ber, odraslek.
©djoji, ber, krilo; naročje,
fr^rage, viseč, nagnjen.
Spreden, ber, strah, strahota,
©tbreibbltcij, bal, pisne bukve,
jtbretben, pisati.
©djreiber, ber, pisar; pisavec.
Scfireibftube, bie, pisavnica,
pisarnica.

Stfjretbjettg, bal, pisalo pisna
priprava.

fdjreien, vpiti, kričati, vekati.
fdjreiten, stopati, korakati.
‘Sdjrift, bie, pisanje, pismo,
©djrift, ber, korak, stopinja,
©dtulj, ber, čevelj.
©djubleber, bal, usnje za obutev
Srijiibmadjer, ber, čevljar
©dtutimadierarbeif, bte, čevljarsko
delo.

©djulbttd), bab, šolske bukve,
ftftulbig, dolžen, dolžan.
©djule, bie, šola, učilnica,
©djitler, ber, šolar, učenec,
©rijulgernff), bo?, šolska pri¬
prava.

©dtulljaul, bal, šolsko poslopje.
Scfmlfadje, bte, šolska reč.
©djttlffube, bie, šolska izba,
učilnica.

©djutter, bie, rama, pleča,
©djitlferblaft, bal, lopata.

©djuliniterricijt, ber, šolsko pod-
učevanje.

©efjuppe, bie, luska, luskina,
©djitrje, bie, predpasnik, prednik.
Sdjiiffei, bte, skleda.
©dmtfboben, ber, žitnica, kašča,
fdjutteln, tresti, gugati,
fdjuffen, vsuti, sipati.
@tf)tt|, ber, bramba, zavetje,
fc^ttfeen, varovati, zaklanjati.
©djugdairott, ber, pomočnik,
fdjtttaei), slab, slaboten.
©efjttialbe, bie, lastovka, la¬
stovica.

©djttmt&entieft, bal, lastovičje
gnjezdo.

©djtttamnt, ber, goba.
©djtttan, Der, labod,
fihtuarmen, rojiti, letati,
ft^tttarj, čern.
fdjtttatjbraim, černorujav.
©dttttarj&rot, bal, černi kruh.
©djniarjfoble, bie, čemi premog,
ogel.

fdjttmrjlid), černikast.
fdptiajjen, žlobudrati, ščebetati,
fdjttteben, nesti se, zibati se,
plavati.

©djtttefel, ber, žeplo.
©djtreif, ber, rep.
©djuteiffeber, bte, pero z repa.
ftijmeigett, molčati.
©djtttein, bal, svinja, prešič.
©djttietjj, ber, pot, znoj.
©tbttiei^trobfen, ber, potna sraga
(kaplja). v

@df)tt>eij, bie, Svajca, Švicarsko,
fc^ruer, težak.
Sedmeri, bal, meč.
©djtnefter, bie, sestra,
fdjtneffetlidj, scsterski.
©djnuetigfeit, bie, težava, ovira,
fdtttntmtten, plavati.
fcf)tmtigen, mahniti, povznesti se.
fdjvtnrren, čverčati.
f4tt>t|eit, potiti se.

soparen, zagaten.
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©djttumgfeber, bie, letavnica.
©dane, bet, suženj,
fedj i, šest.
fedijigmal, šestdesetkrat.
©erfau, Sekov.
©ee, bet, jezero; bie ©ee, morje,
©eele, bie, duša.
©eeiforge, bie, dušno pastirstvo,
©cematin , ber, mornar, na-
moršček.

Segen, ber, blagoslov (žegen).
fegein, jadrati.
fegnen, blagosloviti fžegnati).
fef)en, viditi, gledati.
Sepen, bnž, vid, videž.
fegnen, fidj, hrepeneti, možno
želeti.

fefjnficf), željno.
fejjr, zelo, prav, močno.
feidjt, plitek.
©eibe, bie, svila, Žida.
Seibenrattpe, bie, sviloprejka.
©eibentnd), bal, svilena (Židana)
ruta

©eife, bie, milo, (žajfa).
fein, biti; njegov, svoj.
feit, odkar, kar
feitbem, odkar; od časa, kar.
©eite, bie, stran; bok.
©eitenjladje, bie, stranska plo¬
ščad, stran,

feibff, sam; celo.
felig, zveličan,
felten, redek; redko kdaj.
feiffam, čuden,
fenben, poslati.
fenfen, ficfj, nagniti, nagibati se.
fenfredjt, navpičen, navpik.
©enofetfdj, Senožeče.
©enfe, bie, kosa.
September, ber, kimovec
fe|en, položiti, deti, posaditi.
fM), se, si.
©ieljtl, bie, šerp.
pt^er, gotov, varen.
©idjetfjeif, bie. varnost, goto¬
vost.

HcptBar, viden, očiten,
fie, ona, oni, one, jo, jih.
fiegen, zmagati,
fief), glej.
©ilbe, bie, zlog.
©ilber, bal, srebro,
fingen, peti.
finfen, padati, potopiti se.
@inn, ber, čutilo, čut; pomen.
©innežmerEjfug, bal, čutilo,
©itfe, bie, šega, navada.
[iftlidj, lepega obnašanja.
Si|, ber, sedež.
fijSen, sedeti.
©[oljene, ber, Slovenec.
floBenifcp, slovenski.
©marugb, ber, smaragd,
fo, tako.
fobalb, berž, kakor.
©oba, bie, soda.
fogar, celo.
fogleidj, berž, zdajci.
@ot)lf, bie, podplat; stopal,
©otjn. ber, sin.
foHen, dolžnost imeti.
©olbot, ber, vojak, Žolnir.
Sommer, ber, poletje,
©ommerffeib, bal, poletno ob¬
lačilo.

fonbet6ar, čuden, poseben.
'onbtrn, temuč, ampak; ločiti
Sotine, bie, solnce.
fonnen, fid), solnčiti se.
©onnenaufgang, ber, solnčni
vzhod.

©onnenlidjt, bal, solnčna svet¬
loba.

©onnenftbetn, ber, solnce, solnčni
svit.

©onnenfiraljl, ber, solnčni žarek,
©onntag, ber, nedelja.
©orge, bie, skerb.
forgen, skerbeti.
forgfottig , skerben, marl-jiv,
previden in priden,

forgfam, skerben.
fpdljen, pozvedati, paziti, prežati.
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Spalfe, Me, razpoklina, rega.
[polten, klati, cepiti,
fpannenlang, ped dolg.
[paren,prihraniti, varovati (apa¬
rati) .

[pat, pozno.
©patjapr, bai, jesen,
fpajieren, sprehajati se.
©pajiergang, ber, sprehod.
©peife, bie, jed, jedilo,
fpeifen, jesti; nasititi.
©penbe, bie, dar.
fpenben, dati, podeliti.
©perling, ber, vrabec.
©piet, baž, igra.
Spiegel, ber, zercalo, ogledalo,
fpielen, igrati (se).
©pielfamerab, ber , soigravec,
verstnik.

fpinbelfbrmig, vretenast.
Spinne, bie, pajek,
fpinnen, presti.
©pitni, baš,'bolnica, (spital),
©pipe, bie, ert, rogelj, oster
konec.

fpipig, s ostrim koncem, špi-
cast.

fpoftroeife, smehoma, na zmer¬
janje.

©pradje, bie, jezik, govor,
fpredjen, govoriti,
fprengen, razdjati, razbiti,
©pricptnort, bnž, pregovor,
©pringbrunnen, ber, vodomet,
fpringen, skočiti, skakati.
©prudj, ber, izreka; prego¬
vor; baž ©pnidplein, prego-
vorček.

fpulen, oplakovati.
©pur, bie, sled.
@f. = Sanct (lat.), sveti.
©t. SSeif, Sveti Vid.
©taat, ber, deržava.
@tad)el, ber, želo.
©tadjelPeerftraucp, ber, kosmato
grozdjiče.

©tabt, bie, mesto.

©tabtbeniopner, ber, mestni pre-
bivavec, meščan.

©tabter, bet, meščan.
©tapt, ber, jeklo.
©tod, ber, hlev.
©tanini, ber, deblo,
ftammen, izhajati (po rodu),
pohajati iz.

©tammfdjlofž , baS , dedinski
ali rodovinski grad.

©tanb, ber, stan.
©far, ber, škorec,
ftarf, močan.
ftdrEen, ukrepiti, krepčati,
ftatt, namesto.
©tattpalterei, bie, mestoderštvo.
ffattlidj, lep, berhek.
©tanb, ber, prah.
ftedjen, zbosti, pičiti, pripekati
[teden, tičati, biti v čem.
©teg, ber, berv.
[tepen, stati,
ffeplen, krasti.
©teiermarf, Štajersko; fteierifep,
štajerski.

fteigen, hoditi, iti kvišku,
ffeil, sterm.
©tein, Kamnik (mesto).
©tein, ber, kamen.
©teinbtude, bie, kamniti, zidani
most.

Steiner Sllpen, Kamniške Pla¬
nine.

fteinern, kamen.
©teinpaufe, ber, groblja, kup
kamenja,

fteinig, kamenit.
©teinfalj, baž, kamena, ko¬
pana sol.

©teKe, bie, mesto, kjer je kaj.
[teden, postaviti, djati; — bie
SaKe, nastaviti (past); jur
9tebe — na odgovor pokli¬
cati.

©tettnerfreter, ber, namestnik,
©tengel, ber, steblo, kocenj.
fterben, umreti.
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fter61idj, umerjoč.
Štern, ber, zvezda.
fiefS, vsegdar, vsak čas.
Steucr, bie, davek.
@ticf), ber, zbadljaj; im ©tirtje

loffen, zapustiti koga.
ftiden, vesti (vezem), Stikati.
Stiefet, ber, škomjica.
Stiege, bie, stopnjice, gredice.
Stiel, ber, pecelj; ročnik, topo-
riSče.

Stift, ber, klinec.
ftiften, ustanoviti, napraviti.
ftiH, tih.
Sfimme, bie, glas.
Štirn, bie, želo.
©tod, ber, palica.
©todmerf, bo8, nadstropje.
©toff, ber, snova, roba ; tka¬
nina.

ftolj, ošaben, prevzeten.
©torej, ber, štorklja (tič).
[toren, motiti, pačiti.
Stoj, ber, udar, dregljaj,
ftojjen, suniti, sovati, riniti,
pahati

ftrnfen, kazniti, pokoriti,
jirojfen, žareti, svetiti se.
Stroje, bie, cesta; ulice.
©troucj, ber, germ.
StronJ, ber , šop, povojek
cvetic.

[(reden, raztegniti, podati, po¬
moliti.

ffreicjen, gladiti, brisati.
Sfreit, ber, prepir.
ftreiten, prepirati, pričkati se.
ftreng, oster, hud.
Strenge, bie, ostrost; in fer
Strenge iti SBinterč, v hudi
zimi.

ftreuen, sipati, trositi.
Stricfbeufel, ber, mošnjica za
pletivo.

ftriefen, plesti (nogavice).
Strirfforbdjen, bož , pletarček
za pletivo.

Stroj, bož, slama.
©trojjatm, bet, slamna bilka.
Strojjut, ber, slamnik.
Strojfeffet, ber, slamnati stol.
Strom, ber, velika reka; in
Stromen, v curkih,

ftromen, teči, valiti se; vlijati.
Stu6e, bie, Staniča.
Stud, bo«, kos.
Stufe, bie, stopnja.
©tuji, ber, stol.
ftumm, nem, mutast,
ffutnpf, top, skerhan.
Stunbe, bie, ura.
ftunbliej, vsako uro
ftnrmen, vihariti, vihrati,
ffitrjen, zvemiii, telebiti.
ffujen, podpirati,
fujtrojieren, odštevati,
juejen, iskati.
Sub, Siiben, ber, jug.
fublidj, južen,
fubdftlid), južno-vzlioden.
Summe, bie, seštevek, skupni
znesek, vsota.

Siinbe, bie, greh.
fiinbigen, grešiti.
©njge, bie, juha.
fiij, sladak.
Sujigfeif, bie, slaščica, slad¬
karija.

fujlicfj, nasladen, sladkoben.
©Jrien, Sirija.

2 .
fabeln, grajati, svariti.
Žofel, bie, tabla.
£og, ber, dan; on ben Sag fom<

men , priti na dan, na
svetlo.

ShgeSlicJf, bož , dnevna svet¬
loba; onž Sogešliejt tommen,
na svetlo priti,

foglidj, vsak dan.
SEagloJner, ber, dninar, najemnik.
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Sagreife, bie. dan hoda.
Salg, btr, loj.
Sanne, Me, jel, jelka.
Sante, bie, teta.
Sanjfcmt, bet, plesavnica.
tapejiereti, z opnami prevleči,
tapecirati.

Sajete, bie, žep, mavha.
Safcfientudj, bal, robec, ruta,
ki se nosi v žepu.

tflften, tipati, šlatati,
Safifinr,, ber, tip.
Sa$e, bie, copata, taca.
taub, gluh; prazen (klas).
Saube, bie, golob
taubftumm, gluhonem,
taudjen, potopiti, pogrezniti se.
Saudjer, ber, potapljavec.
taufen, kerstiti
taugen, biti za kaj, prileči se.
faufdjen, mamiti, slepiti; tdufdjenb

afjntid), živo podoben (da bi
se človek lahko zmotil),

taufenb, tisoč, tavžent.
Seid), ber, ribnik.
Seig, ber, testo.
Sempel, ber, tempelj, hram ali
hiša Božja.

Sermin, ber, rok, postavljeni
dan.

Sijal, bal, dolina.
Sattler, Mr, tolar.
Sljat, bie, delo, djanje.
tfjatig, djaven, delaven, pri¬
zadeven.

Stjaa, ber, rosa.
ttjauen, rositi, peršati.
Sbeater, bal, gledišče.
Sfjee, ber, čaj.
Sljeii, ber, del, (tal).
Sijeilnaljme, bie, deležnost.
Sfjeiii, bie, Tisa (reka).
Spele, bie, pisna knjižica, teka.
tpeuer, drag.
Spier, bal, žival.
Spterfufj, ber, živalska noga.
Spierreidj, bal, živalstvo.

Spon, ber, ilovica, glina.
Spor, bal, vrata; ber Spor,
nespametnik.

tpdridjt, nespameten.
Starin, bie, nespametnica.
Strane, bie, solza.
Spron, ber, prestol, tron.
tpmt, storiti ; djati.
Sl) 1111 / bal, djanje, ravnanje.
Split, bie, duri, vrata.
Spltrm, ber, zvonik, turen,
fief, globok.
Siefe, bte, globočina, globokost.
Sinte, bie, černilo, tinta.
Sifdj, ber, miza.
Sifdjler, bet, mizar, skrinjar.
Sifipjeit, bie, čas k jedi.
Sodjfer, bie, hči.
Sob, bet, smert; fid) ;u Sobe
gratnen, jeziti se in ujedati,
da bi človeka konec bilo.

tobt, mertev.
tdbten, ubiti, usmertiti.
SoUfirfdje, bie, norica.
Son, ber, ton. glas.
fdnen, doneti, glasiti se.
Sopal, ber, topas.
Sopf, ber, lonec, pisker.
Sdpfer, ber, lončar.
Sdplij), Toplice,
tradjten, prizadevati si za kaj,
želeti kaj.

trag, len, tožljiv.
tragen, nesti, nositi.
Sragpeir, bie, lenoba.
Sranf, ber, pijača,
trauen, vero dati, zaupati.
Srauer, bie, žalovanje, žalost,
trauern, žalovati,
traufeln, kapati, kapljati,
trnurig, žalosten,
treffen, zadeti, dobiti, najti.
trei6en, gnati, goniti; odganjati,
bersteti.

trennen, odločiti, ločiti,
treten, stopiti; tlačiti.

' ftcu, zvest, veren.
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freultd), zvesto, verno.
£rid)ter, ber, lij, lakomček; (v
mlinu) grot.

fridjtetfornrig, livkast
Žrieft Terst.
trinlen, piti.
trerfen, suh.
troifnen, sušiti.
irommclfed, baž, bobniča
(mrena).

Sropfen, bet, kaplja.
Sropfftein, ber, kapnik,
troften, tolažiti.
Jrofltr, bet, tolažnik.
Itopig, termast, kljubljiv.
triih, triibe, kalen, temen, žalo¬
sten.

Sriibfot, baž unb bte, bridkost,
nadloga.

Žrubbcn, vojaška kerdela,
trume.

Sjdjernembl, Černomelj.
$udj, bož, sukno; ruta.
Sngenb, bie, čednost ali krepost,
tugenbpaff, kreposten, pobožen.
Žulpe, bie, tulipan.
Jurfei, bie, Turčija, Turško.

n.
iibel, zloben, hud ; slabo,
liben, vaditi, uriti, delati,
liber, nad, o, čez.
liberaH, povsod,
tiberauš, silno, neizmerno,
uberblitfen, pregledati.
Uberbringer, ber, prinesec.
liberfaUen, obiti, napasti.
Uberffufž, ber, obilnost, obilica,
libetgeben, izročiti, oddati,
tibergepen, preiti,
uberpanbneptnen, razmnožiti se,
razmoči se.

uberfleben, oblepiti, prelepiti,
uberfleiben, prevleči,
uberntnfjig, nezmeren, preobilen.

tiberrettpen, oddati,
libetfepen, pregledati,
uberfe^en, presaditi,
ubetttmlftgen , premagarti, ukro¬
titi.

ubetjengen, prepričati,
uberjiefjen, prevleči, pokriti.
Ufer, bab, breg, kraj.
Upr, bte, ura.
Ulitte, bie, brest,
um, da; okoli,
umatnten, objeti, objemati,
umbauen, prezidati,
umbringen, umoriti,
umbrepen, zasukati se okoli,
umfaffen, obsegati,
umgeben, obdati, okleniti.
Umgebung, Untgegenb, bie, okolica,
umgepen, obiti, obhajati, dru¬
žiti se s kom.

umgefeptt, na robe, nasproti,
umper, okoli, okrog,
utnfepren, obemiti.
limfranjen, venčati, obdajati,
umliegen, okoli ležati,
umfpiiten, oblivati.
Umffatlb, ber, okolnost, okoli¬
ščina.

nnangenepm, neprijeten,
unartig, nevljuden, zarobljen.
unbeqttem, odročen, nezložen.
unbeforgt, neskerben, brez
skerbi.

unbetneglicp, nepremakljiv,
imbraurbbar, neporaben, ne za
rabo.

unb, in ju. a. (unb anbete) in drugi.
Unfriebe, ber, nemir,
unfrutptbar, nerodoviten.
Ungarn, Ogersko.
ungefapr, okoli, nenadoma,
ungeporfnm, nepokoren.
Ungeporfatn, ber, nepokorščina,
ungemein, silno, zelo.
ungefittet, nenraven , nelepega
obnašanja.

ungeftiim, nagel, viharen.
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ungeroot)nlidj, nenavaden,
ungiucftid), nesrečen.
Unglurfšfafl, bet, nesreča, ne¬
zgoda.

Unfraut, baš, plevel,
unmdjiig, nezmeren,
unndtfjig, nepotreben,
unotbentlid), nereden, napačen,
unreif, nezrel,
unrein, nečist, nesnažen,
unteinlidj, nesnažen.
Unreinlidjfeit, bie, nesnažnost.
Unfdjulb, bie, nedolžnost,
unfer, nas, naš, svoj.
unfidjtbnr, neviden, nevidljiv.
unfterfilitf), nenmerjoč.
unten, zdoli, doli.
unter, pod, med.
Untetarm, bet, podlaket,
untere, bet, spodnji, zdolnji.
Untergang, ber, zahod (solnea).
untergetjen, zaiti, zahajati,
unterijalten, fief), kratek čas de¬
lati si, veseliti se.

unterijanbein, pogajati se, dogo¬
varjati se.

unterirbifct), podzemeljski.
Unterfrain, Dolensko,
imternebmen, početi, lotiti se.
Unterricfjt, bet, uk, podak.
unterridjten, podučevati.
untetfdjeiben, razločevati,
untetffuijen, podpirati.
Untertfjan, bet, podložnik,
untettijdnig, podložen.
untetroegS, medpotoma, grede,
untermerfen, podvreči, pod se
spraviti.

unterjeidjnen, podpisati,
uncetrucft, nepremaknjen.
unBcrfdjdmt, nesramen.
unBerffdnblidj, nerazumljiv.
unBorficfjtig, nepreviden.
Un8orfir()tigfeit, bie, neprevidnost,
untreit, nedaleč.
umsiUig, nevoljen, nejevoljen,
nntmitbig, nevreden.

unjdfjlbar , uttjdfjltg , nepreštet,
brezštevilen,

uppig, hoboten, obilen,
umit, prestar, starodaven.
UrgrojjBater, bet, preded.

IBaterfjatib, bie, očetova roka.
SBatetijauš, ba§, dom, rojstna
hiša.

SBaterlatib , boš , domovina,
očetnjava.

»dterfidj, očetovski.
SBeiidjen, boš, vijolica.
Selbeš, Bled.
SSelbefet @ee, Blejsko jezero.
aSenebig, Benetke.
Berabfofgen, izročiti, oddati,
»eradjten, zaničevati.
SBetdnbetung, bie, premena, pre-
drugačba.

Betbergen, skriti, prikriti.
aSerbefferung , bie , poboljšanje,
poboljšek.

Betbittern, zgreniti.
Betbteiben, ostati.
Betboten, prepovedan,
SSerbrec^er, bet, hudodelec,
oerbreiten, razširiti, razprostreti.
aSerbteitung, bie, razširjanje.
Berbrentien, sežgati,
oerbunben, zvezan,
oerbanfen, hvalo vedeti, hvalo
dolžan biti komu.

Berbetben, kaziti, spriditi, spa¬
čiti.

oerbcrblid), poguben, nakazen.
oerbienen, zaslužiti.
aSetbienft, baš, zasluga; bet 5Bet=

bienft, zaslužek.
Betborben, »priden, skažen.
Berbtdngen, izpodriniti.
Betbriejjeit, merzeti se, za malo
zdeti se.
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Berbriejjlidj , zamerljiv , siten,

Smeren.
Berejjren, častiti, spoštovati.
Bereinigcn, zediniti, skleniti,
oerfertigen, izdelati, narediti.
aSerfertigung, bie, izdelovanje,
nareja.

oetfinftern, fid), pomračiti, se,
zatemniti se.

Berfliefien, preteči.
Berfolgen, loviti, preganjati koga.
SBerfoIger, bet, preganjavec, za-
sledovavec.

Betfufjreti, zapeljati.
Bergeben, odpustiti.
Dergeblid), zastonj.
Bergepen, preiti, miniti.
Bergeffeti, pozabiti.
Bergeuben, zapraviti, potratiti.
SBergtiugen, baS, veselje, zabava.
Betgtopetn, povekšati, razširiti.
Berbalten, ftd), vesti se, obna¬
šati se.

Berfjomtt, biti in ostati, stano¬
viten ostati.

Beri)drief, sterjen.
Berfjeflfen, prikriti, utajiti, zamol¬
čati.

oerf)tipen, obljubiti, obetati.
Btrljelfen, pripomoči (k čemu).
Berffogen, obtožiti, zatožiti.
Betfleben, zalepiti.
Bertunben, Betfunbigen, oznaniti,
oznanjevati.

Berlangen, želeti, hoteti.
Berlaffen, zapustiti; fid) »erloffen,
zanesti se (na kaj).

Berlafžlidj, zanesljiv, varen.
Berleben, preživeti, prebiti.
Berleifjen, dati, podeliti.
Berleiten, zapeljati.
SBerleutnber, bet, obrekovavec.
Btrlieren, izgubiti.
Bertticifiren, semleti.
Betmdljlen, omožiti, oženiti se.
Betmeljten, pomnožiti, razmno¬
žiti.

Bermeint, dozdeven.
Betmengen, zmešati.
Betmtfdjen, zmešati, pomešati.
Bermiffen, pogrešiti, pogrešati.
Bermobern, strohneti, zgnjiti.
Bermdgen, moči, zmoči.
SSermdgen, baž, premoženje,
imetek.

Betnadjldffigen, zanemariti.
Betneljmen, zaslišati.
SSernunff, bie, um, pamet.
Bernunftig, pameten, umen.
Berotbnen, ukazati, zapisati.
Bcrparfen, kam spraviti, zaviti.
Berridjten, opraviti, storiti.
Berfammeln, zbrati.
Berfc^offen, priskerbeti, omisliti
komu kaj.

Betfdjeiben, umreti, ločiti se s
tega sveta.

Berfdjenfen, razdati.
Berfdjcudjen, razpoditi, prepla¬
šiti.

Betfdpeben, različen.
Berfcbliefjen, zakleniti, zaklepati.
Berfdjlingen, požreti, pogoltniti.
25erfd)dnertmg, bie, olepšava.
Berfdjreiben, zapisati.
Berfdjufien, zasuti.
Berfdjroenben, zapraviti.
oerfc§tt)inben, zginiti, izgubiti se.
Berfefjen, previditi, preskerbeti ;

pdj Berfrtjen, nadjati se, v
svesti si biti.

Betfejjen , presaditi; odgovo¬
riti ; in 2Ingft — prestrašiti
koga.

Betpdjern , zavarovati, zagoto¬
viti.

SSerpdjerung, bie, zagotovilo,
oerfiegeln, zapečatiti.
Berfofjnen, spraviti, pomiriti.
Berfpredjen, obljubiti.
aSetfpreepen, bad, obljuba,
ajerftnnb, ber, razum.
Berftdnbig, razumen.
Berffecfen, skriti.
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Detftefjen. razumeti, (zastopiti).
Derftopfen, zamašiti.;
Dctffotben, rajnki.
Detftummen , ^potihniti , umolk¬
niti.

Derfudjen, skušati.
SBertfjeibigung, bie, bran, bramba.
Serftefung, Me, nižina, nižji
svčt.

Dertilgen, pokončati.
Dertrauen, zaupati.
SBertrauen, bal, zaupanje.
Dertreiben, pregnati, spoditi.
Deniben, storiti kaj, zadolžiti
se s čim.

Deritngluden, v nesrečo priti,
nesrečen biti.

Deruntteuen, po nezvestobi po¬
lastiti se česa, zmakniti.

Derutfadjen, prizadeti, vzroko-
vati.

Derurfijeilen, obsoditi.
Dertoaifen, osiroteti, sirota po¬
stati.

jBertoalter, ber, oskerbnik, uprav¬
nik.

bentmnbeln, spremeniti.
Dermanbt, v rodu, v žlahtij ber

SSennanbte, rodovinec.
Dernieijen, razmesti; zamesti.
oertDeffeit, zvoniti, usahniti.
Detmenben, porabiti, oberniti na
kaj.

Dermunben, raniti.
Derumnbern, jidj, začuditi se.
Dertnufltn , pokončavati, pusto¬
šiti.

Detjeljten, povžiti, sežreti.
Detsmeigen, razširiti; raziti se
na veje.

SBiei), bal, živina.
SSiebiudjt, bie, živinska reja.
Diet, veliko, mnogo,
Dielmetjt, marveč, temveč.
Diet, štiri.
Dierecfig, štirivoglat.
Siertet, bal, četertina.

aSiert^eit, bal, četert, četertina.
Dietunbjtnanpg, štiri in dvajset.
Dietjetjn, štirnajst.
bietjig, štirideset.
aSitla^, Belak.
Diotett, violjčen, vijolast.
jBtiež, bal, runo.
SSogel, bet, tič, tiča.
aSogetein, bal, tiček, tičica.
3Solf, bal, ljudstvo, narod,
SBolflfdjitle, bie, ljudska šola.
doU, poln.
DoUenbtn, dokončati, dodelati.
Doflfommen, popoln.
Don, od, z, s.
Dor, pred.
Dotbei, mimo.
oorBeieiten, mimo hiteti, teči
Dorbereiten, pripraviti,
ajotbilb, bal zgled
Dotbera, poprej, pred
SBotbetatm, ber, predramje.
aSotbetbein, bal, sprednja noga.
SSorbertopf, bet, teme.
'Botberleib, bet, prednji del te¬
lesa.

SSotijang, bet, pregrinj alo, zastor.
Dotijet, poprej.
Dorige, bet, prešnji.
jBormittag, bet, dopoldne.
Dornebm, gosposki, žlahten.
Dotrat|ig, v zalogi.
S&otfats, bet, sklep.
3$orfd)ein, jum 93orfc^ein fommen
prikazati se.

Dorfdjret&en, zapovedati
SBorfdjrift, bie, zaukaz, pisni
zgled, vzor.

Dorfiiptljen, podelati (škornjiee).
Dorfetjen, položiti pred koga.
Dorftcftig, previden.
Botfotge, bie, skerb za kaj.
aSorffanb, bet, županstvo, gla¬
varstvo .

Sorffeljer, bet, poglavar.
Dorjietten, podobo od česa imeti.
Dorttefflid), izversten.
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Cortibet, mimo.
»oru6etgel)en, mimo iti, preiti.
Boruberjiefjeti, mimo iti.
»orroartž, naprej,
tmrjieljen, prednost dati, bolj
ceniti.

SBotjug, ber, prednost.
»orjiiglidj, izversten, poglavi¬
ten.

Ks.
t»ad) fein, čuti, ne spati.
SBodje, bie, straža,
maketi, čuti, skerb imeti.
Sffindjolberftrnudj, btr, brina, bri¬
nov germ.

SBndjž, baž, vosk.
SEBaffe, bie, orožje.
2Bage, bie, vaga, tehtnica.
SBagen, bet, voz.
tnagen, derzniti, upati si.
SSagenrab, baž, vozno kolo.
SBagner, bet, kolar,
magredjf, vodoraven, porazen,
ffiai)!, bie, volitev,
maslen, voliti, izbrati,
ttmljt, res; bet mafjte, pravi,
tnabteab, ob, v tem ko.
mabrijaftig, resničen.
SBoljrljett, bie, resnica.
2Bai)rung,bie,veljavščina, bie ofter=

reifl^ifc^e 'ffidfjr., avstrijska ve¬
ljava, avstrijski (novi) denar.

Sffiaife, bie, sirota.
SESalb, ber, gozd.
SBalbbaum, bet, gozdno drevo.
UBnlberbe, bie, gozdna tla, zem¬
lja.

SBatbfjorn, baž, lovski rog.
malbig, gozdnat,
rcalblož, brezgozden.
aBalbfftom, ber, hudournik, lijak,
ffintbtljier, baž, gozdna žival.
SMbung, bie, lesovie, gozdov-
je.

©atfererbe, bie, valjavski il.

2BnH, bet, nasip, gradba.
SSafffaljrer, ber, romar, božje-
potnik.

S&allfaljrtžfirdje, bie, romarska
cerkev.

2Ba0faf)rfžort, ber, božja pot,
kraj, kamor se hodi na božjo
pot.

ttmlten, vladati, ravnati,
maljenfdtmig, valjast.
SBanb, bie, stena.
SBSanberer, ber, popotnik, popotni
človek.

SBanberung, bie, popotovanje.
SBattge, bie, lice.
mann, kdaj.
SBaražbitt, Varaždin.
®ate, gl. SBanre.
Sffiare, bie, blago,
matm, topel, gorak.
Sarme, bie, toplota, gorkota.
marnten, greti,
rootnen, opominjati, svariti,
ttmrten, čakati, streči,
roarum, zakaj.
maž, kaj, kar; n>až fiir ein, ka
kovšen.

majcen, miti, prati.
SBaffer, baž, voda.
SBajferbunft, ber, vodeni par,
puh, sopar.

vrajferig, voden, vodnat,
ffiojferlatiblljier, baž, dvoživka.
2Bnffermul)le, bie, mlin ob yodi.
Saffetpflanje, bie, vodna rast¬
lina.

SBajferrab, baž, vodno kolo.
S&ajfertlper, baž, vodna žival.
SBatfcB, Beč.
roeben, tkati.
Seber, ber, tkalec.
tt)ed)jtln, verstiti, črediti se.
vuebeln, mahljati z repom.
®eg, ber, pot; nieg, proč.
ttiegen, zavoljo, zastran.
it)tgge6en, proč dati.
ffieijnuttl), bie, žaloba, otožnost.
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treljren, fitfj, braniti se.
Beibcfjen, baš, samica, starka,
treid), mehak, nežen,
treitfjen, umakniti se.
Beidfjfel, bie, višnja; reka Vi¬
sla.

Beidjielbaum, ber, višnja (drevo).
SDBeicfit^ier, baž, mehkužec.
Beibe, bie, paša; verba.
Beibepla§, bet, pašnik.
Beibenrutlje, bie, verbovi prot.
»ciljen, posvetiti, izročiti.
SBetijnadjten, bie, božič,
treti, ker.
Beile, bie, čas.
»eiien, biti kje, muditi se.
Bein, ber, vino.
Beinbau, bet, vinstvo, vinoreja.
meinen, jokati, plakati,
tneittenb, na jok se deržeč.
Beitigatfeti, bet, vinograd.
Beinre6e, bie, vinska terta, loža.
Beinftocf, bet, ters, vinska terta.
ttietfe, moder.
SBSeife, bie, način fviža).
Beišljeit, bie, modrost.
trei§, bel.
Beijje, bie, beloba.
ttmjjen, beliti.
©eijjettfelS, Bela peč.
tnetjjlicfe, belkast
treit, daleč.
»eittjer, oddaleč.
Beijelburg, Višnja gora.
ffieijcn, ber, pšenica.
®eijenmetji, bn8, pšenična moka.
veetdjer, kteri.
melten, zveniti, veniti.
Bede, bie, val.
ffielt, bie, svet.
SBetterlofer, ber, odrešenik ce¬
lega sveta.

»eltlidj, posveten.
Bettmeer, baž, veliko morje.
Beltraum, ber, vesvoljno pro¬
stranstvo, vesvoljni svdt.

trem, komu.

»enben, oberuiti.
ttienigffenž, vsaj, naj manj, konči.
»enn, če, kadar.
»er, kdo.
trerben, biti, postati,
trerfeti, vreči, metati.
Bert, boš, delo.
BerEffatt, bie, delavnica.
BerEjeug, ba$, orodje.
Bermut, ber, pelin,
mert, vreden.
Bert, ber, vrednost.
Befpe, bie, osa.
roeffen, koga, čegav.
Beft, Befteti, ber, zahod.
Befte, bie, telovnik, lajbič.
Beftgrenje, bie, zahodna meja.
Betfer, ba$, vreme,
tridjtig, imeniten, važen,
triber, proti,
trie, kako, kakor,
trieber, zopet.
Bieberljatt, ber, jeka, odmev,
toteberljolen, ponavljati,
teieberfefjren, poverniti se.
miefjern, rezgetati.
Bien, Dunaj.
Biefe, bie, travnik, senožet.
Biefenquelle, bie, studenec na
travniku,

trietticl, koliko,
miemoljl, čeprav, dasitudi.
'Mb, ba8, divjina, divja žival.
Bilbbret, baš, divjačina.
Bille, ber, volja, hotenje.
triHig, voljan, rad.
Bimper, bie, veja, vejica.
Binb, ber, veter, sapa.
trinbett, viti.
Binbmutjle, bie, mlin na sapo.
Binfel, ber, kot.
trinfen, migniti, migati,
trinfeln, cviliti, cmerdati se.
Binter, bet, zima.
BinterEIeib, bat, zimsko obla¬
čilo.

Bippadj, Vipava, Ipava.
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mit, mi, me.
mitfen, delati, moč imeti.
uiitf(icf), resničen, za res.
Birfung, bie, moč, učinek.
Birt, bet, kerčmar, gospodar.
Birtfrfmftžgeraib, baž, kmetijsko
orodje.

miffen, vedeti.
Btffenfd)aft, bie, znanstvo, ved¬
nost.

Bitterung, bie, vreme,
mo, kje, kjer.
Bocpe, bie, teden.
'Boge, bie, val (zlasti morski),
mogenb, valovit, razburkan,
moljer, odkod,
mobtn, kam, kamor,
roobl, dobro, prav, pač.
Bobi, baž, dobro, korist
3Bol)Iergel)en, bo?, sreča, blaže¬
nost.

moljlfeil, dober kup, po ceni.
moljlgefaden, ljubiti se, všeč
biti; bo? Bobifltfaden, do-
voljstvo, dopadenje.

Bobfgerudj, ber, vonjava, pri¬
jetni duh.

mofjlfdjmerfenb, slasten, vkusen.
ffiotjltbat, bie, dobrota.
Bobltpater, ber, dobrotnik,
moblfbafig, dobrotljiv, dobro¬
delen.

rnobnen, stanovati.
Bobnort, ber, stanovalisče.
Bof)nftu6r, bie, Staniča.
Boljming, bie, stanovanje, sta-
nišče.

molben, oblok zidati (velbati).
Bdl6ung , bie, oblok, obok,
(vdlb).

Bolf, ber, volk.
Bolte, bie, oblak,
molfenlož, bi-ezoblačen, jasen, čist.
Boile, bie, volna,
moden, hoteti.
Bort, bo?, beseda,
motu, čemu.

Bunber, bo?, Čudo.
munbetbor, čudovit, prečuden.
Bunfcf), ber, želja,
rounfdjtn, želeti,
ttuirbig, vreden
Burfel, ber, kocka, kostka
ffiurm, ber, červ.
Burje!, bie, korenina, korenika.
Burjen, Koren,
murjbaft, dišeč, dišaven.
Biifte, bie, puščava.
Bntf), bie, togota, steklost.

3 -
gabe, terden, žilav.
Babi, bie, Število.
Bafjlamf, baž, plačilnica, iz-
plačevalnica.

gablen, plačati, plačevati,
gablen, šteti.
gabilo?, brezštevilen, neštet
gablreicb, številen, obilen.
Bablung, bit, plačilo, poplačilo,
jnbm, krotek, pitom.
gabmen, krotiti, pitomiti.
Baba, bet, zob.
Bnnf, ber, prepir, ravs, kreg.
ganten, prepirati se.
Bapfen, bet, češarek štorž.
gart, nežen, šibak, droban.
Sebe, bit, perst na nogi.
Beljntfl, baž, desetina, deseti

del.
geigtn, pokazati, kazati,
jjeigefinger, ber, perst kazavec.
Beile, bie, versta, verstica.
Beit, bie, čas, doba.
geitlid), zgodaj.
ger6tecben, razlomiti, raztolči.
getfadeti razdeliti se.
gerfnicfen, zlomiti,
germablen, zmleti,
gernagen, razgristi, oglodati
grrpfhiifen, raztergati.
gerranfen, razkuštrati.
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jtrf(f)Iagen, raztolči, razbiti,
jerftoren, razdjati, pokončati
jerffttuen, raztresti, razpoditi,
porazveseliti.

jerftreut, raztresen, razmišljen.
jertbeilen, razdeliti, razsekati.
3eug, bet, roba, tkanina,
jeugen, pričati, pričevati.
Seugniš, boš, spričevalo.
3iege, bie, koza.
jieben, potegniti, seliti se, iti
kam; rediti,

jjiemlirf), precej.
3ierbe, bie, lepotija, lepšava,
jieren, zalšati, kinčati.
jiertietp berhek, zal.
3imtnet, boš, izba, Staniča.
3imtnerbeife, bie, strop.
3intmerluft, bie, zrak v izbi.
3immetmonn, ber, tesar.
3ittitnertfjeil, ber, del izbe, Sta¬
niče.

3inf, boš, cinek, cink.
3inn, boš, kositer, cin.
jirpen, cverčati, čerčati.
jifdjen, sičati, žvižgati,
jittern, tresti se.
Sod, ber, palec, col.
jotntg, jezen, hud.
ju, k; ju gnt, predober.
3ubereitung, bie, priprava,
jubringen, prebiti, preživeti.
3ucfer, ber, ouker.
perft, najpred, pred.
3tidufš, ber, pritok,
jufrieben, zadovoljen.
3ufriebenbeit, bie, zadovoljnost
jugebodjt, namenjen, določen,
jugleidj, skup, ob enem.
3ugboge(, ber, ticr selivka,
jttlpren, poslušati.
;ute|t, na zadnje, zadnjič,
jumodjen, zapreti,
jiinben, vneti, vžgati.

juneljmeti, rasti.
jurnen, jeziti se, hudovati se.
jutucf, nazaj
jururfbringen, nazaj pripeljati,
juturfgejogen, sam za se, sa¬
moten.

jurutff)odtn, odmevati,
jiirmffefjren, verniti se, nazaj
priti.

jurudtfommen, poverniti se, na¬
zaj priti.

juritdflegen, ben SBeg, preiti, pre¬
hoditi.

jimidftreten, odstopiti,
jufommen, skup, skupaj.
3ufommenjiufš, ber, stok, ustje,
jufommentommen, sniti se.
juiommenffojjen, skup zadeti;
srečati se.

jufamtnenfbutpskup djati, zložiti,
jufommenpetjen, skerčiti.
jufdjliefšen, zakleniti,
jufeben, gledati (na kaj),
jufpringen, priskočiti.
3ujtonb, ber, stan.
jutroglidj, koristen, tečen.
3utrouen, boš, zaupanje,
jutroulid), zaupen, krotek.
3»nge, bie, jezik,
jubor, po pred. pred tem.
jumeilen, včasi.
jutneifen, odkazati, dati.
3monjiger, ber, dvajsetica.
jtnor, sicer.
3wed, ber, namen, cilj in konec,
piet, dva, dve.
3n>eig, ber, vejica, mladika,
jmeitenš, drugič, v drugo
3»etfd)te, bie, češplja (sad).
3tnetfdjfenbaum, ber, češplja (dre¬
vo).

jnufcfjen, med.
.3rcifrf)entoum, ber, prostor med
3v^ma rečema, presledek.
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